
Pojistná smlouva č. 400 047 978 

Allianz pojišťovna, a.s. 
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8 
IČO 47115 971 

Allianz <® 

Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815 
zastoupená manažerem korporátního a podnikatelského pojištění~ 
obchodním autopojištění 

(dále jen "pojistitel") 

a 

Město Černošice 
Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
IČO 002 41121 
zastoupený Mgr. Filipem Kořínkem, starostou města 

(dále jen "pojistník") 

uzavírají níže uvedené pojištění: 

Počátek pojištění: 

01.01.2021, 00:00 hod. 

!'' 

Pojistná doba: 
Slet 

Oddíl A) Pojištění pro případ poškození věci 

Všeobecné pojistné podmínky: 

Pojistné období: 
1 rok 

Konec pojištění: 
31.12.2025, 24:00 hod. 

Toto pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami Pojištění průmyslu- pojištění pro případ poškození věci Allianz 
pojišťovny, a.s. PMP-04 vydanými s platností od 1.ledna 2014 (dále jen "VPP"), sjednanými doložkami a smluvními 
ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy. 

Sjednané doložky a smluvní ujednání: 

M-420 Jedna pojistná událost- 72 hodin 
M-449 Pád stromů a stožárů a jiných předmětů 
M-481 Pojištění nákladů za mimořádnou spotřebu vody, vč. sprinklerů vlivem poškození vodovodního potrubí 
M-487- SU 04 - Smluvní ujednání pro případ poškození věci a pojištění přerušení provozu 

Pojištěný: 

Město C::ernošice 
Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
IČO 002 41121 

a další pojištěné subjekty dle přílohy č.1 v této smlouvě 



Místa pojištění, předměty pojištění, pojistné částky: 

- katastrální území město Černošice, 
- místo dle soupisu inventární evidence město Černošice o jím zřízených příspěvkových organizaci, 
- místo no území české republiky, která pojištěný oprávněně užívá, 
-území České republiky pro mobilní stroje o pro elektroniku, 
- území Evropy pro mobilní (přenosná) zařízení o elektroniku. 

1. Pojištění živelní ("FLEXA a ostatní živelní nebezpečí") 

Sjednaná pojistná částka (Kč) v 

nové ceně časové ceně pojištění na první riziko 

Předměty pojištění: 

1. Soubor budov, hal a staveb 
vlastních a cizích 

(čl. 13, odst. 2., písm. o), resp. (čl. 13, odst. 2., písm. c)) (čl. 18) 
čl. 13, odst. 5. u položky zásoby) 

727 795 532,-

(včetně stavebních součástí uvnitř o vně budovy, včetně technického zhodnocení o vnitřních o vnějších stavebních 
součástí o příslušenství) 
Pojištění se vztahuje zahrnuje též haly kovové, haly nafukovací, přístřešky, stany, stánky, dřevostovby, lehké stavby, 
ČOV včetně zabudované technologie, soubor přečerpávacích stanic, vodáren o vodojemů vč. jejich technologie, 
budovu kapličky, kolumbária (urnový háj), trafostanice, městskou pláž včetně vybavení, protipovodňové klapky, 
vodárenské vrty včetně technologie, apod. 

2. Cizí budova včetně stavebních součástí a příslušenství · 
(budovo městského úřadu) 

2 000 000,-

3. Soubor ostatních vlastních a cizích nemovitostí 10 000 000,· 
např. zpevněnÓ nádvoří o plochy, cyklostezky, cesty o chodníky, opěrné zdi, komíny, dětská hřiště, víceúčelová hřiště, 
oznočníky, dopravní značky, autobusové zastávky o podobné stavby, kanalizace včetně septiků,oplocení, lávky, 
mosty, přemostění, zábradlí, veřejné osvětlení, soubor mobiliáře městského centra, infoskříně, lavičky, odpadkové 
koše, kontejnery, městské hodiny, stromové mříže, závlahový systém, apod. 

4. Soubor vlastních a cizích věcí movitých 114 836 654,-
(výrobní o provozní zařízení) 
včetně DHIM o věcí vedených v operativní evidenci, no účtu spotřeby materiálu (mj. včetně strojů, strojních zařízení, 

elektroniky, přístrojů o zařízení, včetně jejich příslušenství, peněžních automatů no správní poplatky apod.) 

5. Soubor vlastních a cizích zásob 300 000,-
(moteriál, zboží, nedokončená výrobo včetně nedokončené stavební výroby, polotovary, dokončené výrobky apod.) 

6. Soubor vlastní zeleně, porostů a sadových úprav 

7. Soubor věcí zaměstnanců, dětí, žáků, 
studentů, návštěv, klientů apod. 
(věci vnesené o odložené) 

300 000,-

300 000,· 

8. Soubor vlastních a cizích cenností 1 000 000,-
Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek o oběžných mincí (dále jen peníze) v hotovosti, 
cenných papírů, cenin. 

9. Soubor uměleckých děl, 726 206,· 
věcí zvláštní kulturní nebo historické hodnoty, 
včetně exponátů na výstavách 
Pojistitel v případě poškození, znehodnocení, zničení, odcizení či ztráty předmětů pojištěných pod bodem 9 nebude 
požadovat znalecký posudek 
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Pojištěné náklady: 

Pro všechny předměty pojištění a pro všechna místa pojištění se sjednávají níže uvedené náklady. 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla případně jeho části nebo nákladu (čl. 2 výše uvedených VPP) 
Vichřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP) 
Povodeň/záplava vč. zpětné vystoupení vody z kanalizačního potrubí (čl. 4, odst. 1., písm. a) výše uvedených VPP) 
Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP) 
Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP) 
Sesednutí, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Lavina a působení tíhy sněhu, námrazy (čl. 4, odst. 1., písm. e) výše uvedených VPP) 
Působení vody z vodovodního zařízení vč. přetlaku vody, zamrzání (čl. 5 výše uvedených VPP) 
Působení vody unikající ze sprinklerových zařízení (čl. 6 výše uvedených VPP) 
Náraz vozidla nebo jeho části nebo jeho nákladu (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem, aerodynamický třesk (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Pád stromů, stožárů a jiných předmětů ve smyslu sjednané doložky č. M-449 
Přepětí, nepřímý úder blesku v souladu s čl. 7 SU-04 
Atmosférické srážky, zatečení v souladu s čl. 8 SU-04 
Mimořádná spotřeba vody, včetně sprinklerů- v rozsahu doložky M-481 
Poškození fasády budov zvířaty s v souladu čl. 9 SU04 
Ostatní pojistná nebezpečí- Allrisk 1 (čl. 9 výše uvedených VPP) 

Pojištění nákladů se ve smyslu čl. 14 výše uvedených VPP sjednává na první riziko. 

Limit plnění pro jedno 
pojistné období (Kč) 

• náklady na vyklizení místa pojištění, vč. oodstranění věcí, 10 000 000,· 
odvoz suti a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění, přesun na skládku, 
(ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.1. výše uvedených VPP) 

• náklady na stavební úpravy a na demontáž nebo opětovnou montáž ostatních 100 000,· 
nepoškozených pojištěných věcí, provedené v souvislosti s novým pořízením nebo opravou věcí 
poškozených nebo zničených při pojistné události 
(ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2. výše uvedených VPP) 

• Náklady na obnovení výrobní a provozní dokumentace 
výkresy, plány, projekty, jakékoliv nosiče dat a záznamy z nich 
(ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.3. výše uvedených VPP) 

100 000,· 

Sjednaná pojistná nebezpečí: 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla případně jeho části nebo nákladu (čl. 2 výše uvedených VPP) 
Vichřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP) 
Povodeň/záplava vč. zpětné vystoupení vody z kanalizačního potrubí (čl. 4, odst. 1., písm. a) výše uvedených VPP) 
Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP) 
Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP) 
Sesednutí, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Lavina a působení tíhy sněhu, námrazy (čl. 4, odst. 1., písm. e) výše uvedených VPP) 
Působení vody z vodovodního zařízení vč. přetlaku vody, zamrzání (čl. 5 výše uvedených VPP) 
Působení vody unikající ze sprinklerových zařízení (čl. 6 výše uvedených VPP) 
Náraz vozidla nebo jeho části nebo jeho nákladu (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem, aerodynamický třesk (čl. 8 výše uvedených VPP) 
Pád stromů, stožárů a jiných předmětů ve smyslu sjednané doložky č. M-449 
Přepětí, nepřímý úder blesku v souladu s čl. 7 SU-04 
Atmosférické srážky, zatečení v souladu s čl. 8 SU-04 
Mimořádná spotřeba vody, včetně sprinklerů- v rozsahu doložky M-481 
Poškození fasády budov zvířaty s v souladu čl. 9 SU04 
Ostatní pojistná nebezpečí- Allrisk 1 (čl. 9 výše uvedených VPP) 
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Sjednané spoluúčasti: 

Pro všechny předměty pojištění 

Pro všechna místa pojištění se sjednávají následující spoluúčasti: Spoluúčast 

% z pojistného plnění min. 1 

Pro pojistné nebezpečí 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla případně jeho část i nebo nákladu 
Vichřice nebo krupobití (i na volném prostranství) 
Povodeň/záplava vč. zpětného vystoupení vody z kanalizačního potrubí 
Zemětřesení 

Výbuch sopky 
Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin 
Lavina a působení tíhy sněhu, námrazy 
Voda vytékající z vodovodního zařízení vč. přetlaku a zamrzání 
Voda unikající ze sprinklerových zařízení 
Náraz vozidla nebo jeho část i nebo jeho nákladu 
Kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem, aaerodynamický třesk 
Pád stromů, stožárů nebo j iných předmětů 
Přepětí, nepřímý úder blesku 
Atmosférické srážky,zatečení 
Mimořádná spotřeba vody, včetně sprinklerů 
Poškození zateplené fasády 
Ostatní pojistná nebezpečí- Allrisk 1 

Pro všechna místa pojištění se sjednávají následující limity pojistného plnění: 

Pro pojistné nebezpečí 

Limit plnění pro jednu 
pojistnou událost (Kč) 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla případně jeho části nebo nákladu -
Vichřice nebo krupobitím (i na volném prostranství) 
Povodeň/záplava vč. zpětného vystoupení vody z kanalizačního potrubí 
Povodeň 20 ti letá voda - sublimit v rámci povodně 
Zemětřesení 

Výbuch sopky 
Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin 
Lavina a působení tíhy sněhu 
Voda vytékající z vodovodního zařízení vč. přetlaku a zamrzání 
Voda unikající ze sprinklerových zařízení 
Náraz vozidla nebo jeho části nebo jeho nákladu 
Kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem, aaerodynamický třesk 
Pád stromů, stožárů nebo j iných předmětů 
Přepětí, nepřímý úder blesku 
Atmosférické srážky, zatečení 
Mimořádná spotřeba vody, včetně sprinklerů- vodné a stočné 
Poškození zateplené fasády 
Ostatní pojistná nebezpečí - Allrisk 1 

10 

10 000,-
3 000,-

10 000,-
10 000,-
10 000,-

3 000,-
3 000,-
1000,-
1 000,-
3 000,-
3 000,-
3 000,-
1000,-
5 000,-
1000,-
1000,-

10 000,-

Roční limit 
pojistného 
plnění (Kč) 

do plné výše 
15 000 000,-
15 000 000,-
1000 000,-

10 000 000,-
10 000 000,-
10 000 000,-
10 000 000,-
10 000 000,-
10 000 000,­
do plné výše 
do plné výše 
10 000 000,-

1000 000,-
500 000,-
100 000,-
100 000,-

1000000,-
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2. Pojištění pro případ odcizení věci krádeží vloupáním, loupežným přepadením a vandalským činem 
vč. prostého vandalského činu a prosté krádeže 

Sjednaná pojistná částka (Kč) 

nové ceně časové ceně 

(čl. 13, odst. 2., písm. a), resp. (čl. 13, odst. 2., písm. c)) 
čl. 13, odst. S. u položky zásoby) 

1. Stavební součásti a příslušenství uvnitř i vně budov, hal a staveb, 
včetně EZS, čidel, kamerových zabezpečovacích systémů, 
mechanických zábranných systémů, schránek apod. 
(položky č. 1 ož 3 dle strany 2 této smlouvy) 

2. Soubor vlastních a cizích věcí movitých a zásob 
Soubor věcí zaměstnanců, návštěvníků, hostů apod. 
Soubor vlastní zeleně, porostů a sadových úprav 
(položky č . 4 až 7 dle strany 2 této smlouvy) 

3. Soubor vlastních a cizích peněz a cenin v pokladně, 
trezoru nebo v peněžních automatech na správní poplatky 
(položko č. 8 dle strany 2 této smlouvy) 

4. Soubor věcí zvláštní umělecké hodnoty, 
uměleckých děl a sbírek včetně exponátů na 
výstavách 
(položka č. 9 dle strany 2 této smlouvy) 

5. Přeprava souboru platných tuzemských 
i cizozemských státovek, bankovek a oběžných mincí nebo 
cenin 
Pojištění1)eněz a cenin přepravovaných pověřenou osobou -loupežné přepadení 

6. Soubor pojištěného majetku • vandalismus vč. prostého vandalismu 
- zjištěný i ne zjištěný pachatel 
-včetně škod způsobených sprejery (např. nástřik barev, chemikálií apod.) 

7. Soubor pojištěného majetku · prostá krádež 

Sjednaná pojistná nebezpečí: 

Pro shora uvedené předměty pojištění: 

Krádež vloupáním včetně loupeže (čl. 7, odst. 1., písm. a) a b) výše uvedených VPP) 
Vandalský čin po vloupání (čl. 7, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP) 
Loupež při přepravě (čl. 7, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP)- bod 5 
(Odchylná smluvní ujednání k pojištěni přepravy cenností- v příloze č.3 této smlouvy) 
Prostý vandalský čin (v souladu s oddílem 111. čl. 4, M487-SU-04)- bod 6 
Prostá krádež dle definice - bod 7 

Sjednané spoluúčasti: 

Pro všechna místa pojištění se sjednávají následující spoluúčasti: 

pojištění na první riziko 
(čl. 18) 

500 000,· 

1000 000,· 

1000 000,· 

50 000,· 

500 000,· 

500 000,· 

30 000,· 

Spoluúčast 

Pro pojistné nebezpečí: % z pojistného plnění min. Kč 

Krádež vloupáním, loupež 
Vandalský čin po vloupání 
Prostý vandalský čin 
Prostý vandaliský čin -škody způsobené sprejery 
Prostá krádež 
Přeprava peněz a cenností 

1000,-
1000,-
1000,-
1 000,-
1 000,-
1000,-
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Upřesnění rozsahu pojistného krytí: 

Za pojistnou událost se považuje i poškození nebo zničení: 

o) pojištěné věci, způsobené jednáním pachatele směřujícím k odcizení pojištěné věci, 
b) zábranných prostředků, které chrání pojištěnou věc, způsobené jednáním pachatele směřuj ícím k jejímu odcizení. 
c) Pojištění se vztahuje i no protipožární prostředky pojištěných budov- hydrontové skříně včetně jejich vybavení (hydrontové 
hadice, proudnice, ventily, zámky, apod.), hasicí přístroje včetně skříní s limitem 50.000,- Kč no 1. riziko. 

Prostá krádež • definice 

Odchylně od pojistných podmínek PMP-04, článku 7, bodu 9, písmene c) se no majetek ve vlastnictví pojištěného nebo no 
majetek, který má pojištěný převzatý k užívání, vztahuje pojistné krytí také no škody způsobené krádeží, která nebylo 
provedeno vloupáním (tzv. prostá krádež). No toto riziko se stanovuje limit pojistného plnění ve výši 30.000,- Kč pro jednu 
o všechny pojistné události, které nastanou během jednoho pojistného období. Spoluúčast činí 1.000,- Kč. Pro uplatnění 
pojistného plnění z tohoto ujednání je nezbytné doložení šetření policie ČR. 

Pro všechna místa pojištění se sjednávají níže uvedené náklady. 

Pojištění nákladů se ve smyslu čl. 14 výše uvedených VPP sjednává na první riziko. 
Limit plnění 

pro jednu pojistnou 
událost (Kč) 

Náklady na výměnu zámků (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. b), bod b.2. výše uvedených VPP) 
Náklady na odstranění škod na stavebních součástech (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. b), 

bod b.l. výše uvedených VPP) 

Limit plnění pro 
jedno pojistné období 

(Kč) 

300 000,-

Náklady na krátkodobá nutná bezpečnostní opatření, které pojištěný vynaložil bezprostředně po pojistné události 
z důvodu ochrany majetku pojištěného proti odcizení 

Odchylná smlu'o{.ní ujednání k pojištění odcizení a vandalismu 

Odcizení, vandalismus - nezjištěný pachatel 
Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu se vztahuje i no případy, kdy byl pachatel činu nezjištěn. 

Prostý vandalismus 
Pojištění vandalismu se vztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení pojištěné věcí, o to bez ohledu no to, zda toto 
poškození/ zničení souvisí s pokusem o vloupání či s vloupáním samotným. 

Sprejeři 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i no úmyslné poškození pojištěné věci malbami, nástřiky (např. spreji o barvami) 
polepením nebo poškrábáním. Při poškození pojištěné věci pojistným nebezpečím dle předchozí věty poskytne pojistitel plnění, 

jehož výše odpovídá přiměřeným o nezbytně vynaloženým nákladům no vyčištění, případně i no opravu souvislé plochy, jejíž 
část bylo pojistnou událostí zasaženo. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady no konzervaci pojištěné věci (např. 

prevence proti poškození spreji a barvami), budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené náklady, mox. však ve výši 30 
% z částky vynaložené na tuto konzervaci pojištěné věci. Pro toto pojištění se ujednává limit plnění 500 000 Kč. 

Kamerové systémy- změna podmínek zabezpečení 
V případě škody na kamerovém systému sloužícímu místu pojištění poskytne poj istitel plnění i v případě, je-li kamerový systém 
(nebo jeho část) umístěn mimo uzavřený prostor nebo oplocené prostranství. Došlo-li k odcizení kamerového systému (nebo 
jeho části), je za dostatečné překonání překážky považováno překonání jeho konstrukčního upevnění. 

Náklady na odstranění škody 
Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu zahrnuje do výše sjednané pojistné částky, resp. sjednaného limitu plnění i 
náklady na odstranění škod, které vznikly v důsledku odcizení nebo pokusu o odcizení, vč. pachatelem úmyslně poškozených o 
zničených věcí (vandalismus). Za odcizení se považuje i situace, kdy nebylo odcizení pachatelem dokonáno (např. vyrušení 
pachatele). 

Zabezpečení - skutečné překonání pachatelem 
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Nejsou-li v době vzniku škodní události splněny minimální požadavky na způsoby zabezpečení pojištěných věcí, sníží pojistitel 
pojistné plnění pouze úměrně tomu, zda pachatel při škodní události takto nesplněné minimální požadavky na způsoby 
zabezpečení skutečně překonal. 

Zabezpečení-obecně 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že: 
a) za uzavřený prostor se považuje i prostor ohraničený prosklenou fasádou a prostor ohraničený pláštěm (i střechou) 
sendvičové konstrukce a lehkými stavebními příčkam i (sádrokartonovými i prosklenými). Ve střeše se mohou nacházet 
světlíky a požární klapky. Za uzavřený prostor se dále považují také staveništní mobilní buňky; 

b) za uzamčené dveře nebo vrata se považují i požární dveře, prosklené dveře (uzavřené elektromechanickým ovládáním) a 
vratové systémy. Za uzamčená vrata se považují i vrata a mříže uzavřené elektrickým pohonem. Prosklené plochy nemusí 
být mechanicky zabezpečeny; 

c) elektrickým zabezpečovacím systémem se rozumí systém instalovaný dle projektové dokumentace nebo dle ČSN EN 
50131 udržovaný v provozuschopném stavu, minimálně s akustickou sirénou v místě pojištění. 

Součásti a příslušenství nemovité věci 
Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění i na součástech a příslušenství 

nemovitosti, reklamních panelech a jiných součástech a příslušenství nemovitosti na plášti objektů, pokud budou tyto věci 
pevně spojeny se stavbou (nemovitostí) nebo připevněním své konstrukce k jiné stavbě, nebo ke konstrukci zapuštěné do 
zpevněné plochy nebo jsou na betonových patkách zapuštěných do země, případně je použit jiný vhodný způsob uchycení 
ztěžující pro svoji velkou hmotnost, rozměrnost nebo nedostupnost předmětu jeho odcizení. 

Věci na volném neoploceném prostranství 
Pro věci umístěné na volném (i neoploceném) prostranství platí, že způsobem jejich zabezpečení proti odcizení se také rozumí 
překážka vytvořená vlastnostmi věci -velká hmotnost, nadměrné rozměry, nutná demontáž apod. 

Zabezpečení cenností (peněz v hotovosti, cenin) proti odcizení na jednotlivých místech pojištění 
Uvedeno v příloze č.2 této smlouvy 

Radary jsou umisťovány na sloupy veřejného osvětlení nebo stožáry ve výšce 2,5 - 3 m nad zemí. Jejich demontáž není možná 
bez použití násilí nebo nástrojů a nářadí. 

Odpadkové koše, lavičky a kontejnery jsou umístěny na neoploceném volném prostranství. Jsou pevně spojeny se zemí 
pomocí betonových 'patek, úchytů apod. Jejich demontáž není možná bez použití násilí nebo nástrojů a nářadí. 

Jízdní kola jsou odložena na místě k tomu určeném a jsou řádně uzamčena bezpečnostním zámkem. 

Hadice a proudnice hydrantů jsou uzavřeny ve skříňkách upevněných šrouby, nastřelením nebo jinak pevně připojených k 
vnitřním stěnám objektů. Hasicí přístroje a hadice včetně proud nic musí být uloženy a spravovány dle platných norem. 
Pojištěný je povinen případné poškození, zničení nebo ztrátu hasicích přístrojů a hydrantových hadic včetně proudnic oznámit 
ihned po zjištění příslušným policej ním orgánům za účelem zahájení šetření. 
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Oddíl 8) Pojištění pro případ rozbití skla 

Všeobecné pojistné podmínky: 
Toto pojištěni se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro případ rozbití skla Allianz pojišťovny, a.s. SKL-04 vydanými s 
platností od 1. ledna 2014 (dále jen "VPP"), sjednanými doložkami o smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této 
pojistné smlouvy. 

Pojištěný: 

Město Černošice 
Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
IČO 002 41121 
a další pojištěné subjekty dle přílohy č.1 v této smlouvě 

Místa pojištění: 

- katastrální území města Černošice, 
- místa dle soupisu inventární evidence města Černošice a jím zřízených příspěvkových organizací, 
- místa na území české republiky, která pojištěný oprávněně užívá 

Pojištěné zasklení: 

Soubor vlastních a cizích skel 

Pojištění na první riziko (Kč) 
(čl.10 výše uvedených VPP) 

Spoluúčast (Kč) 

vnějších i vnitřních 100 000,- 500,-
např. skleněné výplně stavebních součástí (okenních, dveřních, výlohových), skleněné výplně movitého charakteru uvnitř 
budovy (skleněné pulty, skleněné stěny, výstavní skříňky a vitríny, zrcadla, obložení stěn, stropů o podhledů apod.) bez 
udání tloušťky skla včetně na lepených (neodnímatelných) snímačů zabezpečovacích za řízení nebo elektrické instalace 
související se sklem, na lepených fólií, nápisů, malby a jiných výzdob, dále reklamních tabulí, vnějších vitrín, apod. 

Definice skla 
Pojištění se vztol'íuje i na obyčejné sklo v oknech, dveřích, světlících, střechách, obytných stěnách a ve vitrínách, 
sklokeramické varné desky a sanitární keramiku. Pojištění se vztahuje též na plasty nahrazující skla. 

Součásti skla 
Pojištění se vztahuje i na nalepené neodnimatelné snímače zabezpečovacích zařízení, nalepené fólie, nápisy, malby 
nebo jiné výzdoby, jsou-li součástí pojištěného skla. 

Oprava 
Pojistitel poskytne nad rámec stanovené pojistné částky pojistné plnění i za náklady na nouzové zabezpečení výplně 
po rozbitém skle, a to včetně montáže a demontáže stavebních součástí nutných k provedení nouzového osazení 
okenních tabulí či opravy zasklení (např. ochranných mříží, markýz, uzávěrů oken apod.), maximálně však do výše 30 
%pojistné částky. 

Vnější součásti 

Pojištění se vztahuje i na vnější osvětlení, světelné reklamy a světelné nápisy včetně jejich elektrické instalace a nosné 
konstrukce. 

Vnitřní součásti 

Pojištění se vztahuje i na skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy. 

Rozsah pojištění: Pojištění se sjednává v rozsahu čl. 2 výše uvedených VPP. 

Pojištěné náklady: 
Pojištění nákladů se ve smyslu čl. 10 výše uvedených VPP sjednává na první riziko. 

Náklady na speciální povrchovou úpravu (čl. 4, písm. a) výše uvedených VPP) 
Náklady na provizorní opravu (čl. 4, písm. b) výše uvedených VPP) 

Limit plnění pro 
jedno pojistné období (Kč) 

30 000,-
30 000,-

Náklady na lešení nebo jiné pomocné prostředky (čl. 4, písm. c) výše uvedených VPP) 
Náklady na montáž a demontáž stavebních součástí (čl. 4, písm. d) výše uvedených VPP) 

30 000,-
30 000,-
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Oddíl C) Pojištění elektroniky 

Všeobecné pojistné podmínky: 
Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění elektroniky Allianz pojišťovny, a.s. VPP- EL- 03 
a sjednanými doložkami, resp. smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy o jsou uvedeny 
v příloze. 

Pojištěný: 

Město Černošice 
Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
IČO 002 41121 

a další pojištěné subjekty dle přílohy č.1 v této smlouvě 

Místo pojištění: 

- katastrá lní území města Černošice, 
- místa dle soupisu inventární evidence města Černošice a jím zřízených příspěvkových organizací, 
- místa na území České republiky, která pojištěný oprávněně užívá, 
-území ČR a Evropa pro mobilní elektroniku 

Předmět pojištění: 

1. Vyjmenovaná vlastní a cizí stacionární a mobilní elektronika včetně příslušenství dle doloženého seznamu (příloha č.4) 
2. Přenosná elektronická zařízení bez doloženého seznamu- 1. riziko 

Rozsah pojištění: 

V rozsahu Oddílu I. výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění elektroniky a sjednaných doložek. Pojištění 
se nevztahuje na Oddíl ll. a 111. 

Sjednaná pojistná částka: 

pro Oddíl I: 1 924 363,-- Kč - pro předmět pojištění č. 1 (příloha č.4) 
100 000,-- Kč- pro předmět pojištění č. 2 - odchylně od ustanovení VPP pojištění na 1. riziko 

Spoluúčasti: 

5 000,-· Kč pro každou pojistnou událost- pro předmět pojištění č. 1 (příloha č.S- seznam vyjmenované elektroniky) 
1 000,-- Kč pro každou pojistnou událost- pro předmět pojištění č. 2 

Smluvní ujednání: 
Pojistitel nehradí žádné škody, které vznikly prostou krádeží pojištěné věci 
Pojištění se vztahuje i na jakékoli poškozeni či zničení nosičů dat a záznamů na nich 
Pojištěni se vztahuje také na zařízení starší 5 let, avšak maximálně do stáří 10 let v okamžiku vzniku škody 

Pojištěni se vztahuje i na odcizení přeprovovoné mobilní elektroniky z dopravního prostředku. Předpokladem pro výplatu 
pojistného plnění v případě odcizení věcí z vozidla je, že k odcizeni došlo v době od 6-22 hod. nebo bylo vozidlo odstaveno na 
hlídaném parkovišti, či v uzavřeném objektu a zařízení bylo umístěno v zavazadlovém prostoru. Pojištění se vztahuje také na 
případy, kdy je odcizeno celé vozidlo. 

Programové vybavení 
Ujednává se, že v případě poškození nebo zničení pojištěného stroje poskytne pojist itel pojistné plnění rovněž na pořízení 
veškerého programového vybavení a dat, které bylo součástí poškozeného nebo zničeného stroje v době pojistné události, o 
to v jeho aktuálních verzích. Pojištění se vztahuje rovněž na programové vybavení o data vytvořené pojištěným a pojistitel 

poskytne účelně vynaložené náklady na jejich obnovení nebo znovupořízení. 
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Závěrečná ujednání: 

a) Pojistitel bere na vědomí, že Pojistník pro realizaci svých bezhotovostních plateb může používat transparentní příjmový 
a výdajový bankovní účet a v této souvislosti Pojistitel uděluje souhlas se zveřejněním názvu svého účtu; Pojistitel 
výslovně souhlasí se zveřejněním elektronického obrazu této smlouvy na webových stránkách Pojistníka 

b) Město Černošice ve smyslu§ 41 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů 
osvědčuje, že uzavření této smlouvy bylo schváleno Radou Města Černošice na její 61. schůzi konané dne 30.11. 2020 
(usnesení č. R/61/2/2020) tak, jak to vyžaduje§ 102 odst. 3 zákona č.128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, čímž je splněna podmínka platnosti tohoto právního jednání. 

c) Pojistitel bere na vědomí, že Pojistník je povinnou osobou dle§ 2 odst. 1 zákona 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv a vztahuje se na něj povinnost zveřejnit tuto 
smlouvu v Registru smluv, což je podmínkou její účinnosti. Smluvní strany se dohodly, že zveřejněn í této smlouvy 
v Registru smluv zajistí Pojistník nejpozději do 30 dnů od uzavření smlouvy. Pojistitel souhlasí se zveřejněním celého 
obsahu této smlouvy. 

REKAPITULACE POJISTNÉHO: 

za živelní pojištění majetku 
za pojištění odcizení a vandalismu 
za pojištění přepravy cenností 
za pojištění skla 
za pojištění elektroniky 

Roční pojistné celkem (za 1 pojistné období): 
r 

Pojistné celkem (za dobu trvání pojištění S let): 

478 500,- Kč 
17 300,- Kč 
5 800,- Kč 
3 900,- Kč 

14 500,- Kč 

520 000,- Kč 

2 600 000,- Kč 

Pojistné obsahuje veškeré náklady nezbytné k řádnému plnění předmětu pojištění a rovněž předpokládané změny cen 
v závislosti na čase plnění a předpokládaný vývoj cen vstupních nákladů. V pojistném jsou zahrnuty veškeré ztížené 
podmínky a rizika, které mohou vznikat při poskytování plnění. 

Pojistným se rozumí konečná celková částka ročního pojistného za pojištění obecné odpovědnosti stanovená za všechny 
pojištěné a minimálně v rozsahu pojistného krytí stanoveného dle podmínek uvedených pojistníkem. Poj istné je stanoveno 
v korunách českých bez DPH a zahrnuje veškeré náklady vzniklé pojistiteli v souvislosti s poskytnutím pojištění a je pro 
pojistitele závazná. 

Splatnost pojistného: 
Ujednává se, že běžné roční pojistné je splatné ve čtvrtletních splátkách oproti předpisu k úhradě pojistného vystaveného 
makléřem. Pojistné bude hrazeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet makléře RENOMIA a. s., číslo účtu 

5030018888/5500, konst. symbol. 3558, variabilní symbol- 400047978. Za termín úhrady se považuje den, kdy byla částka 
připsána na účet makléře. 

Bonifikace 
Nebude-li výše škodního průběhu pojištěného za uplynulý pojistný rok vyšší než 20%, vyplatí pojistitel slevu/vratku ve výši: 

za nulový až 5% škodní průběh 15% 
za 5,01% až 10% 10% 
za 10,01% až 20% škodní průběh 5% 
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Makléřská doložka 

Pojistník pověřuje výhradně pojišťovací makléřskou společnost RENOMIA, a. s., se sídlem Holandská 874/8, Štýřice, 639 00 
Brno, IČ: 48391301 (dále jen "makléř"), vedením (řízením) o zpracováním jeho poj istného zájmu. Veškerý styk, který se 
bude týkat této pojistné smlouvy, včetně hlášení pojistných událostí, bude prováděn výhradně prostřednictvím makléře. 

Prohlášení a jiné úkony pojištěného směřované pojistiteli jsou vůči pojistiteli účinné doručením makléři. Makléř je povinen o 
těchto úkonech pojistitele informovat bez zbytečného prodlení. Pouze RENOMIA, a. s. je oprávněna přijímat rozhodnutí 
smluvních partnerů. Makléř je odměňován pojistitelem. 

Společná ustanovení 
Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článků výše uvedených VPP, která obsahují úpravu počátku 
pojištění no následující den po uzavření pojistné smlouvy, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven no den (a čas) 
uvedený v pojistné smlouvě. 

Pojištění se sjednává no dobu určitou v délce 60 měsíců. 

Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro 
tuto pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem 

Příloha: 

-Všeobecné pojistné podmínky Pojištění průmyslu - pojištění pro případ poškození věci; 
-Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění sklo; 
-Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění elektroniky 
- sjednané doložky o smluvní ujednání dle textu; 
- Přílohy č. 1, 2, 3, 4 o 5 

Závěrečné 

prohlášení: 
Pojistník podpisem potvrzuje, že si je vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím no pojistiteli 
nezávislého poradce (pojišťovací makléř), o prohlašuje, že mu byl obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho 
makléř upozornil no odchylky nabízeného pojištění o jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistník stvrzuje, že 
sjednané pojištění odpovídá jeho potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním no základě doporučení 

pojišťovocíhomokléře souhlasí, ač byl upozorněn no odchylky oproti svým požadavkům. 

V Černošicích, dne ................... . 

r~? 
····················~;·~~~-;~;~·íj········· ········· 
Mgr. Filip Kořínek, starosta 

v 
Allianz pojišťovna, a. s. 

generální ředitelstvl 
korporátní o podnikatelské pojištění 

Ke Stvonici 656[3 
186 00 Praho 8 (30) 

ZA POJISTITELE -manažer korporátního o 
podnikatelského pojištění 

obchodní manažer autopojištění 
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Příloha č.l · Seznam pojištěných 

Pojištěný č. 1 
Název: Město Černošice 
Sidlo: Karlštejnská 259, 252 28 Černošice 
IČ: 002 41121 

Pojištěný č. 2 
Název: Základni škola Černošice, příspěvková organizace 
Sídlo: Pod ~kalou 447, 252 28 Černošice (Komenského 77) 
IČ: 613 85 158 

Pojištěný č. 3 
Název: Základní umělecká škola Černošice, příspěvková organizace 
Sídlo: Střední 403, 252 28 Černošice 
IČ: 750 08 165 

Pojištěný č. 4 
Název: Mateřská škola Černošice, Karlická 1170, okres Praha-západ 
Sídlo: Karlická 1170, 252 28 Černošice 
IČ: 750 08 190 

Pojištěný č. 5 
Název: Mateřská škola Černošice, Topolská 518, příspěvková organizace 
Sídlo: Topolská 518, 252 28 Černošice 
IČ: 750 08 173 

Pojištěný č. 6 
Název: Mateřská škola Barevný ostrov, příspěvková organizace 
Sídlo: Pod Ptáčníci 2158, 252 28 Černošice 
IČ: 725 50 929 

r· 
Pojištěný č. 7 
Název: Mateřská školo Husova, příspěvková organizace 
Sídlo: Husova 2336, 252 28 Černošice 
IČ: 080 84 301 
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Příloha č.2 

Zabezpečení cenností (peněz v hotovosti, cenin) proti odcizení na jednotlivých místech pojištění 

Nesplní-li pojištěný podmínky zabezpečení cenností dle níže uvedených ujednání, poskytne poj istitel pojistné plnění dle limitů 
zabezpečení cenností stanovených příslušnými pojistnými podmínkami. 

MÚ Černošice. Karlštejnská 259. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 300 000 Kč na jeden 
trezor a 600 000 Kč pro toto místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže 
uvedeným způsobem: 

MÚ Černošice, Topolská 660. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 15 000 Kč pro toto 
místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se smluvní strany dohodly, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 150 
000 Kč pro toto místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným 
způsobem: 

MÚ Černošice. Podskalská 19, Praha 2: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 500 000 Kč na jeden 
trezor a 1 000 000 Kč pro toto místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže 
uvedeným způsobem: 
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Pro účely loupežného přepadení na tomto místě pojištění se dále ujednává: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže pachatel použil prO\. 
pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí a v 
době vzniku pojistné události byla v místě vzniku pojistné události 

jehož svod tísňového signálu je 

vyveden na PCO bezpečnostní agentury a dále na vrátnici v přízemí budovy, kde sedí zaměstnanec bezpečnostní agentury 

MPSV, a to do limitu 1 000 000 Kč. 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se dále ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže pachatel použil 
proti pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí 
a v době vzniku pojistné události byly cennosti přenášeny do hlavní pokladny (trezoru) v rámci tohoto místa pojištění (budova 
je zabezpečena kamerovým systémem na chodbách), a to do limitu 40 000 Kč. 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se smluvní strany dohodly, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 250 
000 Kč na jeden automat na správní poplatky pro toto místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události 

zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Mateřská škola Barevný ostrov. Pod Ptáčnicí 2158, Černošice 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne poj istné plnění do limitu 30 000 Kč pro toto 
místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Mateřská škola, Karlická 1170, Černošice 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne poj istné plnění do limitu 30 000 Kč pro toto 
místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Základní škola Černošice. Pod Školou 447. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 80 000 Kč na jeden 
trezor a 100 000 Kč pro toto místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže 

uvedeným způsobem: 

Základní umělecká škola Černošice, Střední 403. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 100 000 Kč pro toto 
místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Mateřská škola. Topolská 518. Černošice: 
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Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 200 000 Kč pro toto 
místo pojištění, jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 

Mateřská škola Husova. Husova 2336. 252 28 Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění do limitu 30 000 Kč pro toto 
místo pojištění jsou-li pojištěné cennosti v době vzniku pojistné události zabezpečeny níže uvedeným způsobem: 
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Příloha č.3 

Odchylná smluvní ujednání k poj ištění přepravy cenností 

Nesplní-li pojištěný podmínky zabezpečení při přepravě cenností dle níže uvedených ujednání, poskytne pojistitel poj istné 
plnění dle limitů zabezpečení pro přepravu cenností stanovených příslušnými pojistnými podmínkami. 

MÚ Černošice, Karlštejnská 259. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí do nejbližší otevřené banky vozidlem jedna osoba v doprovodu alespoň jednoho strážníka Městské policie 
ozbrojeného střelnou zbraní a peníze jsou uloženy v tašce nebo vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu 
400 000 Kč na jednu přepravu. 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
(dotace pokladny) provádí z banky v Radotíně do MÚ Černošice, Podskalská 19, Praha 2 vozid lem dvě osoby v doprovodu 
a lespoň jednoho strážníka Městské policie ozbrojeného střelnou zbraní a peníze jsou uloženy v tašce nebo vnitřní kapse oděvu 
osoby provádějící přepravu, a to do limitu 200 000 Kč na jednu přepravu. 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí v rámci jedné budovy (Karlštejnská 259, Černošice) na přepážku České pošty pěšky buď jedna osoba v doprovodu 
alespoň jednoho strážníka Městské policie ozbrojeného střelnou zbraní, nebo dvě osoby, a peníze jsou v obou uvedených 
případech uloženy v tašce nebo vn itřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu 200 000 Kč na jednu přepravu. 

MÚ Černošice. Topolská 660. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí vozidlem jedna osoba (která je současně řidičem) a peníze jsou uloženy v uzavřené tašce nebo vnitřní kapse oděvu 
osoby provádějící přepravu, a to do limitu 15 000 Kč na jednu přepravu. 

MÚ Černošice. Vrážská 1805. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se smluvní strany dohodly, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže 
přepravu cenností provádí vozidlem jedna osoba (která je současně řidičem) a peníze jsou uloženy v uzavřené tašce nebo 
vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu 150 000 Kč na jednu přepravu. 

Odchylně od přísl~.šnych pojistných podmínek se smluvní strany dále dohodly, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže 
přepravu cennosti provádí pěšky nebo vozidlem jedna osoba -terénní pracovník pečovatelské služby (která je současně 
řidičem) v rámci své služební cesty a peníze jsou uloženy v příruční brašně nebo vnitřní kapse oděvu osoby provádějící 
přepravu, a to do limitu 10 000 Kč na jednu přepravu. 

MÚ Černošice. Podskalská 19. Praha 2: 

Odchylně od příslušných poj istných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne poj istné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí dvě osoby pěšky nebo dvě osoby (včetně řidiče) vozidlem a jsou vybaveny pepřovým sprejem a peníze jsou uloženy v 
pevné, řádně uzavřené kabele nebo kufříku nebo vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu 500 000 Kč na 
jednu přepravu. 

Mateřská škola Barevný ostrov. Pod Ptáčnicí 2158. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí vozidlem řidič a jedna osoba vybavená pepřovým sprejem a peníze jsou uloženy v tašce nebo vnitřní kapse oděvu 
osoby provádějící přepravu, a to do limitu 100 000 Kč na jednu přepravu. 

Základní škola Černošice. Pod Školou 447. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí vozidlem dvě osoby (z toho jeden řidič) vybavené slzným plynem a pepřovým sprejem a peníze jsou uloženy v 
bezpečnostním kufříku, a to do limitu 70 000 Kč na jednu přepravu. 

Základní umělecká škola Černošice. Střední 403. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cennosti 
provádí vozid lem jedno osoba (která je současně řidičem) a peníze jsou uloženy v tašce nebo vnitřní kapse oděvu osoby 
provádějící přepravu, a to do limitu 40 000 Kč na jednu přepravu. 

Mateřská škola. Topolská 518. Černošice: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jestliže přepravu cenností 
provádí vozidlem jedna osobo (která je současně řidičem) vybavená pepřovým sprejem a peníze jsou uloženy v tašce nebo 
vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu 150 000 Kč no jednu přepravu. 
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Příloha č.4 

Další odchylná ujednání k pojištění majetku 

Přednost smluvních ujednání před pojistnými podmínkami 

Ujednává se, že pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s ustanovením pojistných podmínek, 
zvláštních smluvních ujednání nebo doložek vztahujících se k pojistné smlouvě, pak má ustanovení těchto smluvních ujednání 
přednost před ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních smluvních ujednání. 

Pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s ustanovením vlastního textu pojistné smlouvy, má 
přednost to ustanovení, které je pro pojištěného výhodnější, není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak. 

Informační povinnost 

Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli je v případě právnické osoby plněna pouze 
prostřednictvím vedení společnosti a osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Pro účely posouzení porušení 
informační (oznamovací) povinnosti pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli se v případě právnické osoby vychází výhradně z 
jednání vedení společnosti a osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení společnosti se považuje 
statutární orgán (příp. jeho členové) a osoby do svých funkcí statutárním orgánem jmenované. 

Cizí poiistné nebezpečí 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že nebyl-li nejpozděj i do konce šetření pojistné události prokázán pojistníkem souhlas třetí 
osoby (např. leasingovou, nájemní nebo jinou smlouvu nebo jiným způsobem) ohledně přijetí pojistného plnění pojistníkem z 
pojištění cizího pojistného nebezpečí uzavřeného pojistníkem ve vlastní prospěch, pojištění nezaniká podle§ 2767 odst. 2 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů, ale pojistné plnění v takovém případě náleží této třetí 
osobě. Tím však není dotčena povinnost pojistníka seznámit třetí osobu s obsahem pojistné smlouvy. Ujednání v tomto 
odstavci se obdobně použijí i v případě, je-li ve prospěch třetí osoby pojištěno cizí pojistné nebezpečí. 

Souhlas třetí osoby 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že pro účely uzavření pojistné smlouvy ve prospěch pojištěných osob, které jsou z pojistné 
smlouvy zároveň oprávněnými osobami, ne ní zapotřebí jejich podpis pojistné smlouvy. Odmítne-li pojištěný právo na pojistné 
plnění, v jehož prospěch bylo pojištění sjednáno, náleží pojistné plnění pojistníkovi. Tím však není dotčena povinnost pojistníka 
seznámit pojištěné osoby s obsahem pojistné smlouvy. 

Prokázaný pojistný zájem 

Pojistitel na základě jemu dostupných informací získaných v souvislosti s uzavíráním pojistné smlouvy považuje pojistný zájem 
pojistníka za prokázaný. 

Akceptace pojistných částek 

Pokud je pojištění sjednáno na novou cenu, pak se pro účely této pojistné smlouvy ujednává, že ke dni sjednání pojištění 
odpovídají pojistné částky pojištěných věcí pojistné hodnotě a pojistitel akceptuje pojistné částky jako hodnotu nové věci ve 
smyslu pojistných podmínek. 

Automatické pojištění nového majetku 

Ujednává se, že veškerý nový majetek, který poj ištěný nabude v průběhu pojistného období, je automaticky zahrnut do 
pojištění. Zvýší-li se tím pojistná částka o méně než 15%, nebude pojistitel požadovat doplatek pojistného a nebude namítat 
podpojištění. Pojištěný je povinen oznámit navýšení pojistných částek, pokud dojde ke zvýšení hodnoty pojištěných věcí v 
průběhu pojistného období o více než 15 %. Pojistitel se zavazuje účtovat dodatečné pojistné vypočtené pojistnou sazbou 
použitou pro výpočet pojistného uvedeného v poj istné smlouvě. 

Inflační doložka 

Pojišťovna nebude namítat podpojištění, dojde-li v průběhu pojištění k navýšení pojistných hodnot v důsledku inflace menší 
než 15%. 

Tolerance podpoiištění 

Ujednává se, že pokud pojistná částka v době pojistné události není nižší o více než 15% než částka odpovídající pojistné 
hodnotě pojištěné věci nebo souboru věcí, nebude pojistitel namítat podpojištění. Při výpočtu pod pojištění nebude pojistitel 
započítávat náklady, které je nutné uhradit v souvislosti se změnou platných právních předpisů technických norem nebo 
bezpečnostních norem. 

Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení 

Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě jeho poškození, zničení nebo ztráty vyplatí pojistitel náklad 
na jeho znovu pořízení v době pojistné události bez odpočtu opotřebení snížený o cenu případných zbytků. 
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Cizí věci užívané- plnění v noVÝch cenách 

V případě cizích věci užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel poskytne plnění v nové ceně. 

Cizí věci užívané -automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného 

Ujednává se, že pojištěné cizí věci , které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních č i j iných smluv, jsou v případě 

převodu do vlastnictví pojištěného automaticky poj ištěny v rozsahu sjednané pojistné smlouvy. 

Spoluúčast- pojistná událost na více souborech 

V případě pojistné události na více pojištěných souborech (z téže příčiny) odečte pojistitel pouze jednu spoluúča st, a to nejvyšší 
sjednanou, pokud ne ní pro klienta výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost 
týká. Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny na více místech pojištění. 

Spoluúčast- pojistná událost vzniklá z více pojistných nebezpečí 

Ujednává se, že v případě poj istné události vzniklé působením více pojistných nebezpečí (bez ohledu na skutečnost, zda 
vznikne na jednom nebo na více pojištěných souborech) odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejnižší sjednanou. 

Katastrofická rizika - časové yymezení jedné pojistné události 

Ujednává se, že u živelních škod, které nastanou z jedné příčiny během 72 hodin, se hodnotí jako jedna pojistná událost a z 
tohoto titulu se odečítá pouze jedna spoluúčast. Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny 
na více místech pojištění. 

Náraz dopravního prostředku 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku či jeho 
nákladu, a to i tehdy, byl-li dopravní prostředek řízen nebo provozován pojistníkem nebo pojištěným. 

Pád stromu, předmětu 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěných předmětů pádem stromů, stožárů nebo jiných 
předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc. 

Zpětné vystoupení.vody z kanalizačních potrubí 
> 

Pojištění pro případ pojistného nebezpečí povodně nebo záplavy resp. vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené 
zpětným vystoupením kapaliny z odpadního nebo kanalizačního potrubí, a to v důsledku zvýšení hladiny spodní vody nebo 
záplavy nebo povodně nebo nahromaděných vod z dešťových srážek. 

Vodovodní škody - potrubí 

Pro pojištění vodovodních škod se ujednává také krytí škod na vodovodních či kanalizačních potrubích a zařízeních 
připojených na potrubí způsobených přetlakem páry nebo kapaliny nebo zamrznutím vody ve vodovodním č i kanalizačním 

potrubí a zařízeních připojených na potrubí. Pojistitel uhradí též účelně vynaložené náklady na nalezení, odstranění závady a 
uvedení do původního stavu. 

Vodovodní škody - definice vodovodního zařízení 

Vodovodním zařízením se rozumí: 

a) přívody, rozvody a odvody kapalin a páry včetně armatur, nádrží, zásobníků a zařízení 

na ně při pojených; 

b) rozvody topných, klimatizačních, zavlažovacích systémů, vnitřních dešťových svodů 
sprinklerových a samočinných hasicích zařízení a zařízení na ně připojených. 

Poj ištění se vztahuje též na škody vzniklé v důsledku poruchy těchto zařízení nebo přetlakem kapaliny či páry nebo 
zamrznutím. 

Náklady na hašení. demolici. odvoz suti 

Poj ištění zahrnuje i krytí nákladů na hašení, demolici, odvoz suti, likvidaci zbytků a následků pojistné události včetně nákladů 
na dočasné přemístění majetku. 

Nepřímý úder blesku 

Úderem blesku se rozumí také škoda vzniklá úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na věci nebo na budově. 
Pojištění se vztahuje i na zkrat nebo přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, k němuž došlo v důsledku působení 
blesku na tato vedení. Skody způsobené přepětím vlivem napěťové špičky v elektrické síti jsou tímto také pojištěny. 

Atmosférické srážky. zatečení 
18 
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Pojištění se vztahuje také no poškození nebo zničení pojištěných věcí v důsledku atmosférických srážek, tzn. působením vody, 
která prosáklo nebo vniklo do pojištěného prostoru v souvislosti s přívolovým deštěm, táním sněhové nebo ledové vrstvy nebo 
nedostatečným odtokem svodů dešťové vody. Pojištění podle tohoto odstavce se sjednává no první riziko s limitem plnění 
500.000,- Kč. 

Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné udá losti 

Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění i v případě ztráty pojištěné věci v přímé souvislosti s pojistnou událostí poj i štěnou 

touto pojistnou smlouvou. 

Omezení možnosti naturálního plnění 

Pojistné plnění lze poskytnou pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud se obě smluvní strany 
nedohodnou jinak. 

Zachraňovací ná klady 

Pojištění kryje také zachraňovací náklady až do výše 15% pojistné částky poj ištěné věci nebo limitu plnění. Toto omezení 
neplotí při záchraně života o zdraví osob. 

Pojištění nemovitostí. na kterých jsou prováděny stavební úpravy 

Poj ištění budov, hal a staveb (dále jen nemovitosti) se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku poj ištěných nebezpečí no 
nemovitostech, na kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje 
také na nemovitosti ve výstavbě anebo před kolaudací, pokud k těmto nemovitostem přešlo nebezpečí škody no poj ištěného, 

jakož i na věcech v takové ne movitosti umístěných, o to za předpokladu, že ke škodě nedošlo bezprostředně v důsledku 
stavebně montážní činnosti. 

Škody způsobené zvířetem nebo hmyzem 

Pojištění se vztahuje také no poškození nebo zničení pojištěného předmětu jakýmkoliv zvířetem nebo hmyzem. Byly-li po 
pojistné události vynaloženy náklady no konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti opětovnému poškození pojištěné 
věci), budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené náklady, maximálně však ve výši 30% z částky vynaložené no 
opravu nebo znovupořízení věci. 

Náklady na deratizaci a dezinfekci 

Pojištění se vztahuje také no náklady, které byly vynaloženy za účelem deratizace, dezinsekce nebo odstranění hnízd, o to bez 
ohledu no skutečnosť, zda bylo způsobeno škodo no pojištěném předmětu či nikoli, pokud bylo z bezpečnostních nebo 
hygienických důvodů tokové náklady nutné vynaložit. Pojištění podle tohoto odstavce se sjednává no první r iziko nebo s 
limitem plnění 50 000 Kč. 

Vodné. stočné 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje také no náklady vynaložené no vodné o stočné účtované za únik vody, ke kterému 
došlo v souvislosti s pojistnou událostí nebo havárií vodovodního zařízení. Pojištění podle tohoto odstavce se sjednává s 
limitem plnění 100 000 Kč. 

Restaurátorské a řemeslné práce 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek uhradí poj istitel též náklady no restaurátorské p ráce o atypické stavební a 
řemeslné postupy. Pro tyto náklady se sjednává limit plnění 1 000 000 Kč. 

Věci přepravované motorovým vozidlem 

Pojištění movitých věcí se vztahuje také no odcizení pojištěných věcí (včetně mobilní elektroniky) z motorového vozidlo, pokud 
byly přeprovovoné věci umístěny v uzamčeném vozidle v zavazadlovém prostoru, případně byly pevně spojeny s vozidlem, 
přičemž: 

• uzamčeným prostorem se rovněž rozumí vnitřní prostor řádně uzamčeného motorového vozidlo s pevnou 
střechou, u něhož jsou řádně uzavřena okno 

• došlo-li k odcizení pojištěné věci nebo její části krádeží vloupáním z motorového vozidlo, pojišťovno poskytne 
plnění jen když: 

odcizení se přihodilo prokazatelně mezi 6.00-22.00 hod., 
pojištěná věc se nacházelo prokazatelně v zavazadlovém prostoru tak, aby nebylo z venku vidět. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění také v případě, jestliže byly přeprovovoné věci (včetně mobilní elektroniky) zničeny, ztraceny 
nebo odcizeny při dopravní nehodě. Dále se pojištění vztahuje také no případy, kdy byly přepravovoné věci odcizeny společně 
s motorovým vozidlem. 

Místem pojištění v rozsahu tohoto ujednání je geografické území Evropy. Pojištění dle tohoto ujednání se sjednává s limitem 
pojistného plnění 100 000 Kč o se spoluúčastí 1 000 Kč. 
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příloha č.S 

Seznam vyjmenované elektroniky 

Předmět pojištění 

LED obrazovka pevně připevněná na stěnu, 
KVK media, model PS Black LED, S, 12m x 2,88m 

Ozvučení sportovní haly, které tvoří: 

1) ozvučeni haly Černošice: 
• pásmový reprobox 4x8", 4x1", 106dB, 100-120•x30• 
• subbasový box 18", 102dB, 
• závěsný naklápěcí systém pro W8VDQ 
• zesilovač pro W8VDQ a CSX118F 
• 2pásmový koncentrický reprobox pro ozvučení tribuny 
• zes ilovač pro CDD8 
• digitální procesor pro distribuci signálu 

• nástěnný panel pro ovládání digitálního procesoru 
• závěsný naklápěcí systém pro CDD8 
• Shure Microflex mikrofon pro hlášení s vypínačem 
• kotvy, konektory, spojovací kabely, 
• pevnostní šrouby 

2) ozvučeni haly Černošice- mobilní pult: 

• digitální mixážní pult 16 vstupů 
• bezdrátový set přijímač s ručním mikrofonem 
• bezdrátový set přijímač s vysílačem na pásek 
• bezdrátový ruční mikrofon s vložkou SM58 
• bezdrátovy vysílač pro SM31FH 
• hlavový fitness mikrofon 
• multipřehrávač BD, DVD, CD, MP3, USB 
• spojovací materiál, kabely, konektory 

Rok výroby 

2016 

2016 

2016 

Pojistná částka 

617 856,- Kč 

1 306 507,- Kč 
(ozvučení celkem) 

celková PČ na smlouvě 1 924 363 Kč 
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r!ojištění pro případ poškození věci 
.· aJf,ojištění přerušení provozu 

" Informační dokument o pojistném produktu 
~ E 

jfOjistitel: Allianz pojišťovna, a.s. Produkt: Pojištěni průmyslu - pojištěni pro případ 
f.poškození věci, pojištění přerušení provozu v důsledku věcné škody. 

V tomto dokumentu si můžete přečíst shrnutí nejdůležitějších informací o pojištění pro případ poškození věci a o pojištěni přerušen i provozu. 
Uvádíme zde pouze hlavní rizika, výluky a další údaje o pojištěni. Podrobné informace o tomto pojištěni se dozvíte ve všeobecných pojistných 
podmínkách. Konkrétní nastavení Vašeho pojištění naleznete v pojistné smlouvě, doložkách a smluvních ujednáních. 

O jaký druh pojištění se jedná? 
Pojištění majetku zejména právnických osob proti požárů, živelním událostem, odcizení, vandalismu a dalším nebezpečím uvedeným v pojistné 
smlouvě. pojištění může být sjednáno také pro případ přerušení nebo omezeni provozu. Toto pojištění se sjednává jako škodové. .. . . . . . . . . . .. 

~ · Co je předmětem pojištění! 
, .. Pojištění poško2;ení věci . . 

../ Pojištěni hradí náklady na opravu nebo·znovupořízení. 
budov, movitých věcí a zásob v důsledku poškození, 
mičenl nebo ztráty sjednanými pojistnými nebezpečími. 

../ Pojištění hradí i vynaložené náklady v důsledku pojistné 
události. 

Budovy a stavby, včetně stavebních součástí 
Pojištění lze sjednat například proti pojistným nebezpečím: 

../ Požár, přímý úder blesku, výbuch, pád letadla 

../ Vichřice/krupobití 

../ Povodeň, zemětřesení, výbuch sopky, sesednutí, 
sesuv půdy, lavina, tíha sněhu 

../ Voda z vodovodních zařízení, voda ze sprinklerových 
hasicích zařízení 

../ Náraz vozidla, kouř, rázová vlna 

../ Krádež vloupáním/loupež, vandalismus, včetně škod 
způsobených sprejery 

../ Zatečení atmosférických srážek 

Movité věci a zásoby 
Pojištění lze sjednat proti stejným pojistným nebezpečím 
jako u pojištěni budov a staveb s možným rozšířením o: 
../ Přepravu movitých věcí a zásob 
../ Přepravu peněz a cenností 

Pojištěni přerušení provozu 
../ Pojištěni finanční ztráty vzniklé v důsledku věcné škody 

na pojištěném majetku, tj. ušlý zisk a stálé náklady, ušlé 
nájemné a vícenáklady . 

../ Pojistitelná jsou ta pojistná nebezpečí, která jsou sjednána 
pro pojištění majetku 

Přesný rozsah sjednaného pojištění naleznete 
v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, 
doložkách a všeobecných pojistný.::h podmínkách. 

litl Na co se pojištění nevztahuje? 
~-. Sk,~~!J nepr~platíme, zejména pokud byla způsobená: 

· X ~álkou, invazí, vzpourou, povstáním, teroristickým 
činem, stávkou, apod. (tj. násilným jednáním 
motivovaným politicky, sociálně, ideologicky nebo 
nábožensky) 

X jadernou energií nebo jaderným zářením 
X úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného, oprávněné 

osoby nebo jejich zástupců trestným činem zpronevěry, 

podvodu nebo pojistného podvodu ve smyslu 
příslušných ustanovení trestního zákona 

Přesné znění výluk sjednaného pojištění naleznete 
v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, 
doložkách a všeobecných pojistných podmínkách . 

... Existují nějaká omezení v pojistném 
~ krytí? 

' . 
! 
, 
• 

Případné pojistné plnění je omezeno horní hranicí, 
která je určena pojistnou částkou nebo limitem 
pojistného plnění, který je sjednán v pojistné smlouvě. 
Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění částkou 
do výše dohodnuté spoluúčasti . 
Pojistitel ne poskytne pojistné plnění v případě, pokud 
oprávněná osoba uvedla při uplatňování práva na 
pojistné plnění nepravdivé nebo hrubě zkrestené údaje 
týkajíd se vzniku, průběhu nebo rozsahu pojistné 
události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné 
události zamlčela. 

Přesné znění limitů a omezení sjednaného pojištěn( 

naleznete v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, 
doložkách a všeobecných pojistných podmínkách 



Kde je moje pojištění platné? 

-1 Pojištění se vztahuje na škody vzniklé na místě pojištění uvedeném v pojistné smlouvě, případně na území specifikovaném 
v pojistné smlouvě. 

Jaké mám povinnosti? 

\ 

Při sjednáni pojištění pravdivě a úplně odpovědět na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojištěni. 

Během trvání pojištění musíte dbát na to, aby pojistná událost nenastala. 
Během trvání pojištění oznámit pojistiteli změny týkající se skutečnosti, na které jste byl pojistitelem tázán při sjednáni pojištění 
nebo které jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 

Nesmíte bez souhlasu pojistitele učinit nic, co zvyšuje nebo by mohlo zvýšit pojistné riziko a nedovolit to ani třetí osobě, případné 
zvýšení pojistného rizika hlásit pojistiteli bez zbytečného odkladu. 
Platit včas a v plné výši dohodnuté pojistné. 
Při škodě musíte učinit veškerá možná opatření, aby se vzniklá škoda již dále nezvětšovala. 
Bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli vznik škody a pravdivě popsat okolnosti jejího vzniku. 
Umožnit pojistiteli kdykoliv nahlédnout do účetní, projektové, požárně-technické a jiné dokumentace potřebné pro šetření škody 
poskytnout pojistiteli součinnost potiebnou ke zjištění příčin a výše škody. 
Pokud v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo podezření ze spáchán! trestného činu, učinit bez zbytečného odkladu oznámení 
Policii CR. 

Přesné znění povinností sjednaného pojištění naleznete v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, doložkách a všeobecných 
pojistných podmínkách. 

Kdy a jak platit? 
Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy. Běžné pojistné je splatné prvním dnem pojistného obdob! 
a jednorázové pojistné dnem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Pojistné mOžete hradit převodem z účtu, inkasem z účtu, případně v hotovosti nebo platební kartou na našich vybraných pobočkách. 

Kdy pojistné krytí začíná a končí? 

Pojištěni vzniká dnem, který je uvedený v pojistné smlouvě jako počátek pojištění. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu neurčitou nebo 
určitou. !" 

Pojištění mOže zaniknout z dOvodO, které jsou podrobně popsány v pojistné smlouvě, všeobecných pojistných podmínkách a v občanském 
zákoníku. Hlavními dOvody zániku pojištění jsou: 

uplynutí pojistné doby (pojištění může pokračovat i po uplynutí dohodnuté doby, pokud je sjednáno automatické prodloužení 
nezaplacení pojistného 
zánik pojistného zájmu 
zánik pojištěné právnické osoby bez právního nástupce 

Jak mohu pojištění ukončit? 
Pojištění můžete ukončit zejména: 

jeho výpovědi: 
ke konci každého pojistného období, které je uvedené ve smlouvě; výpověď musí být doručena pojistiteli nejpozději 
6 týdnů před koncem pojistného období, jinak pojistitel smlouvu ukončl až ke konci dalšího pojistného období 
do 2 měsíců od uzavření pojistné smlouvy; pojištění pak zanikne po 8 dnech od data doručení výpovědi 
do 3 měsíc O od nahlášení pojistné události z tohoto pojištění; pojištění pak zanikne po měsíci od data doručení výpovědi 

dohodou s pojistitelem 
odstoupením od pojistné smlouvy 

Další způsoby a přesné podmínky zániku pojištění jsou popsány ve všeobecných pojistných podmínkách nebo v občanském zákoníku. 
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(f/ianz pojišťovna, a. s. Allianz@) 
Všeobecné pojistné podmínky 

Pojištění průmyslu- pojištění pro případ poškození věci 
PMP-04 

Čl.lnek I 
Úllodní ustanoo.-eni ~rozsah pojiStěni 

SoJkromé po; !těni(d~ e;enpojt!těnQ upravu_e :~kont89/2012 Sb .• o!Kan:l:ý:á<On k(dalfJE~ 
,.:alon"').A/Iian: po;t!tovna.a. ~(:Mie;e1 pop:nte~~á.-ápod.e :ákona rytov~obecne por:.rne 
podmínlcy(o~le ;enVPP). 
Ob:ahu;i·lt tylO VPP nebo poJ :tna ;m1owa nebo dohooa v pi'!pacedl, kdy :o : akon pfipou!tí, 
o:lct!llno" úpra /U od něttetých u;:an:r.oení :áko'la, olarí liorava v nich J'lede~. NEní·lt tčto oo-
chyln~ úprava ob:a!ena •lf V?P nebo'lpoJr.:né :mlotN€ u;ednana, pla~i u;:anote11 :akona 
Tyto VI'P ;:ou ned~nou :~~á:tl po;i:rné :miOU'I)'. ?oltuaJe v n€la.erém u>.anovení :á'<ona ock;;: 
ne OOJ~tnou :mlo11N nebo dohoou. plar: úpra'ta weeena v rechto VP' :te;ně, ;a !:o by to b)ia 
po,t::ná :mlo ll': a nebo dohoda. 
So~á:tí po;i::né :miOWJ mohou trjl 1 dal!í oopi~J]íci u:r.anoveri v.:tah.;;ící :.e k tomuto )'PJ 
po,i:rěni- :m~tmí u,ednáno a/nebo dolo!l:y. 
Tyto V?? platí po celoJ dobu rrváni po, !téni ~naněho ~ :rnou :mloú'o'O;.o. Po; : tni< ; nm, 
mu: bj! pled u:a.ofen'm pojantl :mlo.IJ)I pn:W.a::ate ~ :.e:r>am<n. -o oepla:l. J:<r/ra-
:mloJn formou obchocu na aa (U. 

:.e 

Toto OOJI!těnl ;e ve :my-~u :ál<ona po; tténím !kock7'.fm. Pň !l<od:t.<e'Tl po,!!·ěni ptY.Jtyine po;o:;. 
ttel po;•::né plněni. které v u,ednanem ro::;ahu '·"r<:h-nfflá úbytek ma,e:ku r..n 'lý v dJ:ed<.J 
po);:né uda'o:.tL 
?oj.:.tnou uca o;:íJEJakaktltvnahod láudalo:t.;e)m: d~:Jedlcem;e:koda na po,!téneW.: (ob 
bude lflácěnc ;en .věc" nebo .P0,1!:~ní ·.«t") tke ~te~ ,, po, :mÉ :.mlwtě nebo ., těch-
to VP?. re:p. :miwnith u,ednáních, ;e k:erou JE spojenv:nil< po-•nno-..n po;1;:r.~ ptY.Jtyinout 
po,t:rné pln~n. POJ !tén' :e M'J:tahu,e na nemajetlrové ú;my,;:rní ~my na :dror.l a na úpry na 
pi'!ro:en-jth pra .<ech tio'~a. 
f'oj,!f.éní pod'e těchto VP? mO!e být ~ed~no po..c:e tehdy, pokud JE na něm popny :a.)l'm. 
?ojr.tnym :a;nnem je epr.tm~nc porfeba ochrany před ná:!edlcy pojwlé událo;;ri. POJ :tnll: má 
popny :a,em na v1a:tnim ma1etJ:u. IVá ;e :a ro. ~e poj•smil: má poJ•: rný :á;em i na majetlru ;•ně 
o:oby, o~tědr.-~. !e by mu be: ;eho ex•>rence a uchováni hro: tla pnmá ma;e:kolá : tráta. Da'-1, 
po;1!téný :ouhlas k pojo!ténl. má ;e :a to. :e poJ~mý : á;em OOJO::tfllb byt proká:án. 
Pň po;o!téni majellru m~!e být poJ•!tén 1 budoucí pojbtny :áJem. Byla-i :mlouva u:avfena :e 
:fetelem k budoucímu podnrkání nebo ;tnému buaouómu :.;;mu,lctelý nev: ntkne, neni poJ~>rnik 
povonen plat<t pOJi:rne: pojO:ntel má 'l'..ak právo na pfiměfenou odměnil. pokud to by!o dohoon.~o 
!O. 
:antlme-h pojr-!ny :ajem :a trvání po1l!těnl, :anrl-.ne 1 POJ-~tě ni: PDJ&•el má ·.-'..a k prá->0 na po)Gt· 
ne a! do doby. kdy:eo :antku po; otflého :á;mu do::védě!. 
?oj•!ténl ;e mo!ne :,ednat pro jeanouv~ popna nebe:~l re:p.J!!JOCh :l:up.nyv.-edenév ml)-
cích 2-10 těchto VP?.~ !těni ;e ~dyv:tahJje pou:e na tajeanotltvá po; :rná neoe:pK~ pop•. 
na ry ;lcJp rrt pojWl)'th nebe:peč. oroto ,e1och! p~beri b)io pop!térú"Ý'~ s)ednano. 

~nek2 
Pojištěni proti poi.lru.~ru blesku, v)Wchua nárazu 

nebo ziicení letadla a vjtuky z rohoropojišt:ění 

?oja.:el po:!:, tne po; :!lle plněn tendy. b)ia~1 pojl!t€ná W.: po:lco:ena. ::Ill!ena nebo :tracena 
.,10\M: o-..ns poJt:~noJudao:ti.;e1i: oi'K1nou byt 
a) po!ár 
b) úderble:ku. 
c) vjbuch. 
a) nara: nebo:l'tceri letada nebo;ehotá:t:, anebo letaď,em Pl'epr;rn~a~ýnaklad. 
Pod e těchto VI'P :e ro:urní: 
a) po!á!fm ohe<\,lctetýv-..nll:l nebo ~evta;:ní !:tlou ro::.íl momo ~rčené ohnttě; :a ~u :p.)-

~nou po!árem ;e neDO'Ia!UJe :iaat elelarid:ého veceni bez n.!:ledneho plamemého 
hofení; 

b) úderem ble-.l<u be:pro-•• tredni přechod ble:lcu na po;o:ténou věc; ~ !.rodu zpó:obenoJ bez-
pro:tfed~ úderem b'e:ku •e nepo-ta..'u;e !\ode :p~sobená vprtlběhJ boule na elelarid<jlch 
nebo e'ektrontckých ~r.:eních plep~rím. pokud není pcljl~téní i talco-.-é!lcodyo/..lovné v po-
JÍStné ~mlouvě t;ednáno; 

c) vý-buchem Nhlý proJev ro:ta!no:n plyn~ nebo par navenek; vý-buchem ttai:o'lé nádoby trva-
le na~lněné stlatenou parou nebo pi}Tlem :e ro:umí ro:u!ení jej stěny v ;ako-lém ro::ahu. 
!e dojde k náhtéroovyro-mari dalcu ~r.-nllf a vně náoob'.f. pokud dojde wmr tlal:ove nadoby 
k~huve :my:lu pMlivěrt tohotoocY.ta-KevdOsleakuchemicke rr;akte, po~ne po,o:.-
mel OOJCtné plněni :a Y:niklou ~lcoau také tehdy. ned*e--fi k ro:tr!enf :.tértt nadoby. 

Pojtténi podle rolhoto tlanku 1e ne-r.tahu;e na !l<odyY:noldé: 
a) o!ehnuim ne:apllt•něným po! arem. -.ýbuchem nebo údenem b~e?ru, 
b) vy.;taven m\-kt u! tlar1emu olhno nebo teplu_ 
c) pod:lalcem nebo rnplo:l, 
~ ci enou exp a:J pllllllackh nebo Jiných pyro:edln'dcjch praócn apod, 
e) OOJ~nym nebe:pKim.lf~rrýmvod;:. 1, k:erébyto tt/Oiáncx 

e.1. :emétre:.enim (dánek 4 od:L 3.). 
eJ. obů!clrýmt nepol:ojL 

"ode tolho ~lán<cu :.e poj ltěri ne-r.tah.!JE N !l:ody, k:He v-.. rulcnoJ na ;pao-:acith motoredl 
v dd:ledku .ýbuchuve ;pa'o-nom pro:.roru, ano na šlcocy, které nc:tcnou vdG-Jed<u·~bJChu na 
ro:-JOdnách e'ektnckých :pin~~ v d~-'edku v lliCh v-_ribJtiho tiChl plyn O. 

Článek] 
Pojoštění proti vlchhcl a krupobití a vjtuky z tolhoto popštění 

Pojo:mel po:kytne po; ;me plnéni tehdy. b)ia-lt pojt!.těná věc polko:ena. zntena nebo ::racena 
v :ovvo:lo:n 1 po;t::nou událo:.ti,JEji! pllt•nou bylo: 
a) be:pro;:lednl p~:obenf vochroce nebo krupobití na poj~ěnou věc, 
o) vrteni pledmétu :pó:.obenéVlchficí na po;í!t~nouvěc. 
Pod'e těchto V?P ;e vichroci rozuml proudění Y:duchu do:ahující v miste pojř.těn1 rychlo:o mo-
n mal~ 75 km :a hoa1ou. NEm~!e--h trjt rychlo;;t proudění Y:cuchu :;1štěna, w.~:ytne OOJ~totel 
pojt>tné p'nění :a !kodu :p~:obenou vichl'tcí, potrud poji~térrí proká':e. ~e-: 
a) poh)-bY:d\Khu v ok on ml: ta poJI!těnl :piho bil !koay na budO'Iách a} nebo s:a·lbath nebo na 

věcech 11e;nl! odolných. beré byly ládně udr:ovány. 
b) •r.h edem ~ be::-1adneroo :tavu PO.~těné budo·'f a/nebo :ta·.~y mohla ~oda na--..tat pou:e 

vd~:edbvochl\ce. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

4. 

>. 

6. 

0o;,~:~nr ood'e tohoto fl.ínlcu :.e ll€'t.:tah.iJE na fuldy'l:nl<le: 
.;) po~a rem. ·Fjbuchem, uaerem b e::ku (báoek 2 od:;~. ~-). nara:e'TI nebo : ftCen1"' leta~ a 

;eho tá:li. anebo nákladem prepravo;anYrt> letad em. 
b) la~noJ(tlánek4oo:t. 7.). 
c) proniknutimarmo:fenciťjch ~rá:et nebo ~~~•or do budO'J)Iv dO: ledku !patneho oP.bone­

da;:at~ného u:;rlření okEn neoovn~!lch dven a jtrt,'ch or.-or~. pokud k prontlmuti neco~ 
vc~:leaku po~l:o:eni :ra .~bních ~aocá;tl nebo jtných OM>nl vicMcí nebo krupob•tim. 

d) Y:edmutím vody :p~;obené'lichňti. 
Po~Jd nenl v po;t:tné ;mlo.,-.'é do'locnuto pna!<. poji!,ěni oodle tohoto ~lanku ;e nev:tahJje na 
věc umi:téné mimo buC:riU a/nebo$talbu l v.fjtmkou vk.í uml;:éných na vnéf-imp.áb budO'i)' 
afnebo !:!alby, k:eré r..ou '> 'll:ějiím P'~!tém ~I)' a/nebo ;:avby pevně :po,eny (napr. ~p :y. 
neona1é reltlarrrf. mark'.f.:y. an:eMí :y:.remf. venkoo.-ni vedeni efe((~rtfvčemě podp!lm)dl ron­
:.tn..ol:cQ. 

tlánek4 
Pojištěni proto iNelním událostem (s výJimkou vichřice a krupobto) 

a vjtuky z tohoto popitěnl 

?o,-.ntel JXY.Jtylne ooji>tne p neni te!léy, b)"a-l t po;.:réna ·Jěc oo'..ko:ena. :mteo.a ne!lo :rracena 
,, :oo~;lo;;;1 ; pojo:tnou uaá orl. Je)! pllčlnoJ b)-ty. 
a) po-.oden. 
b) :ennétle:eni, 
c) ~xh :op«y. 
d) ;e;edM\, ;€;;;/l~ldy. 

e) l<r•na a p!l:.oben' a'hy :n~hu. 
Po;::1~nl>ev:tahuje na tapojo:tná nebe:~: uvedenávtomtood:;:avo,lcera bl) a l,ednana vpo­
Jii:ne :.mlouvě; pojl!tění l:e ~;eanat na -.~a ra:o pojt::na nebe :peč. 
Povod€n 
a) Podle těch:o V?P :e povooní ro:umi :apla'.'Enl m'::a OOJt::énl (~!.Jne< 15) voaou. k:e-rá vy­

:to.opola z bfehll vodního toku nebo ~dř.e na:ledkem pllrodnkh jevol (ce'.:ě. táni. pohybu 
led~ apod.) nebo ná;,edkem poruchyvodnthodPa apod, a :aplavenl poj~:ěnehoú:eml be: 
pfiro:eného nebodo::at~ného odlol<u ná;leakem atmo:lo!ricl:ých~á~ek nebo pň sou~~ 
d~némodtoku >rá~o-.ých voo, L"V. ae!tMm pfrlalu. 

b) POJi~tě ní :e ne'l:tahJ;e na ~kody :pó'..obené povodnivob'.yk'e :aplavo131léobla:;o be: oh'e-­
duna to. : daJE pro mf:toa pfedmét po;o!tl!ní po,t:rné nebe:pKí po-lodně ~ednáno, pokud 
ne ni v pop: mé ;m!o,uě dohocnll!O J na\:. Otr.-ylde :apla\0'/anou ob4.Y..tl :e ro:uml inunda~nl 
(:áp\a'IO'Ié) ú:emf :aplavované s periocfocotou ~O let a ni! ~. ktero! odpo:óoa :áol;r.'O'fému 
ú:<mi Q20,Jak ;e upraVUJi :ál:ony. 'J)Ih\l!l<y a Jiné p/edp1:y v p1arném :r>.éni. núlldamím 
ú:emim :e ro:umi ú:emí pfi'en'é k voanimJ toru, Jen! JE :aplii'IO'Jáno pl! pnltocich pfe<..a­
hujic;j, kapaCI!U jEho k<ll)tO. 

c) Po,ťtěn' :e dá'e ne r.tah~ na po'..ko:e-,J "ebo :nteri DO;I!:ě<>e věc~ polruo palodeol b)1a 
-.yiOiána: 
c.l. po:.lrem neoollýb.Jd'em(! áN!U oo:t. 2 pl:m. a) a c)). 
c.2. :emé:fe:.ením (odst. 3.~ 
c.3. vjtluthem solll:y (oct.~. 4.). 
c.4. ~~n:lcým nepokOJ' Umy: n}m po!'<o:ením,ltl'Acou ne!lo ·lýtukou 
c.s. Y:edmu:im vOOj :pcl<..obeným 'I'Chl'tc\ 
c.6. r;unarni. 

d) Pokud je :jed~ no OOJi~:éni oroJ povodno. JE po, !tény po-Mlf!l :a1 :nt v m&ě pojčti!ní prc>­
•lfdlení ní!e ltl€0ených opa:lení: 
d 1. plnou pnl:ocno>r (U'IOiněnQ OO'Jaděcího porrubllcana o:ace, 
d.2 v pro>eorách budovy a/nebo sra-/blt. lcteré le!i poa úfO'Jilí p~emnioo poala!í. u'o:l'-

ní poji~téný.:h věcí minimálně 12 cm nad úro-mi pocl'arl)l ood:emního podla~i. 
:emé;ře::ení 
Poale těchto V?P se zemětfe;en m ro::\Jmi otre:y :emll-ého J>CifChu vyvo'ané p~rodním1 geo­
fy:okálnirru promyv :em;kém nttru. : emétfe:ení platí :a proká:ané, pohlo pojl!těny piedlo!í 
dOka: o tonn, !e: 
a) o1te,-y pódy :polsoboly po!'<o:eni o~olníth buaO't a/nebo ~:aveb, které byty v be:vadném 

~tavu, 

b) ~l:oda :pil sobe~ na pcl!i!:i!névěco mohla by: :p~:obena pou:e :em~tle~enim. a ro: oh'l'­
dem na JE'JÍ pfedcho!i be:vaany ~tirt. 

~h:oplcy 
a) Podle těchto VPP se •.ýbuchem :oplcy ro:umi náh'i ~riOiněni :la'<"J :i)l};obene poru~ním 

:ermlcé \Ol)' spojené: vy Mn'm lá'l)'. uvoiOOvánim pope' a neOoJ njch matená kl a plynol. 
b) l'oJ~terú ;e MYr.a'lu;e na po!l:o:enr nebo :rufeni poJo!"i!ne 'léo, pol<ud -.yb.;ch soplcy b}1 

-.yiOián: 
b.l. požáremnebov)~uche"'\ 
b.l :emé;fe;erJm. 

Se:eanutí 
a) l'od'e těchto\'!'? :e :e:.edn.n.mro:umo pok~:em:kéhopovrchudo :em:lc-jthduon. 
b} Po,~ěni :.e ne-.crahuje na po!ko:enl nebo :n tenipoj !ténévéc' pokud ~e:.eanutíbyto lf~ 

láno: 
b.l. 
b.2 
b.3. 
b.4. 
b.S. 
b.6. 

Se:.t:pilďy 

;uchem nebo l)"'.u!enirn 
po~árem neoovjtlJChem, 
:emé:f~ním. 
vjtluthe'll .ap«y, 
po lOdní, 
kle;~ ním zem;lreho po-lfChu do centra :emé :pó:obené v o~~ealcu id:ke čiMO:tt 
vcetné !koo zp~;ooenjch pnlmy:lo-10u ~inno:tt 

a) l'odle těchto VPP ;e :e~U">em pOdy ro.."\Jmí plirodním1 vlr.y :aprtonéne náhlé :e:uoU11 nebo 
:!!cení p~dy. ;kal nebo zemtny. 

b) Poj6tění ;e nev:tahuje na ~ko:eni nebo:ntteni poj!těnévěo, pokud byl J.>:uv pOdy-.y'o; 
lán: 
b.l. 
b.l 
b.3. 
b.4. 
b.S. 

po!árem nebo vjtlJChem. 
:emětfe--..ením, 
v)tuchem ;ooly. 
povoaní, 
se:.ouváním p!lclf :pcl<..obe l"ým v ccl<..lecilcu l.d:ke ~1nno:n \'tetně !l:od :p!l:oberrjch 



7. 

1. 

1. 

3. 

4, 

s. 

6. 

1. 

I. 

pnlm;: O/O o CJnoo::l. 
b.6. p~rodMT'J h.;f :~ofc oě• i~ :e:e<::a""' oócy co :em;lc-jcncur.n. 

Lam a p~:obe~l r:ltt:nei'U 
a) Pocl! rechro VP? :.e orno- ro:umi pac :rěhc<e nebo eco.e .T".r;y : pi'irodn.ch ~.ahl) 

Pů:o~n·" t.hy ;nehu :e ro:u"i w.Jo:e· neoo :"iée· po, :'éne .tei t. hcJo 1~ebo ~,... 
:neno.e reboleco.evr;r')'. 

o) FOJ ::eni :e ner.:rahu,e napo:o:o:en' nebo :nteoi oo,r.t~ne .~. pol(IJd aM.a nebo pj:ooe­
ni t:hy :něnub/O'I)'JO ano: 
b. l. po~arem nebo tjbucl'E!T\ 
b.C. :etn€tre-.er m. 
b.3. povodnt 

Článek S 
PoJište<u proti pOsoben! vody z vodovodního zaří zem 

a v)My z rohoto pojištění 

FOJ•:t reJ po;kytne pojo:tne plněni tehdy, b'fla·li poJ~tená ·;ec poll<o:ena, :n~ena nebo :rracena 
v :owi:lo:ll ; poJI:;noJ událo:Ti.Jejt pr.~ ,nou by'o P'J:obeni vody : vodo'lodnich :ar.:ent 
?odletkhtoVPI' :evodo;z \Odovodnkh :;;r.:ení ro:;mivoda umkajlcívoilzleoku poruchy:: 
a) potrubl nebo Ndic pl'tJOdniho a odpadního \Odovodnino potrubl ~. r:vodO >ra!lcove ''OOY 

wn.rfbúdol.y ~/nebo :.raAly. 
b) Jiného :all.:enl r.apo,eneho navocO'JOCní ;y;:~mole pi:nn. a). 
c) horkO'JOdniho nebo pam!no ropení nebo : ldímar•:atního :ar.:en•. tepiO'.OOn!ch terpadel 

nebo :o.am1ho ~emu. 
Vodou podle od:.r. ~. :e ro:.JI11i te~ vocni para a tek.r.iny :a;!tuJÍC• pfe"o; tep a, )Oko :1ane ro: re>­
'(y. oe,e, chlaoici pr<r.:feoey po:J!'·tanev ;y;:émecn dle od:~ 2. p';nn. c). 
'OJ•:rěni :ahm~e: 
a) U'IIVf búd011 aj nebo :to1eb 

a. 1 !<ody : 01)-..obeoé pra:knu:im nebo p1:obenm mra:>.~ na po,.:tenem oo:rubl pro: 
- :a:obotanivodoJ (pllvodn a OO'JOCn ootrJbi): 
- :ar.:eni :~poJOCnino nebo oamíro vytapení nebo lchman:ace, tepe na cerpa-

ola nebo :;olaml •].aoěn( 
;p'llliderova :aň:er.i, ro:ora:ovaá na:x:í :alí:eni apo:tlil;a;ací/uop ci :alí:en' 

- 7.-ede-l~ra:klr<é •JOCf. 
a.2. ~kody :pó:.obenE rrva:e-n na poílrěn)'C!'< 

- koupelnotjth :ar.:enlch,u~'edl. ;p!adlOIIadch :achoceth, VOCO'IOdn:Cn 
lrohoú:och, :apachcr;jth u:av~rech, vooomerech a podobfl)'CIIIO::a•ac•th; 

- topnofCh ce·e-..eth, ropnojch lcotí!Ch. bojlEredl a J'n:i'ch ~o mate n.fCh ča:rech 
teploJOdnich ~bo paroropnýcn neoo ktman:atnich :aň:en•ch, :a6:en· ch 
repenycMerpadel a :aň:en!ch :olámíhovytapení~erně JEfch :outa;rí; 
ča;:edl 'pnnldei'O'.ýcn ralí:en\ ro:pra!o;ackh na;ICích :ar.:eních a po>ilko­
vacícl"krop;ďch :aň:enich. ~rá neJlOJ potrubím; 

b) vně budov a/nebo 1taveb 
b.l. !l:ody :pO<..obené pra:knurím nebo pó:obením mra:u na poj•:těnem p~vodnim 

po trub! pro :á:obo-;ání vodou. na pop:terr;'Ch potrubích teplo'.'odnrch :al!':eni, na 
poJ<!těnjch porrubich tep!OIIOCn.'ho nebo parního vy.ápěnl nebo kllmaume. na 
pof:těnýth potrubích tepelných čerpadel nebo :olámího vytapěni, pokud porrub' 
:loJ!i k :a:obo-tani po;!réný"..h budO'I a/nebo ;:aveb nebo pojl::~rrtch :all:en' 
a J:OU .n::a'ována na poji!:ffiém po: emkJ a r.ou '1€ 'lla:tnltc>'Í poj;!féneho: 

Kporrub.m pod:e od:ta-,ocola) a b)neparň takltráporrubí k:erá j:ou :ouča:rm. ropnych ko·· 
lil, boj enl. tepelrt)'Cn vjměnfcl nebo pooobrt)'Ch ~n:r.laci. 

Pojt!těni poole tohcto č.á~ >e nev:tatrJJE na OO:ko:ení nebo :mče1. poj !tene YECI, pokud ně­
l:tae : poj :.rnjchnebe:peči ;~.'€Cie!1ýcfivod::. ~. bylo"'f.oláno: 
a) \'QOOU pli my:i neoo :oo:hcr•ahi. vodou: o:e'liených kohoute), 
b) :oétnf!Tivy::oupnu:imoopadnivocy :v-?ře;néhol:ana :ablilopooub\ 
c) pó:obenímvthko;o a ol'crí, 
c) \'QOOU :e :pnnlc:ero.ých, po;:fil:o'tjcha N:úh:a.~:en1, 
e) :e:.r~em pOaf(ďanek4 od:L 6.) : .-jj1'1'.i:OIJ plipadu.kdyb-11 :en:o:.e:J1:pů;oben po;o::noJ 

udalo;:. poole od::avce 1. rono:o članl:u, 
f) :emětte-..enm (č anek 4 octL 3.~ 
g) po~arem nebo lf1lUchem {Ciánek 2 od:i. 2.). 
h) občan:lýMI nepolco,.. úmy:lrrjm oo!ko:enim, :tivkoJ nebo -.ylumu, 
~ :.e:ednutím (članek 4 od:.r. 5.). 
\~'luky : POJ<!tenilueoenevoo:r. S. pod pGm. o)at) neplati pro11tody, knnn! do:iopr.ri:mr•m 
po:rubi pod:e od;~ :!., a dá'e rEpl a ti pro frody podl€ od:r. 1, k:eré J:OU cil~'E<lkem talco.;eho 
pra:knuti porrubt. 
POJ•!téný JE pO'Anen během wáni pop:réni: 
a) uor.!ovat vodo/Odnl :a6:ení v be:vadněm ;;avu. 
b) v pro:.rorach buóO'I)' a/nebo :.ra.;by,lt:teré le! í pod úrovni pň:emního poola!l, zaJ•:t<l ulo!eni 

POJ ltilnychvěcl min má' ně 12 cm nad úrovní pod: emniho pod! a!!, 
c) v chladnem období :a,1:m do:cat«ne vytápěni budc;y a/nebo :.ra-lby, konuolo'lat praVIde~ 

ně ~tal vodovodního :an:enl, 
o) v pl[padě nutno:o u:a'll'lt pllvod vocy a vypu;mpotrubi. 

Čt.lnek6 
Poj&těnl proti vodě un&K.!jTci ze sprinlderových hasicích zařízení 

a výluky z tohoto pojištění 

"ojCt<te po>i<ytne poj.:mé plněn tehdy, byta~i POJ~ná věc po!lco:ena. :n.{ena nebo ::racena 
v :.ovwJo::•; POJ':.ti\OU uoáio"..ti.Je,e pl[onou byla 'lOGa ::€ :pnnberových ha~<:kh :afc:eni un•lca­
j ci .,dil:.edlru chybnéoiY.JJhyneoovoda ;ntl<a,ící :e ;prnldercr.ých ha:icích :aň:Eni •fdil:.Jedlcu 
poruchyvmr..:ě po,útenl MU:Ijt o '/OGUun lc.o)cí: nádei. ro::-:odrehoporrub ven~' O. terpaclel. 
arma:ur a pňvadécihopotrubi ~ícíhO \oýh!ad'lě k prwo:u ;pmklerovych ha:1ckh :all:ent. 
?Ojčtenl poole tohcto oanl(IJ :e r.E'.o:tahuje n.a OO:ko:eri nebo :niČeni pojl:!těne ·<'kl. pokud rě­
l:we: POJ ;tnjth nebe:pečhuedenychvod;~ 1. bylo'J'fo<Oiano: 
a) pliopra;e, údr:be a pte:.ra·Alé búda.y a/nebo :ralby a haního :al'í:ení, 
b) :.e:ednurim, :e:.tr.em pódy nebo : eminy (článe< 4 od::. s. a 6.) ; '1'J·I'Tl!COU plipadu, koy 

k némuoo"JovdO~'edb OOjl::né Jdá'o:.tl pod e oé:ravce 1. ;ohototlánlc.l. 
c) pO:obenimv1h~o;o a pE:ni, 
d) po!árem nebo•tjbuchem (tlanek2 od:r. 2. pí:nn.a) ac)~ 
e) :e~rle:ením (~lanek 4 od;~ 3.). 
f) občan:kýml nepolco;. úmy;lným po:ko:en,m, :tO'.i<ou nebovylu~ou. 

Článek7 
Pojištění proti krádeŽI vloupánim, loupeží, vandalské100 činu 

a výluky z rohoro popšrění 

Pojme I po:kytre poJ ;rne plněri tehdy, byla~i pojřotená věc po!lco:ena. :r.<tena nebo :tracena 
v;ouvi;lo:o; POJr..tnou událo:n, l:terá t:n.kla v cil:'eoku: 
a) krade:evloupan.m. 
b) loupe:e :pacNne wn.tf buCO'I)'nebon.; po: eml:u. 
c) loupe:e pl[ pl'eoiO'Iě po; !těne •.'ěa, 
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d) l onda :(e-.otnupof)"''.edeoemvlo..oo,i. . ~ ,F ;Ó! ~- ~ ~ 
• ro v pi'ipa:Jé pocu;>J o Clrf ll·edeoe pod p':m. a) a: c~ : oo:oby :abe:pečen, po,~ (:';;,.. •l" .p 
,éf:' po:acaraoe p'O oo:<y:nur: pojc.:neho p něn :e fó :mu-.nm. iJJeGna"i'"' do~od~,. ." .()\"' 0 

., po, :w :"''ol!lě. "' 
?o, ~:ěn ~~ .o:ta~J€ ·..; ta COS ;•oa neoe:pet J,~'la ; od:L 1.. rl?ra D)ia :,EC"3"a l pop" 
~OliVĚ; po: :ren; ~on vandal:i11!"1J o nu po p<O"..ecEne-n ·• iO..tpaní podle od::. I. pi;m. d) ~ 
pod-nně·<l :,ed'-.ommpo, !téo' pror kráde!1 vloi.Jpanim pocleoc:.r. 1. p :nn. a). Po,ť·ěn• l:e~;ed. 
na· proo ..-:.e'"' pojWtjr'lnebe:DEámv.~o/n v od'~ . 
a) 110o .kl n.a&.á:ef'C' :e llrvtfbucO'')''/m.:re po:•:·enl :e poj<:'fl'l ·t:ta~u,e ·1 pf<padě. !edo­

JO< <E ~ode! 'IO.JflOll'm •te :my:'u oc:t<lte4.. loo~í ·~e ~~u od:to:te S. {totonep atí 
pro .oupe: po;i!:ene ~~ pň pre!lfa'Jě ve :my:lu od:·a><Ce 6.) neoo k ·r.mcabl:ému é1nu po 
pi'O'IeCEnem 'IOOpárí \€ :r:yJJ od:.r<Ke 7. 

b) Veo v;edene v tlánku 12 od::. ~. phm. b) J:oU pope,y pror poJ1;:nym nebe:pK.m d.e 
od::me I. o), b) ad) po...:e :a predpoklaou. :er..ou ~·o:eny v m :ri! po; :ten' ·1 u:amtené 
:chranceneoo ne:oru :peoftl:O"Ii!nemvPOJ·:tne :m'owěa/nebo ;miJm'ch u;eonanich. 

c) Potá:~<m přepra'l)' ;e ro:umí olcam!1k pret:eri poJil"fné věc k be:pro:tředně na'ta:uf cl 
p/epra1é a koncem ptepra'.'Y (provedene 11EJ kra:~ ce:rou) JEJ ptedanív m.::ě urtent 

d) POJi::ěn' :e net:tahuje na věci. které byly co mí:.ta po~tte ''fht\J!ky, l:tere JE :ároveň me-
tem poJIItění IJ>EC•fkaJaným v poJ<:mé :mlo.J'Jě, dopraveny a! na !ado:t pachate-le. 

Kráde! vloupanim 
Vlouoáním >e pro úče:y toho:o poje!ění ro:umí >niknuti co u:omlené budO'<f)l nebo co u:amče­
ne mi;rno:;n, reop. pro:tor\J v bud<r.ě po:e co pachatel proka:are ne pfe(or/01 ochraoné :abe:­
p«enl ; oou!ítim ~ly, krade!i •iloupánim pak odCI:enívěci po vloupání. ?od:e tkhro VP0 >e :a 
·toupon vr»me po.re:l.lje: 
a) vn•kr.uti pomocí nepr<PehO kíče (pa~l; te) o Jlr:ychna::ro;ll. pr.tem! pou!ír: tkhto na:uo;J 

neni proca::o-:áno fXXJhým :ji:tením, !e dO"Jokoda:ffi. po:ko:ení, :n teni po;t:těne\'Ki 
b) ná•ine o:<><t'ero u:amte'1é ;chranky (ue:orJ) umí::ěne v rns:~ poj ':téní nebo fl) o:<­

:lenl pakli:em; •; r.koiEm pi'ipadě :.e ,_.~ poj~ěri v:raho,e pou:e na 1éo nachá:e;íó :.e 
v u:<mtené ;clv~nce (:re:o!ll) ., m~ pojl!tění: 

c) odci:Eni ·1é6: u:ančene b-Jda.y, do k:ere pocNte vn.lo !:.ti. a :a ptedooldadJ, :e pachatel 
pli occhcdu proka:areině pffko'li ochranne :abe:pečen ; JlOIČ•!Im :.'y; 

d) vnilcnuti dobudcttneboore-IÍ'E'li:chranky(tre:oru) pomocí pril'~ kfM k:E~Yth ;e: moc-
nl krade! vloupán lm nebo lo.Joe:• n\1000 mao poj&ění. 

~y-e v. -edene >i:utetno'..nmJ:i bjt JEC!lO:naůlě po;•;·ěrtjm proka:orl'f. 
.l"oOU-1 1 po;1:mé :mloJo'é ;ednana docat~á be:p«OO' .. Itll opotfení pro JlO!~:ění věcí wede­
n.f'..h v ďánl:u 12 od;: 4. pi7n. b) tech:o \!'?, pova!uje :e :a Aoup.lní a vnJJcnuti pachate'e do 
lchraneyoomoó ora'léno iďte. pou:e poi:'Jd >E ho :mocllt 
a) \'loupanimdo :<:hránlcy (rre:oru), k:erá l7fta :OjČlě~a m~nrna ně :.tEjné j<lkO ;chranka, V ne 

J:OU vlo:eny pojť.těné..W, 
b) vloupánlm do schránky, l:tera ma dva nebo l !Ce :amlcO. a ki•ce k n,m pli~u:Ejici t1tfy ulo:eny 

odaěleně mimo rrů:.ro poji!těni, 
c) lo.Jpe:i spáchanou m.mo mí;ro pojl!těnl. 
d) vloupáním co u:amtene :chranky umi:.r~né v mi;tě POJI!ti!ní nebo JEj! o;E'>I'eni pa~čem 

nebo j:ným obdobným námo;em. pličem! poJ!Ili těchto n.i:.ti'OjO neni proka:ováno pou­
hým : j.;ténim, že ccř.lo kodcueni, po~ozenf, :n1~enl POJI!rěne věc1. 

Loupe:i ;pácNnouvmitf po;i~téne budo-')'nebo na pop!těném po:eml:u •e ro: umf zmocnění 
:.e poJ•~těné 'féo pa::ha:elem: 
a) :a pou!iti náili proo PDI•z:lmerr"J nebo fEho :a:rupc1 
b) poo pohnl!kou be:pro:tied11i'ho na•1n proh PDI'rěnemJ nebo jeho :á:tupc1, 
c) :a vyv:_ :i nan'é fy-..ické nebo p:ych!Cke ti:ne POJ•IIěnehc nebo jEho :vupce, l:tera byla 

:apl[or<éna úra:em (n;Jcolr' 11'-ak úra:em. k néml.č ao!lo v plionne :.otrlr..io:J s po!.ttim 
a!conolu, d'OQY r;ebo :neu!thm lelcO poje!ěným). 

::á;:upcem DOl !leneho :e =-'fflí JEl-<! :amě'..manec, o:oba. k:erou pojttěný pcr;éňl pe0 o po­
J•!:~ne •'kl. nebo o;oba PD'·~fená o:rrahou mí::a po1!těni 
Loupe:i pli piepra'lé poj:n!ně •.-ro :e ro:umí :mocněni :e pojo::ěne véa pocN:elem pii Její pře­
pra-~e na:'ed.Jjic'ml =f*..ob-f. 
a) :a pou!iti nhi proo OOjl!:ffiému r.ebo JEho za:rupc1 
b) poc pohnl: mu be:oro:tiedniho na::ili proo poj~enernu nebo jeho:a:rupc1 
c) :a vyu: ;i r>áh!é fy::rle neoo o:ych<CI:é rl:né POJáěnehc nebo JEho :á:.rupce, lnerá byla 

:apll(!něna úra:em (ni~o!r1 v'-a~ úra:E!T\ k ...emu: oo'.Jo ., pl[č•nné :.otrlr..lo:n • po: ,tim 
a I<DhO!u, droqy nebo :netótim lé«< po;&érrjm), 

d) .yd' ráním o-..otl'/ provácéjl6 přepravu, 
e) pOO'~m na o--obě provácěJó pňlpravu. 
f) kráde:í věcí nachá:ejicich :e poo be:pro;tfeoni t~-nou oclvanou o-..oby praláoéjici pte-

pravu, a ro maJamalné co ~á:rky wedene ve ~mlv<nim UJednani. 
Wi:tem poy~:ěni pro plipad toupe:e pli ptepra·lě pop!tené věc• ,te ú:emí ée:ke republ1ky. pokud 
nenl v pop mé :mfouolě dohodnuto Jinak. 
vandat;:ým t11em po provedeném vloupáni 1e ro:uml úmy:lne :nltení nebo po!lcozenf poJ•~~ 
ný-..h věci pachatelem kráoé!evioupáním do poJi!téneho pro:1oru :pO:obem 11.edeným vod:~ 
4. tohoto é1ánb 
Po1!1rěni podle tohoto čl<nl:u :e nev:tahuje na lkody : pll:obene: 
a) (my:lným JEOnánm :;;mé~rnancO POJIIrěneho, pokud k tom.Jto úmy.:lne100 JEOnáni nedC>­

{lO mimo mh:o pojčtěni nebo v době, ledy b'jt pro:tor m&a poj&ění pro ry.o o:.ob'j u:O'IřEn, 
b) nélaerým : poj •~trt)'Ch nebe:pečí IJ'Iedených v od:t. I, pokud to b'jio v pll6nné :ovnslosti 

: po:.írem, •;jbuchem (~lanek 2 od'~ 1. pi:nn. a) a c)). •loéou un.kajid : 'IOdovodního :aň:<­
ri (ďánek 5) nebo:emétfe.:enim~lánek4oo:~ 3.). 

Pojť:ěni pod'~ tOhoto ďánb se cal€ net:Llh-le na: 
a) automaty na vha:crrání pené: -Kerně JEJICh ob:ahu • na a<Jtomaty na ")'dá'1ání peně: avy­

méňO'Iári ~ně:. pol:ua neni v pop:rné :miDU'<é dohočnuto Jinak, 
b) !-<ody :pů:obené loupe :i poj •:těnevéa pfi ptepra-•ě prooláděl'IÉ na :a kladě piepravnl ;mi ou­

vy, 
c) :kod-j : pó'..obene krade!í. která neb<fta prtrJeeena vtoupaním {oo:.r.~ o . pro-..tá traoe.."). 
d) :<oo, na vki n.-chá.:ejicí ;e rn-no bUOoiU. poirud ne1i v pojWle :.mlou-:1? cOhodnu:o J nok. 

Článek S 
Pojištění proti nárazu vozidla, kouři nebo ráz<lW vlně 

pOsobené nadzvukovým letadlml a výluky z tohcto pojištěno 

POJ<:titel poci<'JTne pojt!rné plnění tehoy. byla-h po1!téna YEC po!ko:ena, :nttena nebo :tracena 
v :ov~;IO",.i: poJcrnou uoá'o:li. JeJe p~čmou b'jt/a: 
a) nára: ;ilm~n.honebo koleplél-<lvo:>dla. 
b) kout. 
c) rá:o1á vlna : pO<..obená p~ letu nao:wklr<ého le:adla. 
Škodou "IJO:obenou nára: em ~o~lnálího nebo kole]OI'ého 'A)ZIOia ;e rozumí po'.Jco:enl, zmcení 
nebo :uára ooJ&ěné vki bezpro:rfedním stfeiern s těm: to vozialy nebo JEJich náldadenn. Toto 
poj<:tó!ni se lle't:tahJJE na !~ody :pó:obené: 
a) na'.O: idledloamocrt)'Ch, 
b) opottebenim vec1. 
Škodou :pó'oabenou koufem :.e ro:umi takO'.-e po!lco:enl :nléenl nebo : trata poj&ěnevéc\ la<­
ré :pcl:obl koul náhi€ ur·klývool:'edl'u poruchy : e :af.::eni na vytápěni ;paiO'Iání, vare"' nebo 
:~!eni. ~ré :e nacl'\a:Í v mí;:ěc pof!teni. 
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S><OOou :Oil:ooero .. m:o·.eu AnO<.; pr let. nao::-..;'O';e,ho e:~cla ~ro:u.,.i po~ko:en neilo : n· 
cen. POJ:.tene ... ec1 : oV:.ooenf pfecrocer'lírn :w<O'te ba.,sy =tadjem. 
"oj~teni pocle tohotoé a~<U :e "e.-:tahuf2 na pOCko:,;r r ebo :"Ke' POJ !t~"e '<ea. pohJC oé­
<te•e: DOJ :.tn1ch ne~..=pef J:eden,ch·, od:~ t.p':rn a)a b) trfiO ")"<Oano: 
a) po:arem neilo tjD'XMm ,tlá"a ~ od:t. "- p·:~. a) a cn 
o) :e~ue:enm (t anE· 4octt.l.~ 
c) oocan:'Y"'• ne:KWo,. cmy: n;m oo~o:en.m. :ro.toJN;ilo •"fu<ou. 

Čt.lnek9 
PojíštěOJ proti ostatním pojistným nebezpe(ím 

a výluky z tohoto po~Stění- .OJirisk I 

"ojet te po;lc)1re poJ::ne plněn: tehttj. byla-!1 poj?..lě~~ vk po!Ko:ena. :n.c!ena neoo ~racena 
v :ouv.:'o:.t.: poj Ctnou udalo::· je, i: pficmou ~ f nE po, :tne nebe:pečo ne! to. <tere l:e :je()· 
nat pod'e tla'*tl ~a! 8 a t anlrJ IOtě<hto V?? a JEho! poa:ma :po&a a., OE:pro:tledně : ..enél 
pol:obici'Tl Je<:ná"í nebo udaiO:.tL J>ée,im nebo pollo: enim po; !t~né véo :.e ro: ..mi nepl[:­
rwá :m~"a JeJ! pod::aty, ttera :nemo!l!u,e lácne a plné u~ívani té:o vec1 pro útel k němu: je 
Jrtena. 
:a po!lco:enl nebo :Néenl po,.!těné vě<• ve 1mp" ods:. 1. :.e nepova:uJe po!~o:enl neilo : nl­
éeni vk1 - atj•t :e :měnou nebo be:e :měnypoa: tatylo'ěci - p~ud Její poll<o:eni nebo : niéenl 
o-AM1tia vada na tÉto v«~ lcterá trjla před •r..n,kem pojané udá'o:n : náma. O :niteni vě<1 :e 
neJecná. po~ud :e ob,eil pOvocně eXJ:tujici vaca :e :měnou neilo be:e :měny poa:taty lo'ěc1. 
: ;ráta POJt!lěne Yě<:1, byť byby'a : pol:obena rre:trl)rnl ~my. neni DOJI!:éna. 
Pa, ctění poale toho:oďá,ku nel:e !.Jednat pro: 
a) no:ce dat a :a:nam.l -1Tobní a pro·.oo:ní ~Jn'l€nlate, 
o) peni:e. cemé papry,lcLny. drahé ko')', k.enoty a JinÉ cemo:o, 
c) prototypy exponaty a v;robní "afc:eni nepou!i!i!.tlE pro :rancaran' produkc•. 
c1 prode,n' automaty na ,fla:o-;aní milici a pené!ní autoonatyna ')·davani oen'ě: ·i{etně Jel ch 

oo:a~ ... 
'lalvadJ nak'aoó na OOOOVE'fll aat (7roplé t 'tMých 1nformac:íeJ'I) poj::.utel po:lc)me JE" tehcy, 
JE-h :mé~ po~:eni neilo ne:ádouci :trera dat :p~:roffia po'J:o:en'm oeilo : n>éenim no:• 
te cat. na něm: byly )10 tnfoon.lce u'o!eny a k jeho! W.l'o:e•r ~ebo :ntenl do! o :PJ);o?em 
J,-ede~ vod::.l toho:oé an~~ 
"O!~tĚ<lí pocle toho:ot anku :e nev::a'lUfi na !~ody :oó;obe~e: . . 
a) na :tro;lch.IUO)nlch, elelarotectvlcrj'Cl1 nebo e El::ron e<y:h :all: enich.laerév.:ntl1f'' :o.J­

vdo7.1: .e~ánim. údr!tw, OOJO'IOU nebo provo:em IP-ci (na Ol'. ctl'JOOU ob:\Jh'f. ~lhaním 
měfic'(h, 1\ďiCích. regu1 a~nich ~ebo be:peéno:micn :ar.:eni, ne<::Y..I4:1:em vOOf o EJe neilo 
ma:adery.nrovýluka :e nev::ahu;e na tlOJt~oá po!J1Jbí. laerá pou :o0Cá;;m1 tooných ko;­
ló, bo11enl ;fl)€10'jth ·.ýměnlll neilo podob~-ch i<Y..t.;!aci v :o.ui:kY..t; po":tnou udalo:ti. 
JeJí! pft,nou Jf! pra:lcruti neilo pll:obení mra:u; 

b) vad0<1 ko"::rukce, matena tu nebo proledené 
c) opotlebenim nebo :támu~m: 
d) kon:amtnaci (napl. otrá•1ením. :ane:ením sa:EmJ, usa:entnam1. :apra~nim. 'l"..tllill!m) 

neilo koro:i: :a to ')'luka v'..ak neplati. pokud Je kontaminace nebo koro:e :pO:obena 'ným 
po!\ o:enlm, které •r:n tc:o na mí::é poji!tění >Jednaném poJG!Ilou ;mlouvou a :e kterým Je 
:poJena pov1nno:t pojJ:O!~e po;ky;nout poj1~tné plněn: : rirulu Jll"o/Ch poji!těni. ktera byla 
:jeenána: 

e) normálfllllll atmO:fenckýml podm:nkam•. laere odpo"iia~;í ml:.:rim poměnlm a t:ou bě!ne 
během roku; 

f) propadanm, pra::Jraním. m>r!tovanim nebo ro:taho', ánim; 
9) vnitrnl : lra:o;J, mkroorgani:my ::o.ífa;y nebo ro:OJ\Om; 
h) pf~o:enou p<tlahou po;l!:~r.jch m: 
1) p/'I'ICCem nebo ·rjpadi<em pli·«u emg e: 
j) •tj'po<lJCI!m neilo vaanou 'vN<c' Kllman: ablích. topnych neilo chlacKích ;y..~emó v pllpadé 

~ody na :a:obath: 
k) vy'h moci; 
Q poiOdn.. ~ rí! clo~ : JÍf>J'Ch pfion ne:: tMl,lcrereplu v:ed<nyv č.in.ru 4, od;~~- tech:o 

\/PP; 
m) v.:dutim mole; 
n) geooiOU man pulací, genovou m~:ací nebo Jtnýmlgerotjml ::11'ěNm•: 
o) taver nou ;lda neilo kalU; 
p) :uchem neilo ..y..chrutim; 
q) na•a:emvo:JOEI'I'~druhunebojejKhfá>Tič J€iicnr.íldadem: 
r) opraca:anim. :oracor.nm po;.!t~ných : á:oba marenáiJ: 
:) :e~nutim (člána 4 od:.t. 5.). polctJd ~němu dollovdO:Iedru hd;ill!óMo:n: 
t) tlftJ o:.obo;J, lcera :a !kody odpo-i da .tako dodavatel ~.yrobce neoo prooeJCe). plepravce 

nEiloopri'la~ 

e) kráde!i, k:erá neb)ia proveoena ·~oupanim (ev. pros:á krade!). 
K u:rano-;enim podle p<:rn a) a! h) tohoto od;<avce platí: 
U ralco :pJ-..obené llcody na jiných poj itlěn)'Ch věcech neilo JEJich éa~tech J€ poj'1n:el povtnen 
')'lllat•t pojl:tl\é plněn\ ~Ci 1}10 jtné pojí1téné IP-o nebo jeJich č.Y-tl ne podléhají u:canovenim 
o vífuce : tlOJGtĚ<lí. POJI!t~njm věcn'lt v tom:o smyslu j;ou buCO'JY a/ nebo >:a-lby, pro-.oo: nt a vf­
robni :ar.:eni. :á:oby, modely av.:ory. 
Pojř.tění pocle toho:o bánku :e nev:ztahuJ€ ~~ na: 
a) 1JVá :ví fata: 
b) !rlé ro:.t '"YJlOO ~·rým nebem (IJ. ro<..dinynavo!ném pro:uan:M nebov:ahrádce: poJr7.~n· 

ve 1my:iu :oh01oélanku ~v'..a(v:1ahuJe na ro:i!hny umi:t~néve ;ldenlcích a v t>.Jdcuách): 
c) mtlcrOOfgancmy, 
o) ~tactky. 

Čl.inek 10 
PojJStění proti ostamím pojistným nebezpečím 

a v)iuky z tohoto pojištění-Allrisk 2 

i'ojčtěni poale toho: oč .anku l:e :je() na: pou:e p·o ~k.oci'.f. 
a) na budovilchainebo 1tJ<Ibac.n, '*oooma p!O'.<e:ním:aň:ent 
b) na no;, čich cla a :á:nam~ "Yfobní a prO'IO:ni dokumen;ace, 
ookud k n;m dojae Y:.WJt:;o;tJ 1 OOJ•ilnou Uťl.ílo:t\ J€5! pl'í(ll'O'J Ir jl o Jl ne po,1:tne r.ebe: petí ne! 
to k:erete :jeenat pocfet lan<u 2 a! 9 :k hto vl'Pnebovrámo cop!ňVJícicn ~tano.-eni (ttanek 
1 od:.t. 4.). : ntéenlm nebo po~:ením po;·:těné '1€<:1 :.e ro:umi nepll:nt'~ :měna JEJÍ poctta;y. 
laera :nemo!~UJe rádné a p,né u:ivání tétolo'ěc1 pro účel, kněmu!jeurfena. POji!:~ní :ev::ahuj€ 
J€" na typfedmětypoJ~tenl, pro l::tereJe poji!:Mivpoji:tné :m~1.j:lcrmě~ednáno. 
Za po!ko:eni neilo :ntčeni poJI~těné věci. ve !:my:>!u ocht. 1. ~e nepo-~a!uJe po~:enl neilo : nt· 
tení věc1-atJt! :;e :měnou nebo be:e :měnypod : tatyv€<i -p~ JEJ1 po!lco: enl nebo :n1teni 
ovlrmlia vada na této v€<•. která b~a pf'ed v::mkem poJió!né událos :náma. 
O :n~ent Yk1 :e ne,edna. pokud :e ob;e•li pilvodně ex"tujíci vada :.e ;měnou nebo be:e :měny 
pod;:aty,« • Ztráta pojl!t~névěcl, byl' by byla : polsobena tre,tnými čmy. neni poji:tl!na. 
Pojem~ plnění : a !koc:y 2pol:obené na e1elmon•ckých kon::ruk{nkh prvcích nebo :outá:tech 
;:ro,ó a e'elc:roniCicýcn :a~:e1l poJi:ritel po;kytne pou:e rehdy, p~:obtlo-i p•or.a:atelně poji::­
ne nebe:pKi :venti na vyměnnelnoJ Jednotku (g. Jednotw. laerá :ev pl[padě opra·'Y ot11ylc:e 
')ITW\u,e) neilona ce'ou poj.!tě'IOU .k Z po,i~ěni podie tohotoélantru 'l'..ak poJ•:lllel po:lytne 

tlOJ :.rne pt•e,, : a na: edre !tod1 na da ~ICn \jmec/Tj-::n ,ednc·lach. S<odi na e er.ron.c<;cll 
louéa:·eto u "l{h! ne.:e p,'QI...l:.;; ·.neJ!' ce w.'é P\Y..obe~ pol';·~ne p'.t ny na ..yménr.ou Jed­
nottu nEOO na po .. -:te"llU \<E:=.JA>J vytouce"i· 

4. ll.án•acu no~ adtlnaobno1en; da· (ltrOJO'IH te ,..fen infoonaci) po, :r t< po:o:yl"e Jen ·ehcft.J"" 
:nčen' po:'<o:e~ ~DO fl".:ac01oó :mě'la da· :p~:obena pO'!ICo:en·m nebo :o éen'.m oo:Xe 
da: na ně !Té b)it'f tj1o ,nfoonace .Jo:e1y a k ,eho: po:<O:enJ neoo :ničeni do: o :pol-.ooe!T\ 
Lt.ede")rn JOC:L I. tooo:o&nm 

5. Po,.::Ě<lí pod,e tonocof an~J :e ner:ti!hJJE na !<OOf :pol>-obené: 
a) opotfebenim nebo : rámJt'.m; 
b! 1-ontaTrucí (naoř. otra-,-enim, :ane:e'llm :a:em1 u:a:entnarn :apra!Enm, v:tfi~.em) 

neoc ~o:-o:l -ato ')'lu•a >l"..a~ ne~ aC. pokud J€ lron:amtnace l'l'?ilo koro:e :p~:obena p<> 
~l-O:E1Í"'. ic:e·é ·t:n·~O na rn:tě po, :tĚ<l' :,ednanem PCl;l:tnoJ :rrloo<OU a :E ic:erjm je 
~,ena poinoo:;~ pof :;,re'e po:<ytrout poJ•:tne plnéró: !lUl u J'ných POJ :rěn\ laera byla 
·ed~'lč' 

c) ~mná 1Ímt atmo:ferickým1 pocm;nl:a'Tl~ lc:ere odpoAda,l mí:tnim porTW1lm a J:OJ bě::né 
bé'lemr~u: 

d) ''Y2i !T'O(~ 
e) povodní, k nff do~o : j1ných pfítm ne: : tkh.tceré J:OU uvedeny v článku 4. od:.t. 2. ;~chto 

Vf'?; 
f) v:au:ím mole: 
g) pol:!e:em pócy. Klelý je zpol>..oben poll'chO'rjm nebo hlub;nn5rn dolcr,ánim: 
h) !.t:hem nebo ..y-..chnJ11m; 
i) tle:T o-..obou. která :a fto:ly odpovídá Jako dooavatel ('*obCe nebo prode;ce). pfepro-ICe 

neboopra·;ár 
J) kráae!í.l:r<rá neby~a provede1avlouoáním (ev. pro-..1á l<ráde: ). 
Ku>.a'lO'IeOÍm podle pi:m. a) a: c) toho:o od:.ta-ICe pa ti: 
u ralco : pol<..otie*h•.-etn}-cn !<od na J '~'Ch OOJ•!:ěrrjch •.«ech neoo JE, ch lá:rech JE OOJI:tite' 
po-.;nen .yp.au: po~:mé p:nenl po<ud tyto poji!:ěné ·těc1 neilo JE;ch ~á:n nepodéhaj' u:ta~ · 
ventmo\ýtJCe :·poj1!!ěni. 'Totov~ak pati pou:e teh:tj. !)'icajl-li :.e ná:lledné fJCOOy po, !tbj'Ch 
věc poale :o"<xoét.ínru. POJ !ténym' ,-ecm. v rom:o ~my'.Ju J:OU OUOO'J alnebo !ta'lby. '*obni 
i proo1o:r' :ai'í:enl no~~e Cllt a :a:nam~ .ýrobní a prcr.'O: ni cohJmentace. 

. • 6. . • l'oj~Ě<li :e rod e tohoto článku ne 1.:1alluje na: 
o) ~,. .. a :VJ1a:a· 
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b) ~ti€ ro:.tfmy pod ~irým nebem (t,. ro:t1ny na volném pro:tran:tvl nebo v:at-radce; poJ&ění 
\1! ;my-..kl tohoto oánku :€'1'...;~ v::ahu,e na ro-..t ny umí:rěné ve 11:'enícich a b<Jdovách~ 

c) mkroorganany: 
d) liládrr. 
e) provo:ni lá:ky. 

7. : poja~í r-ou rO"mě! ')'louéeny ::ráty neilo !1:ody na éá:.tech :al't:enf nebo t.ltlcách.lc:eré" 10\J­

vr.Jo"' :.e :\'OJ funktí nebo po-1ahou pod éhaji :potrebě. opai:O';aně t t pravtdelné vjměně,j~o 
na pf. pomocné a pro>JO:ni matená ly. :potrebni matená ly. ná:trOje. 'l)'m~Melné nálacn trubice. 
:nmaci e!Ehronky. vy:ď-;i:y. ob!o~e ní, tě:nMi, potahovÉ~!')'. trubky a ho~ k)' topných :al't:ení, 
formy, nás:roJe, ka:a~á:ory. v.:orovad a rjhované válce. ;í:a, hadice. copqmi pá~. hov.enlcové 
pá:y.l:abel)r. tetě:y,lana, Hi:ratní tl:an,ny, ftlrratnivlo!ky. filtrabll hmoty. gumO'Ié,textilní a umě­
lohmcnne pollaky.Jako! i t:ou.e, pance/O'~ní, klad r1a a nara:ové dellcy orné O. poJ tttky, světelné 
: aro,e. e'ektrontcy, no;!te vlo!ených obra:~ ba:erie. 

čt.1oo11 
Obecně ~uky z pojištěni 

1. Kromév.íl~= pojr!lěniweoenýchvél.íncich 2 a! tO těchto \/PP :e poJ~·enineor.:ahu,e naJal:ě­
ko v!kooyt1 odwJě<Jno;; :a ~<Odu. tterá byla Ol'ímo éJ nepllmo :vý'..ena nebo : pt.l-..obena: 
a) Jadernou er.ergíí, rad10a!ctrmim :árenm : ja~éholroliv :droje a raoioaiariTIÍm :amorení:n 

nebo :net&ěnímv'..e~ druhu. 
b) v :o~. ,;:lo!ll! ·~'bu,trr«L"Í. č•nno:tí :ahraniťniho nepll:ele. \'OjEnlkýml a~cem ' (bez otledl 

na to. :da b)1a ~lá'..ena vá'ka b n.t<oliv), obéan:l:oJ vá'l:ou, teron-..oclcým t•nem. pov::a­
nin. r:poJfou, v:biOJfenim, ;rocerí m. !tc'llcou, vý!ul:ou. obéan;kýmt nepoi<Oj'. vo,en:ltou t1 
u..-urpayanou mocí, :á'..any :.ta;ních orgá"~ a be:petno:mlch 1!o!ek ::átU.JE<!naním sl:up·­
n; o-.ob ~e :.tým émyJem. JeOOá'lim hdi ve pro;pkh pcllmcke organ..:ace nello ve :pojení 
! nf. '!l'i<OOLm. vy\llastrlěnim, :abavenlm pro vqen<J:é Uéely, :llKenm nello po~:ením 

:pokynu v'cdypol"..obiclde JUre neilo ae facto aneilo Jlnehovefe1nehoorgánu, 
c) po~:enm t>údo-.y a/nebo ~:a;by. tmou v době v.:niku po;:m~ událo:ti nenl rro!no 

pro-.e:n~vjU!ít ~ :amť-1€nému Ué: I.J. neilo pou na této budo>.t a/nebo ~tavbě pro-Měny 
!tc'.-ební úpraJY, k ni~ J€ tleba :taJEbollo po-.oo'enl nebo jde o budcrru a/ nebo sta'lbu ve 
~anebo pfed kolaudací. J<ll:o! 1 na IP-cech v túO'Ié bJdO'tě a/nebo !tavbě umíS!ě­
ných. 

d) kontamlflaci. :ane:enim, r~J>. polcrytim :a:emt, u:a:ováním. naplavenim. po!ko2enlm pra­
chem. cheml(lcým ;rá!ením. otravou: tato výluka neplati. pokud takova:o tkoda na i)OJČtěné 
'lěcl v.:n~lda vdtl:'ed~ nělaerého :e ~jEdnaných po,1:tných nebezpeéi, 

e) v so.tn:to,t• s po~i'lánim a:be:ru a nátěrcwých hmot ob:ahujidch o!ovo. 
f) :matou vě<i. byť:pol1obenou trestným éinern 

2. Pobd neniv po,i:;rné !miOU'Iě dohodnuto Jlnalc, i)OJI~tění :e nev:tahuje na: 
a) povrchovÉ a podzemní vody, pOdua pole, 
b) vrtné vě!evte:~ plí~lten;:vt, 

c) :aň:enl a:om<l'>ých elel<t1áren a :afceni na pl'ípro-IU Jademěho paliVa pro ty:o elelarámy 
vterně p!Wu!en:IVÍ. 

d) runeya:al'i:ení hi.JbiMýchdoiO avnnýcnvě:i. 
e) nad:ermi vedeni e'ektnc~ěho proudu nachá:ejd :e rrumo mí:.to pojt!lěni. 
f) p'a-lld:a a leraďa, Ja<o: i mo:orcr~ vo: ld a pod'éhajícl povolo-1acinnu l'l:enl pro provo: na 

po::..ornnich kom.mtkacích ve sm;s.J plí:V.n;ich prá'mich pfedp:O.lvjJiml:ou'l)"..okD:d-~­
njch vo:1cll a vidko-.ý.h stoilO'<a~ó, 

g) ~odu na =á;obadl neilo matená 'u během výrobniflO nebo prO'JO:Illho proce:u vall-.Jeolru 
:orace11ánl, >.ýrol:rj. te"..IO'I~ni nebo .takěl:oliv prace na niCh provádě~ (t:v. "wor1c tn proc~ 
:;:;"). 

3. : po,.~ti!ni :e'ljiutuj Jakéroh ~odyv:nldé plímo nebo nepllmo:rra:ou po:měni!ním. pofro:~ 
nim. ome:erim bntčno:n. ome:en'm mo!nc:n pou!1ri a/nebo p!O'IO:o-lánl dat, potítalového 
~pému, harc'waru, programó software, datOVÉho lldadJ, m·~roé1pu, IntEg rovaného ol:rJOdu 
nebo pocobného :alí:eni v pOCita~O\'ém 'j1ném :an:enl. Ta:o vjlub neo!an. ~je tako-:á 
~oda na pte<~mě:u pojištění :pol:ooena poJ~:ěn;im poJ :rn5rn nebe:pečom podle él.ínlru 2. 3, 4 
a S těchto \o'P?. 

Článek 12 
Předmět pojištění 

1. Pledmětem pojť.těni pocle těchto \/PP j:ou budo'l)' a/neilo :wlby a mo'.;té věci 1peciftkMné 
v tlOJI!.tnÉ :;mloJVě podle Jednolhvýth polo:~ a po,i~ěné náklaey :a podmínek uvederrjch 
v článku 14. 

2. WD't.té v«í j:ou poj<~rény :a p1edpo~du. :e J:OU ve vlal!nÍCIVÍ i)OJ~t~ného. ~ není dohod­
mr.o pna'< 

3. Pojl:ěnivěcí•A? v.a>.ntctvítteticho:objemo!né pou:e :a pfedpoldadu. !e tyto věci druho~ pa tli 
neilo r..ou :e!e DO'Ialrt Ja<o po,1!~ě~ věcJ a tlOJ '~těný J€ pfe-r.al na :a~de !mlwJY. 



4, 

5. 

I. 

1. 

3. 

4. 

5. 

7. 
s. 

I. 

Pokuo JE :o v POJI:tre :m'O'.Jlé cohodnu:o. vzt;;huJe :e poj r::eni rome: na: 
a) no; ce d<t;; :á:namů vjrobni a provo:nf dolr..rmentace, 
b) pení:e, cermé popi•1 • cenré J;.;inj. dr;hé ~0'1', Y!en01y a J!n€ cenno,ti. 
c) ·tj:>:avni modely, v:ory, protol}'Py. expona:y a na ·.yrobní :aň:ení nepou~ te ná pro ~ranoarc­

nfprodukcí 
c) prodejní auto•mnyna vha:ováni m nci a na peně!ni automaty na vyd;háni oeně: a to .te;­

ně JE)ch ob:ahu, 
e) •lěc• o:obnr potí<by :amě:manců poJi:rěného. které :e ob-.-yl:le no:í do :arrě:tn á ni; veo 

o~ni porl'eby :amě>rnanců n;;chá:eJiCÍ :e v JEJiCh obyrnýcn pro:.torách vl;; k ne1:ou ooj~ 
:lmy. 

f) ·lěc~ lc!He b}'tf :amesrnancem poji~réneho do mi< ..ta po;črění pflne:eny v :OU'II: Io::r é •tjřo-
nem po.'O!áni na :ádo:r nebo se :ouhla>ém :amě>rnavatele. 

'la .-ěcl ~.~VeC<'né v :om1o od:ravci pod ptmenem b) :e pojl:rení •mahu,e pou:e. pokuo J'OJ 
Jlo!eny :a podmínek cohod~urjth vpojl:mé :mloU';e. POf~téni :ene.-::anu;e na pení:ev ho:o­
vo:u. t enné papíry a mo:orová vo:1dla :amě:manců. poll"..td neni vpopné :mlouvěcohod1J:o 
j nak. 
Pokud JE ., pcjl:tne :miOU'Iě cjecnano poJi;~eni mo·14ých veci ve vla:m1ml poJr:@neho podle 
od>r. 2. roho:o cl.ínku, nev:::ahuJe se tOTO pojilténí na mororO':á vo: idla, pnvě:y, ná-.-ě;y a t<čné 
s:roJe podlénapcí po·10lovaómu n:enl pro provo: na pozemn'chkomunikacích ·r,; :my:lu pf1:l~ 

nych právn'ch předp1:il. pokud neniv poji:~né :mloJ'.-ěcohodnuro Jlna!c. 

Čl.lnek 13 
Pojistná částka,llmit pojistného plnéní 

a pojistná hodnota 

PoJWU cártlca V)'JaOfuJe poji:tnou hodno;u \'ěO a JE neJr.ý.ií hranici pojl:tného plněn; poji:n~'e. 
PojW!á tá:tka se :••no..í ::-Aái: pro jecnotl!Vé po!o:l:y poji$:ěl1ých budO'I a/nebo ;;aveb. IT'IO'I~ 
tých vecí a 'J)'Niozených nákladů. PoJIStnou čá~tlru sranoviv:'dy navl~rnl oópovedno:r pojirtnilt 
<ocni hmr. poji:tnéhoplněni 1ako neJVť-!i hranice po;tSrného plnení ~e SJednává v pňoaoech, kay 
neni moíné v době u;:aArání poj retné sml01t.y ultn poJ!:cnou čá:tlru (t lánek IS od:t. 2. a 3.). 
aneoopro Jednoilm pojr..U'lá nebe: peo, prori nim:~ pojl~tění ' Jednává. Um« po, sméro plrěni 
::a!lOIÍI po dohodě s pofistnikem pojr..mel 
Pojr..ma éa:rl:a mC:e být v poJlStne cmlouvě >tanovena 
a) v nové ceně, q. vt.í:rce, :a kteno"l:H danem mÍ!té a v daném ča:e poji ~rěnouvec sre1nou 

nebo cro.na:elnou porid tjahl věc steJ10U nebo nO'IOU srejnehodruhu a účelu, onebo 
b) '' ob•.yldé ceně, krerou se pro účely téchro Vl'P ro::umi cena, kte,rá by byla ao:a:eno pf 

prodeji steJné, popi'ipaaé obdobné •ikt nebo p~ po:k'jtovanl steJné nebo obdobné s! U: by 
v obVy-klém obchodním 'tyii"J v mi:rě poJi:réni kednr uzavfeni pojr.;tné smiOU'.y: anebo 

c) 1C.sovécené,která :epro účely :Jednáni po;l!rénísranO'IÍ: no·~€ cenykeamu:avfenl pop-
ně :mlouvy, pňčem: :e plillíži k míl'e opotřebeni r.ebo J•nemu znehoonoceni vě<i. 

PojiSrěníbudov o/nebo :r01eb, •t.frobniho a pro-vo:niho :ai'i:enl o věci zomě:tnancO poJi!;rěněho 
(élanek 12 ocs~ 4. pi;m. f) a g)) :e SJednává na flO'IOJ cenu; pok'..td Je v"..ak míra JEJICh opo;l'ebeni 
nebo Jiného :nehodnocení vf!J. ne: 7at nové ceny, t e pojil:enl sjednat po.r.:e do vj~ ob-tj!clé 
ceny. resp. ca:ove cerrJdle od;r. 2. pism b) a c) roho:oélánku. 
POJI~ěni v::onl, modeill, proto:ypO, exponátO a vyrobnich :afceni nepou!itelných pro >tancarcn' 
produka te :;ednat na poJl:mou čá;;ku v ob•,yldé ceně. 
Pojr.mou hodnotou ;e ro:umi nef'ť-~ mo:ná majerlcová UJma, která mů:ev dO!.Iecku pojl>rné 
udá'o:.n nas:ar. pop!tnou hodnotou 
a) :bo:~ které pÓj1 trěný ;yrábi, veeme neoo~onfen)'Chvj<obř~. 
b) Lbožl se kletým po;i~réný obchodu~. 
c) suroonn, 
o) plírodních produlml. 
;e ta.>rka, lcterou by bylo tfeba 'lynolo: Jt n'a :no>IUpon::ení nebo ;yrobJ tohoto ::bo!í. :u rOVIn nebo 
plirocnich produl:ol stejného cruf1j)a kvality; ro::hodující pro ur<eni poji>tné hodnoty Je•r.ay ni~­
li ca;rka. u horo-..ých ;ýroblal JE poJIStná hocnora ome::ena jeJ•chotr,y1dou cenou (oo:t 1. pi;m. 
b)). Pojí:.rnou hodnotu a z ní vyplý-lafci poJi:;mou čá:tku pro polo!I!"J :á;ob Je mo!no ~.;noví; 
pevnou čá:tkoJ nebo částkou odpo,~dajíci sravu :á:ob k nozhoonému on' 
Pojr.mou hodnotou cenn)'Ch papirO pňJal)'Ch k burzovnímu dbthodu je J€JCh kur: U'l€f€Jnéný 
v kur::O'mim n:1ku .Burzy cenn)l:h po pinl" v den v--niku pojistné uc:l.llo:n. PojístnoJ hocnorou 
o:rarnich cennych popitO JE JEjich tržní hodno:a. po;i:mou hodnotou aispon b1lnich doliladO 
{vklaonich kní.:ek apod.) je výše jejich alctiv. 
Pojr.rnou hodnotou uměleck')th pfedmě;ů Je cena :a : ho:O'-'?nl :daňlé kop:e. 
i'fe-y!UJe-l• poji:tn~ cástka POJGtnou hodnotu poji;teného maje:ku, ma ji poj&~:el i po;•:mik pr.­
vo navrhnout druhé ~raně, aby byla poJIStna částka sní:ena pň zouča:ném poměrném :níieni 
poJlAnÉho pro dal :i pop:tné období ná;lecujici po réto :méně. Neplijme-li wana ná'llh co JE<l­
nollo mě:íce ode dne, kdy Jej obdr:ela, poJl~těni :anilc.á. 
i'ře'if..u,e-1• pops1ná částka poJ~rnou hodno;u poJi~:ěného majetku a bylo-li dohodnu:o JEÓ>,o­
rá:O'Ié poji:tné. má poJIStitel prá'IO o'omáhar ~ :nceni po1srné částky pod podmínkou, :e bude 
poměrně ~ní:eno 1 poj&né. a poj1:rnil: má prá·.-o domohat se sneeni poJismeho poc podmínkou, 
:e bude poměmě sníiena i pojistná čásrka. 

Članek 14 
Pojištěné náldady a zachraňovacl n.lldady 

PoJčtěným• náklaay se pro účely pojl:~ění SJednaných pocle rech:o VPP ro:umí nářlady poj~ 
lěného, které v::mldy v pr'íCinné swli~!o;ri s pojiWlOU udákY..ti :a dále uvedených pocminelc. 
Pojř.tění těch;o náldadO mu:>i být v poji:rné cmiouvě vý;lovně dohodnuto. 
a) PoJ~melv tomto p~pace uhradí ú~elně a lw.pooáme vynaloiené náklady: 

a. I. na vyi:hzení mí:ra poji;:ení •.<:erně mfení :rojlcich části, od'vo: sun a Jiných :bytkO 
k nejbii!Simu složi!ri a za Jejich uložen! nebo :ničení: nehradí v"..ak náklady na de­
konram,naci :eminy a vody. v plipadě v:niku poji~né událo:ti ve 'my;lu ďánku 3 
nebo 4 uhradí pojistitel náklady na vyldizerií mi:ra pojiirěni ro·mě: m1m0 :jednané 
ml:to poji:rení, ale jen V pňpadě. ~e ~e jedná o věo :rahmurév pojí>rné ;mlc.J..e, 

a2. na s:avební úpravy a de/re-monrá: o'ra:ních nepo;kozerrý'Ch poj~tén}thvěd, pro­
vedené v:OU'n:losli :e ZnO'IUpon:enim nebo opravou věci po~o::ených. ::nite'*h 
nebo : rracenýth pň pojiAné udál~o. 

a.3. na obn0'1eni ;ýrobní a prO'IO: ni aokumenrace, pokud b.>de pr0'1€deno do GVOIJ let 
po pojistné událoltl; pna k pop:nrel po:;kytne plnění pou:e ve vý!l odpooiÍdajíci potí­
ZO'.tad ceně mateni tu. 

b) Pokua je v poJi:<né lmlolf,'ě s,ednáno pop=:ěni pron kr~e::i ·Aoup.ínim. IOJpeil neoo vanda >­
:l:tmučinuvesmy:;lu élánku 7 od:r. l. pism.a). b)a d)rěchtoV?P,je rro:nénavic ~ecnac 
b.l. poJI!téní náklad O na oo:rroněni {kod ::pů".obených na: 

- stavebních :OO(ástech, na pl. ::recháci\ stropech. ;:ěnách. poclahách, cfoleíiCh. 
zámcích, oknech (: ·~~ll'l1kou :aslden: výkladních :IW1i), de::O'tjch mcech, 
a měnách. EZS, EPS, p!etiiU, p1Rkách, ro!e<ách a ochranných mfdkh na buco­
vach v místě ~1!těni (po!kozeni budovj a/nebo stavby) a dále, 

- vý;ra,mích skňňkách a \'luinách (V)'lmo Je;:ch :a:kleni) mimo budovu. a'r,.;k 
v miste pop:rěn\ 

b2. pop!těni náldaaů na výměn~ ::am~vněj~ch dve~ budovy v miste poji!rent pokuc 
do~o ke ::.r áté kiTče v dilsledku pojmné udá'o:ri. nebo onu mimo místo pojř.rění \ 'E 

~I.J ~lán~-u 7 od::. 1. pi;m. a) a~ c) těchoo VPi'; roro UJednáni :e v'..ak nevnaho;e 
na dvel'e od 1rezorovjch mí:rnox\ 
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b.J. oo;~::ěnr na l1aců r.:n ldých::tratoJ k'íč~ oc rr<:orot,'Ch mi;mo::i 'lice:tenrr. ~ "_~ 1" ,$ 
o•tfCh ;kňni s min.má~ni hmo:'?:rí 3CO.k!J,neD<: :_a:oěrr.fc~ oce'?''jch ~ftl'i~ Q\ •)'ff.l. 
;~~nnym dvefm\ ktere :e nacna:eJi vm->te popren( jedna :e o úhradu naklaól. <I' 
vjm~nu :amlal. poi'i:eni no·.ých ldiCů :ťemě ná<l.;dJ na ne:bytné na:~lnéot~ 
a na poi'i:em nO'Iých :chráne~ nebo u:avfeni rechropf'aupil. 

c) POJIStr.el uhrací Jen ' kureéné naodody U'lecene pod pí,m. a) ob) tohoto oosr;;vce a Jen d<, 
\'/.JE: sjecnaného l1mirJ poji::ného plněni. 

d) Po!o: kyPOJ1:tén}t h nakooů wecených pod pí-..m.a)a b):ohorood;:a;-ce~ >Jedna':ajiv!dy 
na Dl\11i n:•hl (tlánekl8odlt :!.). 

e) U::antl'lěním rohotooc:ta-...:e n<nídclť!'no u>~:anol€nlods~ 2. tohoto run ku. 
2. vynalo: 1~h pop: rnlk útelně náklaay p~ oovraceni be:pro:r1edne hro::icl pojl:me lldálo:o na 

:mírnění ná:ledkil ji! na:ta l~ poj,:me udá1o:ri nebo pro:o, ~e plnil po11nr.os1 ocldicn po~o::ený 
pcjétěný moJetek nebo Jeho zbyll<)•: hygrem::l<.fch, eko ogíck'.fch o be:pe<:no:mich dů'lod~. má 
plOl! pOJi.,ireh prá10 na JEJICh náhraou. jako! i na nár.radu !kody, kTerou v :OU'~:kw 1 muto ém­
no;liutrpél 

3. Naklady wecené v pl'eccho: ím od:ta'Jti 2. tohoto clanl:u vynaložené na :áchranJ : r•o:a nebo 
:orav! o;ob uhradí popíreJ maximálně do vý'..e 30% norni hranice poj i"ného pinéni z jedné 
poJ&né uda!o~1 SJEdnane v POJI:Jné ~mlouvé. O..tami náklady uvedeně v pfed<:ho::'ll'!1 od;:avcr 
uhr<dí poji!.o:el max1málně cový'..e 5% homi hranice poj&ného pln~ni: jedné poj Etně událo:ri 
$.Jec~né v pojl~tné ~mloJiě. 

4, Zachrallo rocí náldacy. které bytyvynaloceny'e :ouhla-..em poj ;o:ele a k nim: by Jinak D'..obywe­
denév predcho:im oc:t<rltl nebyly pa~mny, uhraci poji:utel oe:: omezení. 
~ynalo:i>-11 :achraňcuad náklidy poj!Stěný nebo j111á o:;oba nad rámec pov~nno:ň :ran0'1errjch 
Jiným :ákonem, má pro:1 poJ :meli :tejné prá'IO na nánradu jako poj(tnflc. 

; . u:~anc;eni ronmollánku se ner.:rahuje na !kodné událo:;u,jej ich! p1R1nou bylyořolno>r~ lr.ere 
.~učujlr~rok na pO)Í:tné plnění podle tě<hro VPP. 

ó. PoJr::itel nehradináldady'')'Nlo:ené no ob'lyklou údř-bu, na ole!řenívéCinebo na pl něni:akon­
né po-;ir.no:n p1edchá:et škocám. PoJi:tirel dále nehradí náklady wedené " od;:a·~t• 2 tohoto 
clánlru 'I)Tla!ožené Policii tR. Ha:it:kým záchrann)m :borem nebo Jlfl'jflli subjekty, ktere j:OU 
poo~nny rfio náklady\o)'flčlofit •~eveřeJn€m záJmu na :áldadě právních pfedpi!O. 

7. Pop:rnou éá1tliu nebo lll'l1•l pOJls:ného plnění nel:e sni:•t o •tý!i :achraňovacích náldadů a o'lý;'1 
náhrady~ody. 

čl.lnek 15 
Místo pojištěni 

1. Poji;ritel posl:yme pojiltné plnění Jen tehdy, do!lo-li k pojiStné udál~ti no mi;;ěuvedeném v pc> 
JÍ:tné smlouvě Jako mí:to poJl!ti?nl, pokud nenl dohodnuto jinak. 

2. w.i::em pojl!těni Je buoo·;a a/nebo mvba. pro:1ory nebo pozemek wec-enýv poJi;mé ~mlouvě 
v(aně'lllňn, ~ravných ploch, pňPOJ'*h <olEJi, pil:lušně o:načených po rkO',gťa fremnkh~tí­
nl. Pokud JE v pojcmé ~miO!.J<'ě ~,ednánovice mhr poJIŠtění, vru~hoJ€ ;e poJIŠtěni na•/Šechna raro 
mhta poji~těni. 

3. Poflrění se ;zrahu;e i na věo, lctere byly: důvoou bezoro:r1edně hro:ió nebo JÍ: nasta!é pojl:tné 
událo;ri přemí:rěny: mi;ra poJi:renL 

Čl.lnek 16 
Vznik a změny poJlštěni 

1. POJJrěnl v::niká ná:ledJjicim dnem (v 00.00 hod.) po uml'eni poj!SW smlouvy. neb)1o-1• v pc> 
Jlltne smlowě oohodnuro. :e v::mkne ji: uzavfenim poji;mé ;mlolr.y nebo po::děJ' W-h pop:­
téni v::mlcnou1 po:děJI, :tanO'JÍ ;ev poJIStné smlOJ'Iěden. kdypoji:rění :ačná {dále ré! .pol:árek 
pojiŠtěni). Pojiltěnf :a Jednorá:crlé poj.:tné'12mk~ a: dnem jeho zaolaceni, pokud neni v pojist­
né :mlouvě dohodnuto Jinak. 

2. Bylo-ti na :á!daoě na·lfhu pOJ1:ntele na u-..Jvl'eni pojw1é smiOIJI)' :a placeno pojlltné'le vý!l uve­
dené v nabid<:e a ve IhOtě urcené poJistitelem (neJrčil-fi lhóru, do I mě :ke ode dne doručen: na­
bídlcyoruhé maně). Je pojistná ;m!OU'Ja u:a,ňena dnem :;;placeni poJistného na účet pojistitele 
nebo pojilror.dho : pro:tředkO'Iotele. 

3. ?ojt:má :mlouva mu-J l7jt u:avfena pi:emně. Jinak JE neplarná. Totéž se týká i :měn pop:tné 
smlouvy. 

Článek 17 
PoJismá doba a zánik pojíštěni 

1. POJI:;ěnl se SJECnává na dobu jednoho roku, pokud nenl v poj•stné smiOU\'ě dohocnlllo Jlnalc. Je-fi 
poj&ná ;mlouv.; :jlednána na dobu jednoho roku, prodlužuje se za s.tejnýth podmínek o dal:'l rok. 
pokud poJ ISOiel nebo poj1>rniK neJpozděJ :e:t rjdnO před uplynutím pojis.tné doby ne:děn aruhé 
suan!?,: e nadaiŠim ;rváni poji!teninemá :á;em. B)1o-fi poji!rilni dohocnuro na dobu urti:ou, pc> 
Ji:rěni zan1ká uplynutímpoji:tnédoby. Lze dohodnu:o, že uplynutím této doby pojištění ne:anik­
ne, pokud pojisri:el nebo pojistník nejméně ~;t týdnO prec uplynutím pojl5tnédoby druhé straně 
ne :děli, že nemá ::ájem na dal5m r!Vání poji{těnt 'Je zanikne-li poji!těri a nej"..ou-fi dohodnuty 
podmin~y a doba prodlouieni, proalu:uJe :e poJištění za týchž podmínek o ruté: de bu, na kterou 
bylo dohodnuto. 

2. POJlltěnídále za111ká: 
2.1 Pro nezaplacení pojisrněho 

Upomene-li pojiSlllel poji:milca o :aplaceni poji;rného a pouti-li ho v upomínce, že poJglění za­
nikne, neb..tde-fi POJIStné zaplaceno ani v doda1e<:né IhOtě, která mu:i l7jt mnovena neJméně 
vl!'láni jednoho mé:íce ooe dne doručeni Lopomínl:y, :anikne poj~rěnl momým uplynutím této 
IMty. To pla;i i v piípadě ne:aplaceni ;plárlty pojl;tnéhonebo je Ji tá>ti. LMru podle~ry první lze 
přeo Jejím uplynutím dohodou prodlou!it. 

22 DohodoJ 
Popitel a poji:mllc se mohou na :ánilru pojčténi dohodnour. K plamo;n dohody o zániku POJI!;ěllí 

se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly.;ak !e vyromaji. Nenl-fi ujednán okam:ik zániku poj&ění. platí. 
~e pojišréní ::amklodnem. kdy oohoda nabyla účinno::o. Dohoda m.J:l být uzaoll'ena pi:emně,jnak 
JE nepla:ná. 

1.3 Výpovědi 
Je-li SJednáno pojil!ěni s bě!ným pojismjm, zan ká poji$tr!ní na :ákladěvýpovědi pojístite'.e nebo 
poJ etnika ke kono poji:rného období. Je-6 v'..a~ 'ljpověďooručena druhé >~:raně po:děJI než š'e>r 
týdnů pfede dnem. ve kterém up~ne poj.>tné obdobf, zaniká pojťrěcni ke konci ná:tedujlcího po­
Ji:tného období. 
a) Pojr.mel nebo POJCmík l'llOho-J poJis:ěnívfPO'Iěděc 

aa) ; osmidenní výpovědní dobou do dvou měslcO ode dne uzavfení pojistné smiOU'I)I 
nebo 

ab) s mě:lční ~ní dobou do t~ měslcOodedneoznámenívzruku pojisrnéudálo;­
tL 

b) Pojl:mllc mO!e poJIŠtěni vypo;ěde< s o;m1demi výpc~l dobou: 
ba) oo cfo1ou mě:;iců ode cne, kdy se do::Wděl, : e poji;\itel použil pň určeni vý'..e pojist­

ného nebo pro výpOCer po;r~rného plnéni hled!sko zaká::ané v§ 2769 :.ikona, 
bb) co Jednoho měske od~ one. kdy mu bylo doručeno oznámeni o převodu POJIStného 

kmene nebo jeho ~á,o nebo o pfeměně pojcrirele, nebo 
bc} do Jednoho mě:!ce ode dne, kdy bylo zvefejněnooznámenf. !e poj~..u:el• bylo odňa­

to po'IOlen• k prcr10::<rlání poji!tO'Iaci l''!mo:;n. 
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·>.· ~ .,6< ~ •) Fol\l~ -1 poJ :r~·< n~oo poJ~rén~ u~j:Jré r€Y.>: ~oaoc:q>!l•''lnO:r < proldttjlll :.:fě-
~ q.~ ~ .4- El'\\m ~a1o:;enou ... ~_~, ~ ma poJ :t r~ ora,-o ~ :m OOI'f oc:toYp r. pro,á:e- :e by oo 

~ ?:'., t' praJCM§.,-,.; úp o€m :od;x1:e:eni dor.;:~ :mO'J\'lJ neu:avřel. 
'2l::· "''li o) PoJ:tnik rra pra·.'O od :mo.r.y od::OUDit v pli?adě. ~e: poj:Lte rro:e b11 př u:~;íran: 
~ .mtowy :~om ne-..ro ... na o:ti me:o nab.:efl'jm pOJt:lréilrn a : á,emco.ym po:ada:ky a ne-
~ upo:om I ho na ně. Pr'irom :e 'le:me 1 .:uar.u. :a Jcl:ych o.olno:ti a Jal:ym :pll:~m :e 

pojl>tllá :mlouva u:v irá,Jako! i to. je-!1 druh~ ;rraně pti .,;a;iranl :mk>.t')' nápomocen 
: pro::Uedkold:EI ne:a-A:Iý na po;r::r:el' 

c) ?r.;JOoc:to.JPtod:mkl\J·~· :anrlra. nerr.l!-Je-'i.JE:.tronadoáJOUmě: ců odedne.l:cy :_ :tla 
nEoo mu:e a :;i;:r ooru~en· poiill!lO'..t· ::aro-.eoé-<t. ~2 od:t. l.aod:t.l4. p·:.m. a) rono:o 
e anoCJ. 

c) Od;:oooi-L por:.tn'l: oc liTl 0\h)'. nah•a:f m" oo;crel do JECnono n'ě:·oee ode dne kcy 
:e OG::tOJ?Eni :tane utMým. :allfacEne DOjl:tr'E :ní:E!lé o to. co J: pr'ioadné : po;:-en' 
p•n~. Od:;rou~r-h od :'Tl Jo .rl)' po1.:t tel. ma p•á'JO :aooč:t: nak adj :oo,ené :e 'I:Ot<E"n 
a :praJOJ po,r!:h. Od::toupí-li po1 :u€ oc :'T110 .t1J a :·:ra -!r JO: poj~:.tn'<. po,il:ěll'í neoo 
Jína o:oba poj1::ne plněn:, nahraď v re!e '"~~~ p:>,r;:ireh ro. co :e :aplateného po;•>.né"'I 
prMnt pfe:ahuJE :aplacene poji::né. 

e) Byla-" :mlouva u:a lfena formouoochocu na dálb. ma pojcmil: ~axl be: u:l~ní dwocuod­
:roop rod :m!ou.y ve lhůtě árnactl cn~ ode dneJe;ho u"a-'f~nl nebo ode dne, káfm" b-;iy 
~Jeny DO)r.tné pocm.nlcy, polcvd k to'Tlo~to :dělení dOJde na Jeho :ádo:t po u:a'll'eni :mle>.r.y. 

f) Od::ouoí-' poj•:rníi( od :m'ou;y podle oc:ta.'Ce e), vrátí mu pojt::irel be: :b)te<:ného oc­
k.acu, ne,po:dě,i ·I'...; k do rfiCe:r cnO ode cne. ~ ~e od::oupen· :tane iJt,nným. :aplacer<E 
POJ&r.é. Pl'i!om má praJO ode<!;: : .• co Jl! : POJ :tění p nj. By·o-fi v'..ak DOJ·~ Plněn' V)' 

placono :e :p p'e:anuJici'Y-1 ::.-~plateně-ho po,í::nel'lo. vrau poj·:tn'k poplipadě pojtlěný 
nebo obtrlť--erripo,.:~"te ta:I.<:J :aolaceného po,l'-11€ho plněn\ l:terá pre:ahuJE :,;o!acene 
POJ:.t'lé. 

2.S O<lm'rnurim po,.:rneho plnení popnelem 
Pojaaar rná:e popne pinéníodm•:no.r.. by a-i protmou pojt>.né udá o:t :lr.Jtel:no:t. 

o k:ere :edo::védě a! po v:~ ku po pne ucá:o:.:i, 
- kterou p~ :Jecnálání poJi!:ění nebo ~ho :ménynemoh• :jt:.t< 'I oO;Ieoltu :a-.'lně'lého porv­

~enl po.1nnosr• :Wl(l'IEné v tl. 22 a 
pokud by pr'i :nalo::t1 této :ku:el:no:u pfi u:afirání :mtowy !U!O :mouvu neu:avřel nebo 
pokud oy jl u:č'll'el :a Jiných podmlnek 

2.6 >ott!tění :an ká :an.ke'Tl pojJ:tného :á,mtJ. :amkem POJi:.tneho nebe:petí. onem :.mru po,t::ěne 
o:oby. onem:ár\iicu poj•:těné pra-mocke o:ooybe:: p"a'miho na:ruoce nebodnemoomí:ootí * 
p:m~no plnění. ne::ano-J\.h ryto VI'P neoo pojt::ná ;mlo.rr. J,naJ:. 

1.7 'leb)1o-~ vf" .Jo~ dohodnuto, :e pof!:ění :měnou vla:!nrcr.i neoo :potu-; a:1nocri> po,:!:ffiého 
ma,e!l:u ~n ká, : anrkne POJt!těr> dnem O:'la'"l€1lí 1é:o :měny POJI:.t>~e . 

ČLlnek 18 
Podpojfsrěnr, pojíštěnl na první riziko 

1. Je.ir poj•:.tná éástlta v době poJbtnÉ událo:u ni!!ine! poJ•: ma hoonota POJI!těnhk\ :ní!1 poJC:­
btel poji;mé plnění 'I poměru v ~kem JE vy'..e poji:tné částky ke ~kure<:ne ~ poji:tné hodno!}' 
poJi!těné věc. Poji!.thel ne mu:! up'arnr. podpoji!:ěri v pr'ipadé, !e hodno: a POJI!I!'ného maJEtk-J 
renívdobé popnéudá!o:my:.!l ne: IIO";~nané POJ•::tnétá:tky. 

1. "ojl!rěním na p!'l!ll n:1~o :e pro úi:ey tohoto POJt!tění ro: uml tahl'Jé poJ1~těn~ kat :a kladem 
pro ka.t'..olac po,r::néllo nenl pDJ•::ná éá:t<a. ale ..r6ta U:tlca- imot po,:tneho p néní pro JECnJ 
a v'.echny poJi:omě udá1o:n během poJ':!IIE! doby. 

J. Pojáění na první n:ilco mO!e byr :jednáno pro: 
a) polo!ky POJčrě'lých nákladů. 
b) jinépolo~IJ\~nevpojr::ne:mlow!'. 
Pojané plnění v rom pllpadě poJ;~ pocky;ne maximálně do vý'..e ~rnr~ POJ Ctného plnění 
:tanoYen)'Ch pro p~pady 11.'eéené poc pl:.m. a) a b) tohoto ~:<tJCe. U:rano:eni od::a11'Ce I. :;e 

v tomto pňpadě nepou:rje. 

ČLlnek 19 
Pojlsměajeho změny 

1. POjaníl: JE fXMnen plar•t pojt;lllelr dohodoote flOl•:tne. Vý'..e poJ•:tneho ,e u;ecoana v poj1:.t11é 
:mlo.t.oě.l'ojí;tne ~ >tanO"teno procentní :a:bou: cohodnu:e poJr;me tá'..tky, re:p. : limrtu po­
JL"ttlého pnéni pro h:doJ po;r!:ěno..véc. -.y.i sa:by ~~ano lf V:dyPOJWEl ~)'úáo.oani POJ'Ill'é­
ho obdť.5 pojanil: SO!Ka:ně s POl :.tnou 1/Tl>OU'.'OU. 

2. ?r.I-JO POJi:;:Ťte.e na por-tn~ v:n~ká cnem u:a-lferi poJi--mE :m'IJ.tlf, Jf"..rl :e v pq1::ne ;m·w.'ě 
n€by!ooohodnu:o. !e to:o prá10v:nrlcne POJ•:U.ell po:dějí. Bě!né p<ljt::né JE :parné DM1íhodne 
poJr::ného obdobi a )Ednorá:alé llOJ"me dnem potánru p<ljtt!ni.l:tere teprve JEho raplacen.m 
v-..nilol. pokud neriv pojt:tně :mlo\ué dohodnuto Jl!lll:. 

J. V POJ'tné smkli.Ně mO!e být dohodnu:a mo!no:r :plá:ek poJr;mého. Pň ljEOnáni polo'emího 
nebo trmle1nlho placeni :e úauJe pfirá!ka 3". re:p. 5%. Pň nezaplacen! některé :plá:ky (éá:n 
poJi;rného)Je poji :titelopráměn!ádat :apraceni pojí:rného :a celé poJr::tnéobdobívternl! úroku 
:proclení :a k~dý den procleni. Pň ne:aplaceni nékteré :plátky {nebo f,\;r, pojr>:ného) mll!e 
po;i:;:itel poo;upoidt podle éiánb 17 oc:r. 2. 1. 

4, Pojr:.tné JE :aplacenodnem )Ehoplip:.ánl na úlet POJ!$Dtele nebo POJtrovacího : prO'..tfed~ov.rre!e 
(pokud J€ POJG!rrelem opra-lnén k jeho pň;e!i). 

S. Pol:uo POJi;:né nebyo :ap1aceno '/ta; nebo ., dohodoote "P ma pop tel pra-o10 na náhradJ 
u;xxnfnaóctwjlonve ~50·~ a na :á~onn-iúrok : prodlent 

6. PoJ•:Ue má prá'JO na polr::ne :a poJ.:rnou aobtJ. nebylo-I• V POJ ctně :mlootě dohocnJtO J!l!<llc. 
<:anl:ne-1• pojiS:ění v dl~'edlru pof:tné udák>:rt. ná~:í pojo:.tr:elr poJ.>:ne do konce pq~rného 
období. voem: poji:má udáto:r na::ala. Vrakoo'émp'ipadě nále:i pojr.to:el• Jednorá: O'.<é POJistné 
celě : acelouoobu. na kterou bytoPOJ~těni SJedn~no. 

7. Upra'lnv?-í dopo:Jd placenéhopo1,•:neho mete pofrs:irel jen :a podmlnelt wecenych v :ákoně. 
poji:mých pocmlnl:ách nebo v pojí::né smiOU'Ié. Upra'l'i-h poji>tirel ~ poj~tného. :děD JÍ poJ~!­
nikO'II neJpo:déjr d-1a mě:iceprece dnem splamoso poJ:meho :a poJr:me období, ve kterém se 
m~ vý'..e pojí:tného :měno~ 

8. 'le:ouhla:i-1 poJ :tnft :e :ménou 'lf'..e POJr.D"Eho. m~:e ne-;oůhla: pro,l!'m do )Edno'>o me:íce 
ode dne,lcdy :e o n.-vrho.rané :méně vý'..e po,.:méhodo:věo& V tomto pňpallě pojéténí :a1ikne 
~utim poji>meho obdob\ na krere oy'o POJC!Ilé :cp aceno. Neuoo:om.i-' l.at po;r:titel na 
rento ná;iedek pojwrib \ll! ::dělení pocle oo:.ta~e 7, :oá po,~rění nadá e a vý'..e pojaného :e 
pň neoutia:u pojr.m'h ne:mént 

9. Poj>:Dlel má prá'<'O oc!!ti:t od poJr;:neho plnění :platné po~!edá-ilcy PDJ!llného nebo flllÉ ooh e­
oávky: poJi::éní. 

10. ~de-1 k :ániku pop!těni před uplynutím doby, na kterou bylo poj'!rl!ní ~Jednáno. Má poji:n­
!el právo na poměrnou tá:r poJr>.ného odpcrldčjíc' d#ce rrvaní pDJil:éni. pokud není v pojř.rné 
;mlolfiě cohodnu:o Jrnal:. 

ll. U POJI!tén' ;jednaných na pojr:mouoobukrarft ne:: Jeden rol: mO!e byt :a ka:dý :apotatý mé:ic 
pojr!réní út:CI':ano IO:I!rotníhoPOJctného. 

ČLlnelc20 
POjlslné plnění a jeho splatnoSt 

I. Pol:uo JE POJ·:srnou udá'o:~i po!lco:ení \'k\ laere te opro100 od::rranr~ ta~ :e bude mo!no nr.o 

5 

~-

3. 

4. 

5. 

' '· 

s. 

9. 

1. 

1. 

2. 

3. 

4. 

s. 

1. 

.k .. :r:a- Ja<o·.ěc tl<'..: . ;;:tf, ~raď llOJ :· ·e Co"U ,e.Ji Oll<a.y ;;: dota<O';e :1~ ~era odpo.iéa 
no:Hfné (c ano;!- ,3 od:t.~. pi:m.a),. rói, tj'..edo·r:;-..e :,ednane po,i::netá:;ky. 
S ..de-lt po,;:nou Jdao:C ·ik po:.co:ffiil:ac.:eJ• ~budemocnean poopra-1é radrěu! -r.t.JG<O 
-.« be: ·r.á-1 nebo po<Ud b .. de :a~o-r. .-a: : notena. occcena nebo : rracena (t: '· tota n: !roda). 
po:<yt1e poj :nre: po, :tne plněn: ·.<e ·tj~- ce1y ,-a;· :nna.-ene pod e~laoku 3od::. 2., ma\Jma 1ě 
•!<~dovt..E poJ :meca:ro<y 'JEGnal'lé .. po,r::nt :mk>.r~. 
Pokuc JE v'..aK 'léc po/itena na na10u cen~ (tlant.< 13 od:;r.l ptrn a)) a cOjde k JEiím" po!ko:ení 
·11o::ahu 11~ném vod:L 1-oho:o Cán<u. po:,cyrnepoj:.<i:e-1 llOJ<:mě plnění pre:ahujlcí Q:o'JOU 
cen"pou:e >Ehll-J,po<ud 1 po;rlt~n)idot!í Je• odv:nku pojí::né událo:u policí :nCI'tU'Ik ::tEjneho 
druhu a Ieva lY" mí:tě poj!tění. pokud JCEO ik r-KM:ou, a pokud jde o bucO".\Ja/nebo ~ll'lbu i na 
J<nem rr:t~ včclé ~pub ce-,l'e'l-1• Jf.l :f1tr.'lJ:r'i:en na :rár.jdm mi:tě po,L!:ěni proved'relné 
: c~JOCO prá..n'cn neboe.:onom<>C"jch. 
K iJIYade v'..Kh p0Jan1ch uca o:.c' ;." kt,·c• blrEm pqane aoby po-Jy.ne POJ;;.L1e poJ :tne 
p;nen mauná.né'/E'tf-i: 
•) po;.;:net~:ll<jdohocnJté pro p':lu!r'oPw polo:.Ua POJ~noJdobu. 
b) lmrJ pDJr;:n€no pl001' :,ednaneho p'Oiconcré:ní canoJ poó~«"J. re:p. poJ :.tne nebe:pe6. 

pron němu: bylopOJř.tění ~)Ednano. 
Po;r.td míra oporfebeoi nebo , neho :nehod, ocení buce>.oy a/nebo ;:a'lby, -.yrobn.ch a pltl'JO:­
nich :a(r:eni pře;ahJJe voobév:nrku po;r:;;né uoá!o:1i 7().1; nové ceny. bude poJ•:rné plněni po­
~nU1ovfa:o-Jécene (tlánek31 od:.r. 15.} 
Na :a kladě !E:fení pojt:.tne uc~!o;:rV)'potte poJ!7.Í!el !\od u. : bytky W-ko:ené nebo :notE!lévecr 
:O:;rá-..aJÍ :e 'ia:.tn1c.1 pOJťiténého a cena tech:o :bj1k0 se oo~Ll od >~jpottene !rcxty. Dá'e 
POJ :.t•el :ohlední přpadné podoo,r:.:ěni ve :my>IJ tl. 18 rédv.o W0 a ná:Jedné :poloúta7. ve 
':fTl)':> utl J 1. kleJ,; :eocet"ráod;ypocene !l:ody.Pň ;-.ano-,oeri po,r;~néhoplnéní~)E1:ě :ohled­
ni 1-mt poj<:tneho p není :,edn<nj·1po,r;:ne :;mlo.rlě. 
?o1::né pn€ri J" :p~tn? ao 15 d1t po :l:Jnten ~:ren· po1r::né udá!o:o (tiánek 2~ od::. 4.). 
~l'ení JE :iCO!Xeno, J<r"" e po;;ue :aéf, Jeho 'Y'..Iecky wávně1é O'..Obě PokJd op'á-.-něná 
o:;oba po:.roupí poj:;:né pnení Jč4l pohlecá'.tu jrnéi'Tl.l nebo m:o po1r:rne plněni :a;:a·.ol nebo 
J•na< :aJi:J ' ll' pro:péch jlllĚho pted ;<One!erim ~eri. neri poj.:ntel nm:o Jedn~nim opm'néne 
o~va:án. · 
Oprávněna o:oba nemá prá.o na pOJr:.tne plněrí aro tehdy, )E:tlt~e poJ•:tnou udalo:! zpO;obJ!a 
úmy:lné :ama nebo : JEJího podné:uJrna o:obc. 
:Jr::t~li po uoálo;;i, : n~ uplar~uje pr~oo na pDJr:mé p-néní. pojttníl: nebo j111á oprávněna o:oba, 
:e b-jl na:e:en :nacený nebo odct:errý ma,etek. Jeho! se ta:o událo;; týká, o:námí to po;rsnreli 
be: : oy;KI'Iéno odkladu. \olcJEte\c:.e t'..ak:a nale:errýnepo.ra~u~. pokud: 
a) byla po:by'.a )Ehc cř-ba a ne :e-li J' buď vObec : nO'tU nabyt. nel>o l:e-ij I' dO'.áhno.Jt JEn 

snepr'im~'enými obreerm nebo na~. nebo 
b) \'k tl}~a po'.l:o:ena do;e m·ry. :e 1a<o;al:avá :ao~neOOJr J:eopra-111 JEn: nep/in'IĚI'e!Tjmt 

n<k'acy. 
PO"..kyt-11 po]i:tr.~ po ::n.ku poji:tne uc.l.o;:, poJ:tn~ ptnérj, neprechá:l na ného vta::niCI:é 
pra-10 k po1tténemu ma,e:ku ak! ma prá110 na ~ání toho, co na p<ljl:tnem plné~ po:kytl. 
Opra'll'lěna o~ba :1v',.;k mtl::eodeéo:;; naldadyúfelněvyna'o~ené na od:1ranéni :á·1ad v-..ndctjth 
v době, k<l}' byla :boJe na mo:no-..n; ma,e~ naldáaaL 

C:Llnekll 
Spoluúčast 

v popne ;mJOIJ':é m~:e b11 dohocnuto. !e o:obě, krere v:nrká pra\10 na poji;rné p•není. ~.de 
k r'č 1 "b)te( ma,Etb, JEho! 'tl..e nepřE'..anne u;ednanoJ hran·a. nebo !e retoo:obé ~;de urb·á 
ta-..t úbyticu maj€:ku k ti:• v 1éch1o pfpadech neri COJ.W.el po'llnen oo:ky;nw pojr;;né plněri 
v ro:~ahu >akto ujednané ;ool..úta;:t, 
Spouúfa:t dollodoorá v po,í;:ne :mwlě :e odeOta od cEtc:é>:J'J)OC:ene ~~po :oh'ecnéni 
hodnort :tl'flků po~:ene nebo :nJC!e' e o.«r i p~~ém :ohlednéni podpo,r!:M. q. vterně 
POJ~těných náldadO 'oe :my~.lu f'antr~ 14 VPP. Vpo;ané :m!ou-/ě codatel:né dohodooré ;poluú­
fa:.o ~o JECnorlM! pojr:lr:ěné polo: Jcy nel>o dooatecne ro:!í1ení ro::ahu POJt!tění :e ~o ;poluír 
ea:n odel:taJí napfec. 

Článek :U 
Práva a povinnosti účasmllnl pojištěni pil uzavíráni pojismé smloulo)' 

Dora!e-1 :.e pojt:mé vpí:.Emlé lomlě ::ájelrceo ll()j!:ěrí plijeonárí o taA'enl :n'briJ nebo popníloa 
plijeOOoÍI'Óo:měné'iiT'llOU'tfna:<ru:eólo:::< l::eréma;ivý:n.-mpropoj::;relaiOro:nodnuli.jdkOOcxtlorí 

POJ=E n:ID. :ca JEPOJ'!'IÍ a :a J31cýdl oodm'I1El<,:ocpo.' :á;emce nebo pqc:nlci)".O dota..-ypra'.c·lě 
a ~ l'o:rmo:.t !:e oor...~ :a tacně :pr.ěnou. nEIJ.tio-i v~ :ata,eno ne pod:.ta7le'lo. Co JE 
"í'..e :;r~roo po;rmo::. po;::rika. pr.íoodobně • pro pojštěného. Jmenem pqao:le mtl::e ru:o 
pcMmo:tpiMé!popataá::pt~tledko~)€-l•klcm.rpopi:Eiem:rnocněn. 
POJ•;rníl: a POJr!:€ný pou pcr.1M• o:ná'Tlr POJistiteli be: : byre<:néno ool:faou ka:dou :ménu ve 
:kUtetno:tedl. na které byti p':erml! tkáni pl'l u:avirání nebo zméné poj t>~ne 1mlolf')'. 
U:avfe-fo pop:mílcve vla::ni pro:.péch :;mlouw v:tahující !R na pojr:;rné nebe:pel:í Jako mo:nou 
pr'iénuv:nrku poji;:né ucalo::i u tferí o~. mó~e uplamrr pr.i'JO na pop:1né plněni, pokud pro­
ká:e, !e rreri os:>bJ; ob-,.;hem smlouvy se:nám~ a :e ta. ~oma ;,, !e pr.I-JO na poJ•;tné plnění 
ne1abude. :.ouh!.ti, aby POJ&nr'k po;i;;né pl'lěri pň.Jal. Má-i být POJr!léným potomek poj·:.ofu, 
l:te!ý není Plné M p'á-lllý, ne·tj:aduft :e :vlá!Jní :ouNa;. pol:uo JE POJ•Wll'l: s.lm :ali:Dnným :á­
:.tJJpeem po,r::ěnéhoa neJECná~opDJ!ténl maJE!I:u. 
~Y-aau;e-1• :.e :otilla!'.pojtrěnéhc popllpadě JEho:ákonného :á:rupce, a neproh:e-fl POJ CUlil: 
:ouhla:. v UJE<lnaně do!lě.fnalc do tli mé:íctl ode dne u:avlení sm!OUio)'. :aniká pojC:tění uply­
nu:ím ·ero doby. Na:tine-'i v této cobě pojt:>:ná událo:;, anr: by1 :ouhla~ ucělen. nal:r}vá prá-10 
na po;r:.tné ptnéni poJI!:ěný.Je-h POJIWlOU udá'O'..ti SIM pol'!těneho. nabylají toto pra-,oo O'.oby 
U'Jedenév 92831 : .!leDna. 
Nebude-li poji:m'kem P'ol:á:áno :~ni podmíne!cpodle předcho:ího od:ta-ICe 3, mO:e uplal­
ni; pra110 na POJ Ctné pln~ni POJI:Ir:ěrrý. Po:.toupi-li poji;mílc ;mlou'IU be: souhla:u POJI!:těného, 
poplfpadě JEho zákonného :á:rupce. nepňhrl!í :.e k postoupeni ;mlowy. To neplari.J€-Ii po:tup­
nil:em o:obo. u n~ :e :ouhla; k pojl!réní popného nebe:peti poji!rěného ne>y:aduJe. 
:emre-Ji nebo :allllme-li be: prall'lltlO ná::upce pOjL:tníl:, kterj:)Ednal poj!!těnícw'hopojr~mého 
nebe:pel:í. v:rupujt? poj&ěrrý do poJ !téni na mmo po1r;:nb, a to dnem. kdy pojí:mlc :emřel 
nebo :an•kf be: prá'~ního ná:1upce. 
Dnem po,i::n'l:a')' !.!Tln; nebo dnem JEho :aroku be: prá'mího ná:rupce V.:lUPllJE do pq~těni 
POJt!těný. o-..NfTi-i v'.a~ POJCt.!E v oi'..emne IO<mé eo rtice~ dml ode dne POJO:tnil:Oio)' IITlm 
nebo ode dne JEho :ánlu !e na uvánl POJl:lr:ěri nemá zá;em, :aro~á poji!:h' Cllfll1 :mm nebo 
dnem :án<lru pojí;;r!<i!. Úélnct prodlení v-lb POJč.lěnemu nenastanou dl'rl!' n~ uplyri.Jtfm par­
naco cn~ oaedne.l:d'J:e POJ ~rérrýo ;,oém v.:rupudo POJ<!těri do::vědél. 

Článek23 
Práva a povinnosti phSOIKinnosil účastnllcO pojištění 

během uv.!ní pojštění 

Pop;:nílc JE p<Mnen: 
a) dbá· atl'J pojí::ná udči<Y.>: nena:rala. :EJrněna ne:;mí porul:ova1 p<Mnno:u :mé fu jó k odvrá­

cení nebo :me~,· ~ 'l:ll<I(IJ !)rody. k:eré j:ou mu ulo:eny prámTm předpt..')' nebo 
předoq ~anjm na JEJICh :ál<'.;dě_ anebo pcr11mo<..a. l::tere pfev:ar u:a-.ořenín JX>t:mé 
:miOU''f: poj&ěný re:ni té: :.trpel oonr..ovari 1knro pledp,:ó a pcr~mo:!J :e wany •ře-



2. 

1. 

2. 

3. 

4, 

s. 

:.ch c:ob: po,ére•; .e ca epo:.ne~ :a}:1t.>:I<:O'Ialll ~,t::enj(h '~' ·1 doDrem rec-n>c~~~ 
:ta. .. ." a ;e_ ch pou! .-cn pou:e k uce'u :raO\o-:eremu :)""otx:em: 

b) neproó e'lé p :e'!1neo: narn · po; :Lr<• =~·u : pó"".obu n:oodrur.; JX>d"l•:.nl:lt!!CV1no::~; 
c) ltcylcoliv Jmo~nn po;1::ne ' nebo J m po1He'ým cr..obá- ·r.rup do p-o;:or i(de :e na~na:ef 

poj :r~1e ·,ec~ a umo:n.t J'"" po:oud- ro::ah pojt:tneho n:~>:a a po;>: tne no nebe:oe<l a oo­
da: poórobne mformate po:rebne pro JEJICh oceněni, 

o) pí:emně c:>: na·m; po; :nre'l u:,J;Ifení dol; ho ~;~l:ěni ;·e;nych po•o!ek na l!eJné POJ>:tné 
nebe:pe<i uJ•neho poJ~t.:ele a :oěl.t ;ehoobchoonífrmJ (nS:e1) a~~ poji::nefá;tlcyn~bo 
hmtru po;.:tnéhop1něn1; 

e) ·IE"..t n·~e~:ární~e:nam po,,;:ěných ·~ tr..ecenych vf anlrJ 12 orl::. <1. p.:m. b) a renro:e­
: nam u·o:n :a~ abtv pl[padé POJ :rre ;xla!o;h nemoh byt :niČen. po:<o:en nebo :r•ace~ 
~.efré~POJt:ri!'lým vecrn~ 

f} po1:uc .f- ~ECI13no oo,o;:ěn p<o p~pad krw...:e 'llou;>aním a loupe:e ··~ ~:u f a ne" 7 
oc:L 1. p·= a) a: c -~~to VPP a dojce ke :ua:e Jdke oo ·r.'Up" ::11 ~JEli co mi:-.a po ,Ctěn' 
neoo od ;id:ňl:'j, lede J:OJ pojOI:'lé •k .H>:erry v :ou'acu :e :,edna"fjm oe:pefno::nín 
opatfenim, neprod eně nahrrit :t;;:aJY :amekJ11'jm :a 'l'l~em :re,neho oruhu a ~val ty. 

g) pfecem k:>n:u~O'•o< 1 pojt:r•~em ki:dou :amj::"enoJ :měnJ, k:erá by měla:.; ná;l.ecek 
:"Y'..ení poJ1::néhon:1<a a'Jy ten mohl po:.ouďr. :da m~!e doj~: kJEhopod:.ta:nemu :";ý'..;:ni, 
ktere b-J mohlo by; cOvodem pro po:rup pocle od:t. 2. roho:o článku nebo pro návrh na 
změn~ podminekoal!ího trvání POJI!:~ni. 

Poj1~rník (., plipadě t•:.ho poJ;:neho nebe:peď poJt!těný) J€ po-~nen be: :byteé~eho odkladJ 
o:námh poJi::i:ell :měnu nebo :áoilc pop:mého ri!rka. 
a) :mění-i 1e o<oloO""..n. ktere b;ofy wedeny •-e smlo.Né neoo na k:ere ;e poj~t«el ta:al ď;e ď. 

21 oc:t 1. těchto\?? ta< poc:romě, !e ~jí pra\':iépodoÍ)l\0;' V".n irJ OOj~:ni! ~da:o:r 
: .ý'..la'lne ujednane'lo COJ~neho nebe:pečí, :;,tj: :e po;~:ne n: <o :rrénou ~~;~o 
n::-l:a ;e m:urní )l!ho poc:tatne ::;y..ení ll€bo :r::eni (napf. v d.l>.ed<"J :rrl:<rj \ 'e zp.%obu 
u5·:an.Plllá.ene 'o'ěc1, :'T1ĚitJÚrO'mě :abe:pe(en;, ::tnĚI"Jrr':ra poj ~ě'll a~). 
Po1:mik ne:rrí be: po, :t.le~:oun!.r..uul:nr. ne, co~u;e pojl:me nebe:pečí,am ronl;( 
osobědo-v:l"r.. :pi-h~ docarKně, !e be: pojciRelO'Ia ;o.lhla:Jdopu:tít. !e se poji:mé ne­
be:peó :;,~!o. po,1:~rel1 to oe: :bytečrWlo odldadu o:naml. : v?-rb ;e poj :mé nebe:pe(i 
ne:áYc.e na poJWiil:o~evll i. o: naml to poj>:tn'k poji:oteh be: : bj!e<ného ocldacu poré. co 
se o romoo:-MI!!. 
Je-ll poji!rěno cd popne nebe:pK( má pcMnno:n :tano·Jene v pledcho: ím od;:avd po­
J":éný. 

b) Prolcá:e-f poj :lltel. .:e tr1 u:avřel !:ITllotrJU za J 11'jch podm1nek. pokud by poj':lné n:ikove 
;:o,ý'..eném 10:::ahu eXI::.tovalo Jl! pf u:avíranl :.m!oo.y, ma pwo n.ri!Mout oo:ou llý:i po­
Jmneho. ~1-f..• lok do J€dnoho mĚ'l'ce ode dne. kdy mu :měna by'.a o: námeno, jeho 
pr.r10 :<n<á. 
ll.enHi ná'<Th pfjčt nebo IIO'<ě J•ée'l€ poJ.:;rne :aolaceno ., UJeOiane době j<nak ao jEdn:r 
ho IT'Ě'..ÍCe ooe dne dor>~tení n.rlli"o. má pojCt;tel pravo po1!rěnl ·l)'pO'Iédét ; o:rmdenrf 
vjprt,ron· cobou. To:o pr.r.-o ll..ak poj~! nema. neiJI)O:ocllll-11 na mo!no:: "JPO'•l!c' Jé 
v ná'lli"o. '4e'1f1)0Vi.li poj~:.trel pojá.ěri oo ctlou mě:íc:O oce dne, kdy obdr!el ne-..ouhlas 
~navrt.em, rl€bo kdy mamě u~la doba pod'e pfeocho:a-.o od::avce. :arukne jeho právo 
vtpO'Iěclět po;o:těn' 

c) Prol:áfe-i poji:;tlel, :!e byv:hledem k poomínlcám platným v do~ u:avfeni sm!OU\ysmlocr 
'JU neu:< lfel, eJO:tovalo-li by poj•:mé n:ilco \'e ::vý'.eném ro: :ahu Jl! pll U::4'.ír~ni ;mloo.r..y. 
má pr.r10 po)Gténí '1'po•~r > o:.m.denní 'ÝJlO'Jédnl dobou. Ne'..ypoo.i·i poJ~tel po)~:ěni 
do JECnoho me:·~e od ane. kdy mu :měna b)ia o:romena. :o11lcne jEho pr.r10 vypc71édět 
pojttěri 

o) ?oru:;..!í JlOJ"'"'' nebo po; !tený po-Anno:t o:na'Tli: :;,..y'.er• pojctneho n: ica. má pc>;Clll€ 
pravo JlOJ~~ni ll)'po'olěGet be: ~ní do~. YypoJí- poJ~:.t•:el pojčténl ná~l mu po­
JG:né ~co konce pofW'ieho obdobi, "ně~ pcliť.těr' :ao·Ho.!ednorá:O'Jé 00jt7J1€ ná'~~· 
poj!lll:ei v rom:o plípace cele.l>ieYJpo'li-i pop:me pt)Já.~n. doctJOU mě:;íc~ od dne,lccry:€ 
o ::-tf..eni po, :meho rcil<aco~ěl, :an lcne Jehoprá-10 vypc7Jédét OOJI!těnl. 

e) Poflťl..fi pojr.m1c nebo poJG!ěný pcl'IIMO:t o:námn ::-.ý'.ení pojW>eho n:JI:a a na:tala-i po 
tero:měněPOJ~na uoálo;;.má po;i:nrel pr~vo ~1!11 poj»tné plnění úměrně k tomu,,al:ý fl 
poměr pop:Iného. ktere obdr!el, k poJ~>rnému, l«eré by měl obdr:et. kcybyse b)1 o :;ý'.ení 
poji:.!ni!ho ri:ib : o:nameni vta; oo::věděl. 

f} Sní: i-li >e pods:amě poJ• lilie n::~kov pojl:tné dooě, V".n1ka poJI:t~eu po-~nno:r :nčir pojil!llé 
úměmi! k :ní!en1 pojl::.tneho ru.l:a 1 úOMo:ó ode dne. kdy :e o tomto 1n<:eni do:věděl 

g) U:r.;oo:ení o :vf.eni po;~::nEho n:lb :e nepolóJ1. polcud ke :vy'..énl n:ika dď.'o: dll.rodJ 
00'.-ra<ení nebo :men!en !l:ody•.Y.!i. neoovd~:iedlcu pojC:tnéudao:o, anebov~:iedlru 
Jednali: pňb:u ltd:l<o;:L 

Vplfpadě OOJI::.těri cono po1 ::.rné'lo nebe:peO se pO'IIMP:n srano-.enevod~t !.a 2. v:tal1UJi na 
po;1l:éneho. 

ťlánelc 24 
Práva a p<Mnnosti úča.stnílol pojištění v piípadě vznilcu po;1stné udMosti 

'la::ane-k událo:t. ;e kterou ten, kdo :e pokládá :a opra měnou osobu, spOJUJe po:adavek na 
poji:rné plliÉllÍ. o:nami to po1:meli be: : bytetného odkladu. poda mu pravoi•Jé vy;vědeni 
o ·r.:n•ku a rozsohJ na:led~~ rakO'•é uoalo;r~ o prá•IECh tfl!tích o:ob a o j<Jkemkohv•licená:ob­
ném po,\!těni. Souča;ně predlo!l pojlltrreh potfebné doklady ke :p!tění okoln011i ro:hocnýcn 
pro po:ou:eni nároku na pl~h a JEhov.f-e, k:eré 11 pojllntel vytao~ a umo~ni po, :r;:eli poň­
:ení kopií ri?chtodoklao~.o pcr..rupu"e : ptl;O'bem u;ednaným ve :mlo.r:t!. Není-i IOUfa::ně po-
1$Ull1cem nebo pojt:Eil'jm, maJ ry:o J>O"nno;ti ' pojr:;miK,; poJ'-těný. Sre,né o:nameni m~e 
učm•tJakákoiv =oa. k:era ma na po,mnem plrěni prd'ml :a;em. 
1-Cá~ni v:nilcu po,G:nE uda.o:L m..ci ob:ohova: ta:. a ml;:o poJ-~ udalo: o. co bylo ~o-:eno. 
: nlteno, occcenonebo :tr.ceno. pledpokládanou pňOnu poJ•:tne uda1o:n. hrulrj ro:>ahv:noc'é 
~ody. telefonické :po1ení na o:oby, k:eré mohou pooar Jakel:ol"' informace o pqr:;tf'E \IOA!o:."L 
PoJI:titel::ahaJl be: : by:etneho odódadu po o:námení pod'eod:ravce 1. ~tteni numé ke :j~rě­
ní exi;:ence a ro:sahu jeho pcMMO::.tl plnn. Šetfeni je slconceno :dělením Jenoo;y:ledk~ oiObi!. 
her~ uplatnila právo na poji:mé plliÉni. Na ~ádo:t této o;oby JÍ poji:titel v pí:emné formě =~· 
vodní vf-i pof;tného plněn•. pop/[padě dll-JOd jeho zamítnun. 
Poji:r•tel JE povinen lllcoOC't !e;renf do 3 mě:icO po tom, co mu b)ia po~I!N uaálo:t o:name­
na. Nel:e-fl ukona: !e~nf nu:na k :ji!renf pojané udalo:t~ ro:~ahu poj ;:ne no pln~ni nebo 
k :j1!:ěoí o;obyoD<a~n~ne pňJmoUl poJ :.tne plněni dotll mě:;íc:O ocle dne o:narnení. poj:stite 
o:namo,•ateli :di!". protnete :etfen. ukono:. Po:a:l.í.Ji o to o:namo-me. IOěro mu pofr:;:nel 
oOvocy v pí:.etnM fomlě. Po;l:a•tel po:kyme O"..obé. br a uplatňuJe pmo na po, :rné pběri. 
na Je;i :aaon 1'\a po;mne plněn! pňměferlou :á'ohu. ro nep ai\JH• ro:umnj dO'IOd po:kytnurí 
:alohyodepňL 
S€hem :etfení pode od:t 4. Jl! po; mník. re~. poji~:ěný ponnen umo!nn pojlmteli nebo o:<>­
bám Jím po1ěleným ve!kerá ~:leni pollebna pro oo:or.ení nároku na poJiltné olni!lli a JehO 
•lý1i a pfedlo:~ k tomu potfl!bne podklady a Informace a cále JE po-1111.en: 
a) u~1nit ve~kera mo!na opa:fení :měl'ujlcf k romu, aby se v.:niklá lkoda Jl! ne::většaYala; 
b) :af:o:, aby nebyl :ml'něn ;r.;, :p~:obený pOJiltnOJ udá'o;rí, dolcud rato neni poji;rirelem 

'l)':ettena; to neplai, Je-h :mena nutna ve vete;ném :áJmu nebo ke :mírněni ná~eo~ 
pojinné uda o;n: Je po-.11nen re! :aJI:m ~chovu po!ko:ené věo nebo JE~ tá:o, dokud po­
JI:L:el neboJím po-.'ěrena o;oOa neprovede je ,i prohlídku; 

c) na :ado:t pofl::•re.e \/)tar sopra1ou \lk1 po:ko:ene pt)jlltnOU událo:ti nebo s od;rrcJio. 
vanim Jefcn : !rjli(ó. ne,cele ~ak po oo:>u r-cnoho rjcne od dor\Kení :odo:t oo, :rt:e!e. 
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po<UC nEr oo:'e~a: bf:oetno::n'ch. nygl€r C<)e, e<olo;·ck)-ch nebo J-"'r-~ ~~~ ~~~ ~ ~·, 
d.l."OC.l ;opre·.~ vec re~:oc:r•arenii1"Je, ch :b)'-:1:~ ::ac:.tdfue. " .;,• /.fl 

"oJ :rn·~ rf:p. po;o:.:en] JE ponre~ neproc e~ o:nám .. po < ne~ ,remu organu é "Ob ''<fY' i' . 
., rre:tn m řcení v-... n<l po; :tT'e uda o:t', rera na:tola :a oko no:;, na:.eoC"J'~ c~ :pá~ " <!} / 

:re:rre'lo t n". v plioadě :a~aJe' ja<ehotol 1 ~:en: ~ono ne no ;-arn•m crganem ':0\I'Ji~o:, • 
>pojl7.nou ucol:r..ri JE po;,:.mílc, re:p. po;1:rený po-Anen o te:o :<utetno:tl neprod'en~ 1ntorm.;.. 
·.•a: poJ•;nreie. a :o- i., př1padé, kdy ji: byl v:mk pojl:tné událo:ri ohla:en. 
Pokuo ,, ;ouvdo:u: pofótnou udaloórJ dojde ke : rrare cennych papt~. cenných l•:tln nebo 
J'n1ch dok ad~ O!llědcurc'ch ~'~ re naroicy.J€ por:renýpo·linen neprod'en~ :a háj': JEJÍCh umo­
to~ací f.:en: 
Po<uc po; :rn1c nebo o:>ra·Jllér.a o:oba :11:~ po por:rné uoolo: t. nebo\l)'olaté po_ ::.tne" o po ne­
ni ~e :e 'li~l ::r.;::en/ne!!oocc :e".ima,eret. bereho:< poj~:na Jda o:: l)'IC.l,JE P<l'•'ne~:uro 
:;I.'IJtet'no;: be: : oytet'ner.o od<lac:u o:nom~ Po.-'"Lt<l( na po, :r.:e" • <:tr<CT'l nale:eneho 
ma,e:tJ ne~řecháj, li p(pace. : e JC obdr:e po_cme p;néni :a :uro,ěc.;e pO'Ilr:En JEJ ·m:.r po 
ocet'te"i pliméře~)'Ch na<'ad~ na opraw :.r1ao rJ1ikl)'t:n na vk vaobé po kteroJ bJ' :baven 
mo!no:n : ~~ nadá!laL 
Poi:ue bjly náklady :e:fení pod'e od::. 3. ~oyn alo!ene po)l:.tne'em v;.'Oiany nebo ::tt-eny poru­
~en;m po-linno:rí opra měnycho:oo nebo poJI::.tn'lca. ma poji:tJtel pra .'0 po:adovar na tom. <do 
po-mno:r porur.J. piímělenou nahradu. 
Ob:ohu;e-1· o: nameni vědomě nepra·.'drve nebo hrubé zlcre;lene poó::arne úoaJe !ýbjícl :e 
ro:2hu o:nám€né ucálo:u, anebo : am1eí-h :e v něm vědomě úoa,e týkaJíci :e této ucalo:o. 
má pojl:lltel pra·.-o na nahracu naldadll UtelliÉ -.yn.;lo~enj'th na !e:renl :kuretno::i. o M~ 
mu byly ryro úda"t !&:eny nebo :amlceny. Wá :e :a :o. že po;r:me' -.ynalo!l nak!adyv proká­
:arellý: ocelně. 
vy.ro!a-1, poji:;ník, poJ~:éný nebo Jlna o:oba hm ~o:a:řl.t.e na pq::tne plnění prá.'O, rclciady 
~tleni nebo ,€J ~h :-.ý~ni poru;enrm pcMMo::~. r.-.á poj1:me Vll( němJ prá 10 na pnméfe. 
nou nahradu. 
PoJanilc a poji:těný .Pl~ pov1rn1 o: nam11 poj•ó:ne • !e bylo u:aile~ da'~ pojl!:éní proo té­
ni u~ poJISlnemu nebe:pe(i a pro :ute: dobu u Jednoho nebo .Wkol•b po1i:Mel0, :děl · ob­
cnocní f.rmu {ná:e1) :oho:o po;.:we'e nebo Jiných poji•rtte l~ • vp powne ~a::.tlcyneoo i mnu 
poJ~::neho plnění. 
V poJ•;rné :;mloJtě m~e byt dohodnuto. ~e něklere po·~nn~ll triECene v pledcho:ích od­
;ravclch poj :tnílc, re:p. po;i!tený nemu;í plnit a naopak. mohoulrjr dohoónury i dal!i po-nn­
no:ri v ri!::hto od:tO'JCích neupr0'1ene. 

Článelc 25 
NAsledlcy porušení povinnosti 

ByfcH ,d~ku po-u!ení oo•nno::.tJ poJ~!I1ib nebopoJc:éneho p/[1ednanl ou:.r..rení :mlou-1)' 
neoo o JI!JÍ :méně dohodr>.l!O oc!l poj~::.tne, ma poj,;trrel p.-avo poj>:me IJ'něnf 111:!k o ta~owu 
G!I!,JaJ:Y JE pomer po~:neho, k:ere obdr.el, k pojanémJ, ktere měl obcr!et 
Wělo-1 poru!€nl po-Mno;~ pojt:.tníl:a. poJ•~téneho nebo jiné O".Oby, ktera ma na poj~mé plnéní 
pravo, pod~ta<l1'j "" na v:n,k poj~tne udolo:n, JEjl p~běn. na :;,1ěr!ení ro:;ahu Jejich ~eokll 
nebo na :Ji::ěni o urlenf -<1-e POJIStnÉho pln~l. m~ pojisorel pr.i-.-o ;nitn po;•:tné plnénl úmémě 
k romu.J<lkývfw mělo to:o poru!enl na ro: :ah poji:L~elOVJpcMnno:~ plnit. 
Ke 1ní:eni poji::ného plněni pode od:L 2. plí;roupí OOji:tirel V:dy, polcud byl v:n•k a roz".<lh po­
JI::ne udalo:o •a'.inén hrubou nedoa'o::i po, :tníka, poj':réného, opramené o:oby nebo JEJ'Ch 
:a111JPC0. 

Článelc 26 
Soupojištění 

U poJ !réní, na JEho! :,ecnani 1e pocTh vice poJ.::ne!ll (~Jpojt:tite ll). JE dohodnuto .,Y.e pocílO 
Jednotll\ycn po,isu:e!O na pra':ec:h a :m:cích plynooc:kh :e :oupot!ténl 
Je-ll cohodnu:o IOU poJ•!tént :edc..x:i pojl!.t.:el určený "' :mlolr~ :ranoví pojl:rne podmínky 
a vp poj•!.tneho, spravuje IOUPOJ~těnl, pfeJimc o:namení o po;i:tné udaiO""..O a vede ~etfeni 
ne: bytná ke :y!r~í roz:ahu pOVJnno:n poJI;nrel~ poskymoui poj1:;me plnění: v tomto roz:.ahu 
JECna ynenem osra:n!ch pojl:llte\l. 'lení-11 UJednán :~:ob pfiJmO poj•:rneho, p/iJímá vedoucí 
pojCntel1 pojl:mé. 
v ramci :rupc>Jáění l:e popnou ;m'ovJU u:a.,i'ír i me:I pojlnn.lcem a vice poJI;:uel\ lcteň si 
ujednal' :;pole(nýpa>:Up pll po;. :réní urt•r:íth po;1::ných nebe: oeó, a ro ynenem a na úče· V" ..ech 
pojl::.tlte ů, • IXól, Yedouciho poJt-"l•te'e. popllpadě po-1ěllll oi'lEllím Jeho pO'/Vlf\CY.~ :pol€<ny 
organ v-p:oferrý k romu:o ocekJ. aOOxl poj'~ťO':acíno :pro:tfedf:o,atele kvcffkO'Janeho pod'e 
Jineho :~kona pro•l)'2j : rupeJ\ odbome :pO-..obt'octL 
Pr0"10na poji::né olněn' :e uplarňu,e•IOC!•:edoucimu poJGrireiL Pojr..L:elese me:I :ebou ·r.:.i;em­
ně 'YPO'ádojl podle svych podíkl; ~-h podíly u;ednány, plati, !e r-ou ::eJr>e. 

Článek 27 
Přerušení pojištěni 

U:tano.-eni ;:árona o pferul..eni poj•!tení pll nezaplaceni pojlltllého do 2 mělic:ll ode dne Jeho 
:;pla1110:u :e na rotopoJáěni nE'mallu;e. 
v PDJilmé ;mio.m t e dohodnout pocminl:y. :a lrerych bllde pop:r~í pfenř..eno. 

Článelc 28 
Přechod pr~v na pojistitele 

V:n•Jdo.l1' :ow:lo: ; hro:ki nebo na::a'ou poJ,;mou udá!o-:ň o:ob~. lrer.J m.J pr<IO na po­
Ji:tné p,nění. poj•!:ěnéroo nebo 010~. ktera -.ynalo~da :achra~otaci naklady, protiJ•némuprá· 
vo na nahradJ !l:ody nebo }né obdobne pravo, pfech.l:l tato pohledalka vtetn~ pn;Men,rli, 
zaji!těnl a dal5ch pr.l-1 s ni ;po;enych okam~i<em výplaty plnění : poJilrěni na poji:mele, a ro 
a! do vý'..e plněni. které poJ>:lltel opá'měné oso~ vyplatiL 
ZpO:obtJ..fi POJÍ~těný ~kodnou udalo;t pod vlivem po!ití alkoholu nebo pou!ní ná•~O'Ié látky 
nebo plípra A<u tckO'iOu Jarku ob:ahuJícího má poji:ritel DIOD němu pr~-10 na náhraou toho. co • 
:a nehoplrul. 
Pr.r10 oodle oc:t<r~ee 2. poji:Ltel nemá oiY..aho-JOlfi alko~ol nebo na·..ykO'JOU Iotku lek. kterj 
pojlltený ~ :pl):obem. který pojé:ěnemu pře<lep-,allelcaf, a neupo:om.J..II lew nebo vý­
robce lélcu po:Jco:eného, :e v do~ pO;obenlléku nel:e 11)1conmt óMO:r. v JEJím! d~: edlcu 
:kocnou udalo;: : ptl;O'btl. 
o-..oba.její: právo na poJI:J.:ele pfe!lo, 'J)'da poJr.mei porr'ebne co~laay a Idě' I mu ll..e, co ;e 
k uplatnění pohledávky :apotfebi. ::mail"-11 pfechoo práva na pop:me'e. má pojl:tilel pra·10 
mí!1t p!neni : pojiStění o ~i:tlcu. kterou by Jinak mohl :islca:. Po:l:ytJ..\ Jl! pofl:htel plně!IJ, má 
právo na náhradu a: co ~e ;éro ~a:tl:y. 
V:dala-h :e opra-Jlléna o:oba, pojl!těny nebo o:oba, lcrera "Yflalo!•la :achra~ovacl nokl.;dy, 
svého prá'ta na náhraou ~kooyneboJinéhoobdobného prá-10 nebo toto prá'IOvta; neoplar111la 
anebo Jnak :mai'ita pfechod ::-.ych naro<O na poJI:mele, má po)':mel pra-10 peprné plněni 
:ní!•r o! do vfie cá:tek. které by Jinak mohl :í:kar, ne:;cooli-li :ákon Jinak. 
Pr0Je-.1·h:e na:leolcyJednani JJEOenehovort..r. 2.a: povýpla:ěpoli;rnéhoplnénl má po; :ti;el 
právo na vrácen. ll)'placeneho pojl:rneho plnení ~do 1/ý'..e ~a: rek. k:ere b-fJ'na~ mohl :.ll<ot. 
Pot.eda-,<y: pojť:ění Mte be: :ouhi.J:J po;-.: mele po::oJp.~ :a::a ~~ t J<l~kol,,: mm na Ida­
doL 
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~1.\nek 29 
DoručovAN 

Dro ucey toho:o po; :rt?oí :e :a:uoJ ro:um ~a:d.; p;emno:: rebo pene:n~ t<:·ka <teroJ 
:a:\a p:JJW:el po;1::nílro-.i a opr<mEr1m <r.llb31T1 a po; :tnilc nebo ooraměM o:oby po; :l.tek. 
"ojt:mro-' : a:' a POJct:el :J: l'u no. eho oo: edr : r.;moJ od·e:u a OPfa•-enJill o:ob.;m no 
t~ od·e-.u. kteroJ pi:e"..l'€' po,t::ne :ce\1, Po, :tni' J" pct;.nen oo,cr.:elt :;dr; .t ka:cou :rren" 
adre:y p-o COCUCO'<c'lÍ :a: \e<. Pe1ě!ni ta::ky n-ohou lrjt :a; any pojt:t te em na O:.CE!, lr'ery 
oo,t::nlc neboopra'lnene o;obj po; :lltl< 1 ;de 1•. POji:::ník a op'O'IIlě0e o:oby:a;í\a) pi:émro~· 
co sic\a poj•:t.tele a pen€: ni čá:tky na OOy po,.:me'e, rere 1m :dě1. :a:n~ní :o:t>ek :e pro-1aď 
pro:rrecn c:'fim dr.:r.ele po~:amiltcence, a e l:e Je dor.Xcuat o:obně. Pr;ne:ni ta:tl:y l:e :;;''at 
pro:.rfeon•mim pene:ních ú:ta1ů 
ř:emno:t urtena pojc.tM Je dor.Jéena doem. kd'; pojCt•:el pocll'd ,e,i p<'e'r.:eti, Tore! p!all. 
oo<.Jd tr;t< p :emro:: předano pro;:lecna/m pojr:tcl;aclno :oro:!fedto;atete. 0eně!ni ~a:t>'.a 
.učena DOJ ;t.te tE doručena drgn plip:an :ero tá'..tq na JE!ro ufet rebo d1em. kdy bylo JEf" 
DlÍ JE!. ·tho!<::W:.o po1t::r.elem poM:eno. 
P'~m.1o:r po; ;t;Te e urtena POjt:;rn:<ov~nebo oorá'měne o:obe (ca e ,en .odre:at) :e pova:U1e 
:a doručenou drem)E',íOO p<'er.:e;i acre:<o:em rn?bodneM,I:-dy aare:a: plev:eti pi:emncr..t; ode­
plel. ~a :e :a to, fe do~á :.blka ode;lana; ''Y.éinm pro.'O:O'tate'E po~rcmich sl.éeb do~la :letl 
praco·mi den poodeláni, byla·h'ř.a~oae: ana naadre:uvJI~Em;:~tu. pakpamactýpracomi den 
po oce:loni. Pené!ni tá:;rka u·čEna adre:a·o-n při be:hotO'r.l:tnimploceni;e dor...tena dnem JE;'• 
ho cr.p:an• no úte· acre~a:a a p~p atbě pro:trecncMm dr:;re'e po!~omll•c~nceJEj'Tl p'ecanim 
cr!Le po!TOV!> KE'lCe. 

Dor.JéO'.'if\i ood e od::a·;c~ 2. a 3. :e :yh :a:•~< :a:.-"arr,ch no dodE1ku nebo 'ormoJdocari <Ul 

'llc;;~mch ru~ou acr~:a:a. P::emno;; :o:· a na oro:úecncrim dr:•tE e po::omi ceoceobytEJnoJ 
:a:.l<ou nebo doporuteným P"..aním ~ pctra:U;e :a coručenru JEn tehcy, p!Oka:e·fi Je,, cOI\JCa~: 
ode:ť are nEbo potmf•.ft tOto dorJtenl ten. komu b;\a utte1a. 
Za:eani pt:emnolti provácěné elekrromckym1 pro:tfeoky ~ Ú(tnky doručeni poale oc;taJCe 2. 
a pMlo ~ryoc:ti'ICE 3.JE mo:ne buo na :áklade dohoey úCo:rn•ků POjGtěni o: pO:oou :a:ílání 
pí:ernno-..1: a PO"''=O'Iani JEJich pll jEti anebo pob.td aot\Xeni aore:at r.epochybným :pů:obem 
po~.Tá (napt. eeJCT011C<}m pocpcem). 

~nelc30 
Expertní posouzeni sporného nároku 

v pfipallé pochybno:n o výfr PO!•;:ného plnění (pi'íčEm! :áldad nárolc.v byl u:nán) :;e mohoJ 
út<Wici poJi::ení dohocnw. na určeni vj'..e poJ :mého plněni pro:tfednicrlim expertního po­
;ou:enl:porneho naroku (oaiEJen.e•penJ:a ). aby~h pllpacnemu :oJdnimu :porJ. 
?rO'Jede~í ex;>e't...")' JE fomou fetfeni ;e :.my: u élanlc.v 2~ oa:t. 3. a 4. a :poé;r. v oo:.ou:en' 
~honarow J!!Cnim nEbov'.cE experty tak; :e úča::nia pojétěni: 
a) ::.e pi:.ell'Vlě dol'lodnou na JECnom E'P€"0'1• nebo 
b) uró Ira! aj :.-ého experta~ tím, :e u~em tecrro expen~ bude 'YDfiCO"r.: :po .tne srano­

·tCko ke :pomemu narolc.v. Polc.vo ;e na takO"Jém :po efném ::onO"rd:u ne;hoanou, bude 
JEJICh pc11nno:.ri urót neprod'eně, neJpo:di!JÍ do Jednoho me;.ce, ro:hoduf>eího experut 
(od~t.4.). 

Expert (ro:hodJ,icíexpen) ne:mi mír k !á<lnému: úfa:;m'lt~ OOJI!:ěnl obchoant praccměprávnT 
ant p~bu:en:l<jv:rat-c pokuo by tato podmínka neoy1a :plneno a uta:milc poj&ěni jEjlne:plněni 
namítne, nen• :<ano t :ko (včE:né :polefneoo :.ranc1•:ka '')'Ptacctal\eho experty určeným poďe 
o:Y..t.2. oon. b)) :ako':Eooexperut (ro:nodJJicihoexpeJta) ·te :lli)"'>.Joc:t. 5.:áiii:ne. 
Ro:nod*ie>.per po:oudi:pomynarok bvď:a'Tl, nebo :poečné :experty,laei'i_,ej um ,a")'da 
'.anovdco.l::erE JE pro po-:OJ:eni :pomeho na rob ro:hoau,.d. 
\.y.ledek experti..)' ;e pro úta-..miky poJI!:I!nl :áta: n-j. 
'1\ák!ady na experut uréeného podle Oli:t.' 2. pí:m. a) a na rozhoduJicího expeno hrodi ~a:míc. 
poJd:Enl rovnýmctlem a naldaťly na/experta ulteného ú~:milcy OOJ•!těnl poaiE od;r. 2.J*.m b) 
:• hradí k~dy: úta:;:nik~ poj•!!ě/11 ::am. 
Pro prct1eoen expetti:y pla:i lhC1a uvedená v b aol::u 24 oc:L 3. a 4.. pol:uo ru:o JhtltJ úfa;:níc1 
poji::á\1 cohodoJ neproc CII.Č\ pcx.Jd exoeni:o neni ;(on{ena ve M:l! 1t.-edené v c;;. f.an<U 
nebo v prod.ou!e,E lhůtě. :e;ren· poďe roho!o ~anku koott Je'..! :e V:>eMt účc:mío ~~~:l!ni 
nebudoJ -.y:to-.ne trta: na 1eoo dal:im pokra~O'm1i; :e:re• konf tE! v pllpadě, poKud Exoem 
neurél ro:hod"!"ICiho experta, na:tanou·h podmínkyutedenevod;:.1. pi>m b). 
Prá'lil <o pO'•nno:.ll úta:.tnil:~ pOji!těni upra 1ená pr.lvním pfeop•;y ner.ou U:tonovenim toho:o 
ďántu dorfEna. 

~nek31 
Vymezeni pojrro 

Pro úCe>y po,t7.fni :.j€Cna1Eoo podle techlo VPP~ ro:um': 
I. Poji:.IIIE Em J€ Allan: pojll:O"ma, a.:, :E :lG lem Ke šrtallltt 656/3, 18600 Praha 8. ~e:ka republ• 

ka,IČ47115971, ktEr~ JE oprá'I!IEna prO'IO:O'Iat pojttO'tacl t nno:t podle ::o.i.l:mihozákona. 
2. Poj~tníkem JE o;oba, krerá : poJ\:tnelem u:aďe!a pDJi:tnou:mlouw a která je poale té:o :mlo.;. 

vy pcMna p'a~t poj~né. Pok.>d JE POjt:tnik :auta :;nE POji::mím. v:tahuJi :e na něj prá·ta a po­
'inno;:tltanc;en.l v :1!-Juo V?P pro POj :.těneho. 

3- Pojčténým)E! o:oba, roJE~ ''ěc neboJ•~ ma;e:ek!<?pojGténiv:t.lhuJE!.Polrud nen1v tec hlol/?? 
určeno Jnak; pl a tJ p•a-taa pctM!lO"..II :rantrlel'o pro pojWila ta~ pro pop!těné'>o. 

4, Opravněnou o:obouJE o ;oba, k:erévd~:leclv po,.cme ooálo-..1 v-..n.kne pra·10 na pojt::ne plnění 
(pop:rěný. •tO.; míle po, :rěnévect, po~ko:Enyv oapovědno:n :a :kodu). 

S. Poj ctnou dobou JE doba, na kterou bylo poJ~reni :.ednáno. 
6. Poj ctné Je úplata za pojištení, <terou ~ pow1en ~•!.tnik hraon POjt:otE!t. 
7. Bě!nepoJt:.tne ,e pojWlé ::anal€ne :a PQJl:tnE obcobl(mě:knl, (Mtletnl, pololemi, roční}. 
S. "'ljctné období jeti"..Oiéobdobi dohodnutě v popné :mlo1t1ě, :a k:eré :e platí pop:!Jlé; :akiad-

n m po1i:-nymobdohimv:omto pop!těni JE! rotnl POji~mé obdobl 
9. Jednorá:"~OOJ':.tne f! poj::.rne ;:ancl€ne na ce oudooo. no kre•ou bylo ooJ•~:ěni :jECnano. 
10. l'ojctne nebe:peó J€ nno:na plít na v:noo:u pojJ:;tne udalo:n. 
11. l'ojWlé n:.ko Je m:ra provděpodoonc:m v:n ku pOj :rné uaaJo;n ,YoiOianá ~i:;rnym nebe:pe­

óm 
12. Pojttěni cdho POjl;tného nebe:peti je poJ•Mni, kreré u:a-1irá poJ•:mil: na pDJi;!Jlé n:uco pojt!t~ 

ného,ktelýJeodli!nou o:obouod pOjt::ni'<a. 
13. ?Ojčťutaclm :pro;:feako~~a;elem J€ fy:tC~.a nebo pra'm.c<á o:oba, k:erá :a úp'arJ protO:uJ€ 

ómo:t : pro:.tfedkooláni po,~téni nebo :..,c:ěni. Po::aveni DOJ !tO'Jacich :prcr..decketta:e10.JEJ.Cn 
orá-1a apct~nno:t. w<rr~ :<okono poji!:olatich:pro::teci'O"tatefcha :amo:t.ltn'jtn llkvodá:~ 
rech po;t;;n)'ch ooakY..ó. 

14. Hru ba necbalo:t Je cakoote :<oneaban rutne oparmo;n a obe:fe:no:n, por.r..eni prcmich pr'E'C· 
pi::U nebo preop,;O vydar'!ich na Je1JCh :a'<laaě anebo :mluo.ně pte.:aljch ptlWlno;!i,)eho! dó­
:lec.rem bjl v:n k !l<ody nebo :Wt!eni Je;ich ná:'edkO (napr. poru!eni prottpo!ámich pfedpt;tl, 
záva:ne ponř.eni technoio9ických proJÍdeJ, :áva:né poru~enl praVIdel :Jini~niho prOYO:u, fin­
no:.! pod vftvem aikoholu nebo navylcovjth látel:apod.); hru boJ necbalo:ti jeoedy takové Jednaní 
po,•!·ene'lo, k:ere b'/0 pfiéoou v-..n•l::u :k od ni udalo-..tJ a pro ktere byla O"..oba 1t'ledená v ďanku 25 
cxb. 3. prorr.lmocné od:ou:ena pro nedbalo:;:ni rre:~ (in. 

15. Ča-AtOucer.ouJetE'la, kiewmělapoj•!těnavk be:pro::fedně pled ~t::nouudáo:r.;::anoil 
:e: ncte ceny věc• ((láne.: 13 oa:L 2. p :ma)). pll čem! :e plihll!i ke :rupruopotfebení nebol" 
neho:nehodnocení aneoo:hodoocenivěo. knemu: do!loJeJí opraiOIJ. rroderN:aci nebo ,nym 
:po):obem 

18. 

19. 

~1. 
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1. 

1. 

7 

\'ec ;e ro:um l'O'trě: :0\Ka:t ·JEt a pll:lu:en:~. ' ec . 
Soi>ocrem ~'' ;e ro:.Jil17 ·ť'.eclv1y věc , kHre k :ouboru vět na e:• při v:rulv poJ ;troe udao:t.. 
U:tano,eni o pojt:tnf ta:tce nebo l•mt:u po:l\:neoo plren,, o P011:rné nodnote, o podpojt!tění 
a prepoJt!teni :e -r.:t;hují na ce"j :.oubor·;ec< V:tahJJE-1 ~ POj~tenina n~ko1 .k :oubor~ ·;~::, urči 
:epoj·:má ca;t<a neboil'Tlll po,t::ne'o Plněni ra i'o!ct :oubor :a!T'O:tatoé. 
eudc1011 :e ro:urr; nad:ermi :talby pro:ro•ciě ~ou:rtedene a ravene~ p'e;a:ne J:d'ITE"E 

ob;odo.ynt ;:énoon a ~tře~n· ~on::rul<ci. So>JCa:t budO'.y 1:ou pou:e ty pod:emn. oro::or;. 
lcterE:. bucu:oJ rormru<Cne a :to .ebr.ě :ou-..,;;, BucO'ta :e~ta-1a mj. :e :a<iadcrljCh lcor:ru<cl. 
pod:erm a naa:emn. (a:r,, ~~ = 'i-cha vodo'O'In'fCh no:ných kon:.tru!a:'. : r.eno;nyc~ :ta1ebn·ch 
kon:.trvi<t•. roJOdc;eho p a::E a ;n'e~ni kon:.tnskce K.. pod<ladních. hydro :olatních, t€pe ně 
t:o atn'(h, :wket~ě coJatnich vr:te1, poahledD .ýplni ;:a·;ebnicn o:vonl ('lé. :alu:11, :l.me<n:ch 
clon). ob<ladO, ponchel'ijch úprav. 
Stalbou :e ro:Jmí te!kera ::avEbni ďla. hera r.:NKa;i l•d:koJ (•n•.o:ri pomoci ~talebruth nebo 
mon:a:rich teclv1olog;;, be: ::tere e na ~ra-.<ebně techn tC<e pro:ede1Í. POU!•t€ :to-'ebr; ·rrctx;. 
ma·enaiy a lcon:.:r.rkce, na učehi)\J:•t: a dobu tl';ani 
Sla'·e~nm ď'em :e ro:um. vý:lede< :t.;.~lr>ittnno::t. - ,oll ~oro.t ucelenou ne0oa e-:oo, 
·echNk) :amo:tat!'ou to:r :.ta-lby. 
Sra1ebn.m ;o.i:á:rmi ~ ro:J .-ni vect. krere );QJ mě a/nebo 111111tf :abuc:o'lany nebo kon:rr Jlcc· 
ně upM~Eny k buco;ě nebo :tavbé a nEmohoJ tl'j1 oddé,eny. on•! :e t(m bud0'1a nebo ~:a ;ba 
po!l:odí nebo :nehodnotí, a pod e ~IE po'lilhy pa:~ a J:OU urterr; k tomu, aby byt;; budcwou nebo 
:.ta,oou :tVole u:řtány . • edna ~ na pl. o okno. dvefe, plícky. vnt:řni 111:talace, obldao'y, podl.; hy. 
ma by, an:Eny. E:S, EPS, ce!tove :vody, p-e:r10. 
'\€f110YI'ouvki :e ro:umí po:Eri(y apod:erm :ra lby nebo JE, chfa•~:poJene :e :em: pe''~m 
:aoťacem P·onaJOtOU nemcMtou .-ě:i nEbo .re,lta:ti ~ ro: uoni neiTIO'I'lO:: nebo )E!, ta~t u!ř.-ar.a 
no :a~lade ná,erm' ::mloltl)"v ro:::a~u v te:o ;mlo.r.'\? ~;edenem. 
:a:obamt :e ro.."\Jllli :bo!. krere POjl!téoý ')T.Íbi nebo :e k:er1m obchodJ,e, neao<orl(Ene "Í' 
robky. :uro"ny, pf~odn, proaukty, ma;enal. 

á~nek 32 
Závěrefná Ultanll'>'Enl 

?o; l:ěn :jecna"" na :Jk:acé po-, :tne :mlwi)'.J€. : ;o.Ka~r. J:OU tyto V"", :e Ml pramm tadeon 
ée:.I:E reoubl!otya p•ofe~ni:ponl t:!llklp plí tomtOOO!t!:ěri J;QJ pli:'u!ne :oudyče:<e replJb. 
li.-j. Toto pa ti rum~: pro po, :tna n:1ka 1 :ahrantl, poorud prári pfedor:ysra:u.lw JE poJ :tne 
o:tko um•;rěno, ne;tanc.; pou!1t1 svých pfedpi;O. 
Tyto V?PnatJřr.ji p\aino:o dneOl.OI. 2014. 



,t/ianz pojišťovna, a. s. Allianz@) 
Všeobecné pojistné podmínky 

Pojištění průmyslu- pojištění pro případ rozbití skla 
SKL-04 

Článek 1 
úvodní ustanoveni 

1. Soukromé pojištění (dále jen poJištěni) upravuJe zákon l. 89/2012 Sb .. oblanský zákoník. (daJe jen 
.zákon"). AJI1anz poJISťovna, a. s .. (dále Jen .poJ5tltel" ')'dává podle zákona tyto všeobecné pojistné 
podmínky (dále Jen VPP). 
Obsahuji-ll tyto VPP nebo poJiStná smlouva nebo dohoda v pflpadech, kdy to zákon pnpou\ti. od­
chylnou úpravu nékterých ustanovení zákona, platí úprava uvedená. Neni-h ta to odchylná úprava 
obsažena ve VPP nebo v pojismé smlouvě dohodnuta, platí ustanoven! zákona. 

2. Tyto VPP JSOU nedílnou součásti popstné smlouvy. Pok-ud Je v některém ustanoveni zákona odkaz na 
pojistnou smlouvu nebo dohodu, pJati úprava uvedená v těchto VPP steJně, jako by to byla poJIStná 
smlouva nebo dohoda. 

3. Tyto VPP platí po celou dobu trvání poJ~těni sjednaného poJIStnou smlouvou. POJIStník musí být 
s těm1to VPP před uzavřením pojiStné smlowt prokazatelně seznámen. To neplati, uzavirá-h se 
smlouva formou obchodu na dálku. 

• 4, Součástí poJIS!Ilé smlowt mohou být 1 další doplňUJÍCÍ ustanovení vztahUJÍCÍ se k tomuto typu poJIŠ· 
těni-smluvní UJednání a/nebo doložky. 

S. Toto poj~těni JE ve smyslu zákona pojiŠtěním škodO\ým. Pn škodovém poJIŠtění poskytne poJIStitel 
pojistné plnění, které v UJednaném rozsahu vyrovnává úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné 
události. · 

6. POJIStnou událOsti Je Jakakol1v nahod1lá udáfos' Jejímž důsledkem Je škoda na poj ištěném skle blíže 
označená v poJIStné smlouvě nebo v těchto VPP, resp. smluvních UJednániCI\ se kterou 1e spojen 
vzmk povinnosti poJIStitele poskytnout pojiStné plněni. 

7. POJIŠtění podle těchto VPP může být sjednáno pouze tehdy, pokud 1e na něm pojistný zájem. 
PojiStným záJmem 1e oprávněná potřeba ochrany před následky poJIStné událosn. POJIStník má po­
JIStnýzajem na v!asmim zasklení. Má se za to, že pojistník má pojistný zájem 1 na zasklení j1né osoby, 
osvědči-ll, že by mu bez Jeho eXIstence a uchováni hro211.J přímá maJetková ztr<ita. Dal-h poJištěný 
souhlas k poJIŠtěni, má se za to, že pojiStný záJem poJIStníka byl prokázán. 
Při pojištěni zasklení může být poJištěn i budoucí pojistným zá;em. Byla-li smlouva uzavřena se 
zřetelem k budoucímu podnikáni nebo Jinému budoucimu záJmU, ktelý nevznikne, neni pojiStník 
pov1nen plaut pojiStné; pojiSntel ma však právo na pr1měřenou odměnu, pokud to bylo ujednáno. 
Zan1kne-h poJIStný záJem za trvání poJIŠtěni, zan1kne 1 poJištěni; pojiStitel má však právo na poJIStně 
až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl. 

Článek2 
Rozsah pojištěni 

l . Pojistitel se zavazuJe poskytnout pojiStné plněni tak, že uhradí pojištěnému škodu. Jestl iŽe kdykoliV 
během pOJIStně doby dojde ke škodě rozbitím (poškozením, Jehož následkem může být bezpro­
střední rozb1tQ pevně osazených zasklení stavebních soufásti budovy (dále Jen zaskleni) nebo ji­
ných věd uvedených v poJIStné smlouvě .. Pojísotel dále uhradí účelně vynaložené ná~ady potřebné 
pro nouzové zasklení. ;· 

2. Pokud ne ni ve smlouvě dohodnuto Jlnal<, poj~těni se nevztahuJe na: 
a) skleněnéfást1 věcí mov1tých (zaskleni nábytku, zrcadla, osvětlovací tělesa, sklokeramiCkévarné 

plochy apod.); 
b) předměty umístěné vně budovy (firemní štíty, reklamní tabule, vněj!i osvědeni apod.). 

Článek ) 
Místo pojištění 

1. Pojistitel poskytne pojistné plněni jen tehdy, došlo-ll k popstné události na mis tě uvedeném v pojiSt­
né smlouvě )<lko místo po;~tění, pokud neni dohodnuto Jinal 

2. Místem poj~tění Je podle UJednáni v poJIStné smlouvě budova, prostory nebo pozemek uvedený 
v pojiStné smlouvě. 

Óánek4 
Pojištěné náklady 

Pokud Je to v poJIStné smlouvě dohodnuto, poJIStitel uh1adi náklady vynaložené v přiónné SOUVISIOISO s po­
jistnou události: 

a) na spec,álnl povrchovou úpravu zaskleni (na př. nátěr, malba, písmo, lept nebo Jiné dekorace 
včetně skleněných písmen apod.); 

b) na provizorní opravu zas"eni; 
c) na lešení nebo 11né pomocné prostředky nutné k provedeni opravy zasklen( 
d) na montáž a demontáž Stavebních soufásti nutnou k provedeni nouzového osazeni okenních 

tabuli Čl opravy zaskleni (např. ochranných miiži, markýz uzávěrů oken apod.). 

Článek S 
V~ukyz pojištěni 

1. PoJIStitel neni poVInen poskytnout poJIStné plnění za: 
a) škody způsobené poškrábáním zasklení; 
b) škody vzmklé v době demontáže nebo při 1nstalac1 zas~eni; 
c) škody vmklě v důsledku úmyslného Jednání poJIStníka poJIŠtěného, oprávněné osoby nebo 

JEJICh zástupců. 
2. Pokud není v poJIS!Ilě smlouvě dohodnuto Jinak pojiŠtěni se dále nevztahu;e na: 

a) škody způsobené požárem, výbuchem, úderem blesku, zásahem při hašeni nebo jinými za-
chraňovacími pracemi; 

b) škody způsobené VIchřici nebo krupobltim; 
c) škody způsobené zemětřesením; 
d) škody způsobené Jadernou energii, rad1oaktM1im zářenim z JakéhokohvzdroJea radioaktivním 

zamořením nebo znečištěním všeho druhu; 
e) Jakékol" následky vzmklé válkou, invazí, ónnosti zahramčniho nepiítele, VOJenskými akcemi 

(bez ohledu na to, zda byla vyhlášena válka č1 nikohv), oblanskou válkou. teronsmem, povstá· 
nim, vzpourou, vzbouiením, srocením, stávkou, výukou, oblanskými nepokOJi, vo;enskou á 
uzurpovanou moci, zásahy sratnich orgánů a bezpefOCIStnich složek státu, skup1nou osob se 
zlým úmyslem, lidi;ednaJiCích pro pohuckou organiZaci nebol'€ SpoJeni s ni, spiknutím, vyvlast­
ni'ním, zabavením pro voJenské účely, zn1fenim nebo poškozením z pokynu vlády působící de 
JUre nebo de facto anebo Jiného veřejného organu; 
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r) škody způsobene na pojištěných věcech při nebo po piemistěni z místa určené, 
g) škody způsobené tím, že osazená zaskleni JSOU pokryta barvou; 
h) ;akélohv následné škody způsobenévdusledku rozbití zaskleni. 

Članek6 
Vznik a změny pojištění 

Poj1štěnivzn1ká následujidm dnem (vOO.OO hod.) po uzavřeni poj iStně smloWf, nebylo-h v pojiStné 
smlouvě stanoveno, že vznikne již uzavřením poj~tné smlowt nebo pozdejt Má-h poJIŠtění vzmk­
nout pozděJI, stanoví se v poJIStné smlouvě den, kdy poJIŠtěni začiná (dále též ,počátek poj~těni"). 
Pojištění za jednorázové pojistné vzniká až dnem jeho zaplacení, pokud není v pojistné smlouvě 
dohodnuto Jinak. 
S)~o-h na základě návrhu poJ IS~tele na uzavieni poJIStné smlowt zaplacenc pojiStné ve výši uve­
.dené v nabídce a ve lhůtě urtené poJIStitelem (neuró~h lh ůtu, tak do 1 měsíce ode dne doručeni 
nabíd ky druhé straně). Je poJistná smlouva uzavrena dnem zaplaceni po;istného na účet pojiStitele 
nebo pojišťovacího zprostředkovatele. 
POJiStná smlouva musí být uzavřena pisemně,Ji nak Jl' neplatná. Totéž se týká 1 změn pojiStné smlou­
vy. 

Článek 7 
Pojistná doba a zánik pojištěni 

PoJIŠtění se SJednává na dobu Jednoho roku, pokud neni v poJIStné smlouvě dohodnuto Jinak. Je-l1 
pojistná smlouva sjednána na dobu Jednoho roku, prodlužuje se za steJn)-ch podmínek o da lší rok, 
pokud poJIStitel nebo poJIStník ne;pozděJ' šest týdnů před uplynutím poJIS!Ilé doby nesděu druhé 
straně, že na dalším trvá ni poJIŠtěni nemá zájem. Bylo-ll poj ištěni dohodnuto na dobu u rč1tou, po­
J~tění zaniká uplynutím poJIStně doby. Lze ujednac že uplynutim této doby pojištění nezan1kne, po­
kud poJISutel nebo pojiStník ne1mené šest týdnů před uplynutím pojiStné doby druhé straně nesděfi, 

že nemá zájem na dalším ováni po;ištěni. Nezan1kne-l1 pojištěni a neJSOU-ll dol10dnuty podmínky 
a doba prodloužení, prodlužuje se poJIŠtěni za týchž podmínek o tutéž dobu, na kterou bylo dohod­
nuto. 
PoJištění dále zamká: 
Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-ll poJISntel poJIStníka o zaplacení poJIStného a poučí-ll ho v upomince, že pojištěni zanik­
ne, nebude-ll poJIStné zaplaceno am v dodatelné lhůtě, která musí být stanovena neJméně v trvání 
jednoho měsíce ode dne doručení upomínky, zamkne poJIŠtěni marným uplynutím této lhůty. To 
platí 1 v plípadě nezaplaceni splátky poj5tného nebo JeJí části. lhůtu podle věty první lze před ;e;im 
uplynutím dohodou prodloužit 
Dohodou 
Poj1St1tela po;istnik se mohou na zán1ku poJIŠtěni dohodnout K platnost' dohody o zámku poJIŠtěni 

se vyžaduJ€, aby v ni strany u;ednalj, Jak se vyrovnaJÍ. Nen~h UJednán okamžik zámku pojištěni, platí, 
že poJištění zmklo dnem, kdy dohoda nabyla ÚČi nnosti. Dohoda musí být uzavřena písemné, Jinak 
1• neplatná. 
Výpovědi 

Je-h SJednáno popštěni s běžným pojiStným, zan1ká poj~těni na základě výpověd1 poJIStitele nebo 
poJIStníka ke konCI poJIStného období. Je-h však výpověď doručena druhé straně pozděj i než šest 
týdnů přede dnem, ve kterém uplyne poJIStné období, zan1ká pojištěni ke konc1 následujícího pojist­
ného období. 
a) Pojistitel nebo poJIStník mohou pojištěnhypovědět: 

aa) s osmiměsíční výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavřeni poJIStné smlowt 
nebo 

ab) s měsíční výpovědní dobou do tři měsíců ode dne oznámeni vzmku pojiStné událos~. 

b) Pojistník může pojištění vypovědět s osm1denni výpověcní dobou: 
ba) do dvou měsicú ode dne, kdy se dozvěděl, že pojiSutel použ1l př1 určeni výše poJIStného 

nebo pro výpočet po; lStného plněni hlediSko zakázané v§ 2769 zákona, 
bb) do Jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámeni o pievodu pojistného 

kmene nebo J•ho části nebo o přeměně poJIStitele, nebo 
bc) do Jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřeJ něno oznámení, že poJISnteh bylo odňato 

povoleni k provozování poJišťovací činnosti. 
Odstoupením 
a) Poru5il-h pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým scělenim 

stanovenou včl. 13 odst 1 .. má poJISntel právo od smlowt odstoupit prokáže-ll, že by poprav­
divém a úplném zodpovězeni dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) POJIStník má právo od smiOWj odstoupit v plipadě, že Sl pojiSutel musel být při uzavíráni 
smlowtvěcom nesrovnalosti mez1 nabízeným pojištěním a zájemcO\ými požadavky a neu­
pozorml ho na ně. Přitom se vezme v úvahu, za Jakých okolnosti a Jakým způsobem se pojistná 
smlouva uzavírá, Jakož 1 to, JE-h druhé straně při uzavíráni smlowt nápomocen zprostředkova­
tel nezáVIslý na poJ IStlteh. 

c) Právo odstoupit od smlowt zamká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy ZJIStila 
nebo musela ZJistit porušení pt)VInnOIStl stanovené v č1.13 odst 1. 

d) Odstoupi-li pojiStník od smlowt. nahradí mu pojiStitel do Jednoho měsíce ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným. zaplacené pojistné snižené o to, co JIŽ pnpadně z pojištěni pln1l. 
Odstoup1l-h od smlouvy poj1sutel, má právo započíst Sll náklady spojené se vzmkem a správou 
poJištěni. Odstoupi-li poJIStitel od smlowt a získal-ll JIŽ pojiStník. poJIŠtěný nebo Jiná osoba po­
jiStné plněni, nahradí v téže l hůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plněni přesahu;e 

zaplacené poJIStné. 
e) Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má poJIStník p<ávo bez udání důvodu od­

stoupit od smlouvy ve lhůtě čtmáctl dnů ocle dne Jejího uzavlení nebo ode dne, kdy mu byly 
sděleny poJIStné podmínky, pokud k tomuto scěleni dOJde na Jeho žádost po uzavřeni smlouvy. 

f) Odstoupi-li poJIStník od smlouvy podle odstavce e), vráti mu poJ1Sntel bez zbytelného odkladu, 
nejpozděJI však do třiceu dnů ode dne, kdy se odstoupeni stane účinným. zaplacené pojiStné. 
Přitom má právo odelist si. co JIŽ z pojtštění plm!. Bylo-l1 však pojistné plnění vyplaceno ve výš1 
přesahupcí výš1 zaplaceného poj iStného, vráti poJIStník, popřípadě poJIŠtěný nebo obmyšlený 
pojiSnteh částku zaplaceného poj~tného plněni, která přesahuJe zaplacené pojistné. 

Odmitnutim poJIStného plněni poJIStitelem 
PoJiStitel může poJIStné plnění odmítnou' byi.J~1 přiČinOU pojistné udáiOIStl skutelnos~ 

o které se dozvěděl až povzn1ku poJIStné události a kterou nemohiZJIStlt pil sJednáváni poJIŠtěni 

nebo 
kterou při SJednání nebo 1eho zrněny nemohl ZJIStit v důsledku zaVIněného poruseni pt)VInnostl 
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stanovenév{l.13a 
pokud by ph znalosu této skutl!tnosu ph uzaVirání smlolN)IlUtO smlouvu neuzavlel nebo po· 
kud by I' uzavřel za J•ných podmínek. 

PoJ6tění zalltka zaMem pojiStného záJmu. zántkem poJtStněllo nebezpeč\ dnem smrt• pojiŠtěné 
osoby. dnem zánrku poj~těné prá111tckeosoby bez právního nástupce nebo dnem odmítnuti poJtSl 
něho plněni. nestanov~lt tyto VPP nebo poJIStná smlouva )tnak. 
Nebyl<>-li vyslovně UJednáno. ie pojt~tění změnou vlastntctvl nebo spoluvlastntcM pojtštěného za. 
sklení nezaniká, zanikne pojiŠtění dnem oznámení této změny pojtStttelt. 

Článek 8 
PoJistné a Jeho změny 

PoJIStník JE povtnen platil poJtStttEit dohodnuté poJIStné. ~ poJIStného Je UJednána v poJIStné 
smlouvě. PojtStně 1e stanoveno procentní sazbou z popstné tástky, resp. z hmttu poJIStného plněni 
pm každé pojtštěné zaskleni Výšt sazby stan<M vždy poJISUtel. Vyúčtování poJIStného obdrž i pojtSt· 
nt1 zároveň s poJIStnOU smlouvou. 
Plávo poJtSIItele na poJIStné vzntká dnem uzavření pojiStné smlouvy, Jestllie v poj~tné smlouve 
nebylo dohodnuto že toto právo vzn•kne pojtSUteh pozdéJL Běžné poJIStně Je splatné pMlího dne 
poJIStného období a Jednorázové poJtStné dnem počátku pojtštění, které teprve Jeho zaplacením 
vzntká, pokud nenív pojiStné smlouvě dohodnuto Jtnak. 
v poJtStné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek popstného. Při sJednáni pololetntno nebo 
tMl letního placeni se účtuje přtr.Uka 3%, resp. 5%. Při nezaplaceni některé splátly (tástt poJIStného) 
Je poJISbtel oprávněn žádat zaplacení !'O!tStneho za cele pojtStně období 1-l:etně úroku z prodlení za 
každý den prodlení. Pit nezaplacení některé splátky můíe poJIStitel postupovat podle {Jánku 7 odsl 
2.1. 
POJiStné JE zaplaceno dnem jeho pitpsání na účet pojistttele nebo poJiŠťovacího zprostředkovatele 
(pokud JE oprávněn k Jeho přt)ett). 
Pokud poJIStně nebylc zaplaceno vtas ~ebo v dohodnuté vý$<. má poJtStttel právo na náhradu upo· 
mínacích llýinlwe ~~ 50,- Kt a n; zal tw.) úrol z p<cxilfní. 
PojtStt:el má pravo oa porstrk za ;>Djtstr.ou dobu. ne~yio-lt v poj!Stn.? smlo~J~<ě dohodnuto Jtnal 
Zan1kne-lt po1tštění 1•dů~led>u paJ;5tné uddlosu, r.álei:í poj~tt:eh poJiilnÉ dokonce poJt>meho obd<>­
bi. v němž paj~<tná událost nastala. V tal'lloé!" pfípadč cá!eži poJ•'I•!~I,;ednorázcvé poj rot necelé !a 

celou dobu. na kterou bylo pojištění sjednáno. 
Uprav11 'ÝŠl dojJOSud placen<,ho pojl'tn~c můíe paJISt:tel Je" z• podmíner uvedených v zákoně. 
pojiStných podmínlach nebo v poJIStné smlou\1!. Upraví-h poJIStitel~· pojiStného. sdělí Jl pojtStní­
kOY111E']pozdéjt dva měsíce piede dnem splatnosu pojiStného za poJIStné období, ve k1erém se má 
~ pojtstného změntl 
Nesouhlasí-lt poJIStník se změnou ~ poJIStného. múžP. ne<ouhlas projevJ! do Jednoho měsíce 
ode dne. kdy se o navrhovaně změně výše poJIStného dozvěděl. V tomto pňpadi! poJIŠtění zan1k· 
ne uplynutim poJIStného období, na které bylo pojiStné zaplaceno. Neupozorn~l-lt však pojtSntel na 
tento násleclek pojiStnil<a ve sděleni podle odstavce 7 _ uvá pojiŠtění nadále a~ pojiStného se pit 
nesouhlasu pojiStníl.a nezrněni 
PoJIS!Itel má právo odečíst od pojiStného plnění splatné pohledavl.-y poJIStného nebo Jtně pohledáv­
ky z pojtštění. 
Dojde-li k zán1ku poj ~tění p1ed uplynutlm doby. na kterou bylo poJištění sJednáno. ma poJtSDtel prá­
vo na poměrnou (ast poJIStného odpovidajkí délce trvání poj~těn\ pokud neni v pojiStně smlouvě 
dohodnuto Jinak. 
U pojiŠtění sjednaných na pojtStnOU dobo 1Jat5í nei Jeden rok můíe být za každý započatý měsíc 
poJištěni úttováno 1 0:1; rocního poJIStného. 

Článek 9 
POJIStná hodnota, pojistná částka a limtt pojtstněho pine ni 

POJIStná rntl:a II)')Oc!IU~ pojiStnOU 90Cnotu zasklení a~ horní hraniCí POJIStného plněni poJ•Stttele. 
POjiStnou čásů.u stanoví vždy na v1astní odpovědnost pojiStní!.. pitČemž se vychází z nové ceny. q. 
ceny, za kterou lze v daném místě a v daném (ase stejné nebo srovnatelné zaslleni znovu poftdtt 
Jako zasklení steJně nebo nové, steJnehodruhu a účelu. 
Rocnl hmtt pojtstného plněni jako nejvyS!í hranice poJIStného plněni se SJednává v p/ípadech, kdy 
není možné v době uzavíráni poJIStné smlolN)I urt1t poJIStnou tástku (tlánek 10 odst2.a 3.). anebo 
pro jednothvá pojtStna nebezpečí, pro u hetým se pojiŠtění Sjednává.I.Jmtt pojtstného plněni stan<M 
po dohodě s pojiStnilcem poJtSIItel. 
P1evyšuJe-h poJIStná částka pojiStnou hodnotu pojiStěněho zasklen~ maJÍ poJtSIItelt poJIStník pravo 
navrhnout druhé straně, aby byla poJtS!ná tástla snížena přt současném pomi!rněm sníženi po· 
)lStného pro další poJIStně obdob\ následuJící po této změně. Nep1tJme-lt strana návrh do Jednoho 
měsíce ode dne, kdy JeJ obdržela. poJIŠtění zantká. 
Pi'evyšuje-lt poJIStná Ustka pojtstnou hodnoru pojtšténěllo zaskleni a byle>-lt dohodnLtto Jednoráz<>­
vé poJIStné, má poJtSUtel pravo domáhat se sriženi pojiStné částky pod podmínkou. že bude poměr­
né sníieno t poJIStně. a pojtStníl má právo domáhat se sníženi pojiStného pod podmínkou. že bude 
poměrné snížena t poJtS!ná (ástka. 

· Článek 10 
Pod poJištění. pojištění na první nZtko 

Je-• pojtStna tástl<a v době poJtstně událoslt ntžši než pojiStná hodnota pojtštěně věct, sníží poJtSUtel 
pojtstné plnění v poměr u, v Jakém 1e ~poJIStné částky ke skutl!tně llýšl poj~tně hodnoty poJIŠtěné 
věct. 
Poj iŠtěním na první nz1k0 se pro účely tohoto pojtštění rozuml takové poJIŠtění, kdy základem 
pro kallulaa poJIStného není poJ~tná ~ástka, ale urátá (ástka- hmtt pojtstného plnění pro Jednu 
a všechny pojiStné událoso během poj~tné doby. 
PO)~ti'ní na první nZtlo můíe být Sjednáno pro: 
a) položky poj~těných nákladů, 
b) jiné položky uvedeněvpo)tStnésmlouvě. 
POJIStné plněni v tom p/ípadě poJtS!itel poskytne maxtmálně do~ ltmttů poJIStného plněni sta no· 
vených pro p/ípady uvedené pod pism. a) a b) tohoto odstaVCe. Ustanoveni odstavce 1. se v tomto 
p/ípadé nepoužt~. 

Článek 11 
POJISIIlé plnění 

Na základě šet1en1 poJIStné udá losu vypočte poj~tttel škodu. pnlemž zohlední p/ípadné podpoj~­
těni ve smyslu tl. 1 O těchto VPP a následně spoluúčast ve smyslu tl. 17 těchto VPP, ktera se odi!Čitá 
od vypočtené škody. PoJIStné plnění za jednu pojiStnoU událost včetně úhrad poj~těnýth náiJadů 
(~lánek 4), se poskytne maXImálně do~ sjednané poJ~tné lástky. POJIStné plněni se hradí buď 
v penězích (bezhotovostní platbou), nebo úhradou náiJadú na opravu zaskleni 
POJtSlllel poskytne poJIStné plnění vidy pouze k úhradě účel ně vynaložených nákladu na opravu 
nebo znovupořízeni zasklení. které JSOU obvyklé v místě poJIStné událosn. 
POjiStně plnění za všechny poJIStné udalostll n1mž došlo během poJIStné doby. poskytne poJtSlllel 
maXImálně do~ poJIStné tástky dohodnuté pro přísl~nou položku 
PojtStttel posl<ytne pojtStne plnění až po předložení potiebn)'<h dokladů a účtů prokazujících. že 
opravy byly provedeny nebo že byla provedena llými'na rozbttého nebo ~kozeněho zasklení. 
Potlebné jsou t ty doklady nebo účty, ~teré Sl poJtStttel vyžádal. 

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

• 3. 

S. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

a 

9. 

10. 

11. 

Čl~nek 12 
Splatnost poJIStného pl nění 

PO)tstně plněni Je splatné do 15 dnů po skončeni ~tieni šetřeni je skončeno. j0km1le pojtSUtell<!f< 
jeho výsledky oprávni ně osobě. Pokud opr ávnéná osoba postoupl poJIStně plněni Jal o PDNedkvl,. 
Jtnému nebo toto po)tstně plněni zastaví nebo Jinak zaJISti ve prospěchJtného pred skončením !eti .. 
ní, neni poJIStitel timto Jednáním oprávněné osoby vázán. 
PoJISIItel Je povmen ukončit ~tlení do 3 měsieú po tom, co mu byla pojiStná událost písemně ozná­
mena. Nelze-lt ukončn !etiení nutná k ZJištěri poJIStné události. rozsahu poJ~tného plněni nebo 
k ZJ•~těni osoby oprávněné pit Jmout poJIStné plnění do tří měsíců ode dne oznámen\ pojtSIItel ozna­
movateli sděfi. proc nelze šetiení ulončtt požádá-lt o to oznamovatel, sdělí mu POJIStitel důvody 
v písemně formě. POjtStttel poskytne osobě, která uplatňuJe právo na poJIStné plněni, na JeJi žádost 
na poJIStné plnění př1měřenou zálohu; to neplatí, je-lt rozumný důvad poskytnuti zálohy odeplit. 
PoJiStilel poskytne poJIStné plni! ni v tuzemské měně, pokud nerozhodne o tom, že poskytne naturá~ 
ní plni!ri (opravou nebollýměnou věc•). nebo pokud není v poJIStné smlouvě dohodnuto Jtnak. 

Óánek13 
Základní povinnostt účastníloi poji>tění 

přt uzavíráni pojistné smlouvy 

Dotáže-I• se poj~titelv písemně forme zá1emce o poJ~tění pii Jednání o uzavi'ení smlolN)I nebo p<>­
JtStnika pft Jednáni o změně smlolN)I na skutl!tnosn, které maJÍ llýznam pro pojtSDtelovo <ozhodnutí, 
;a<ohod,.oti poJIStně nztko. zdJ Je pojiStÍ a za '"*h podmínek,zodpa~ záJemce nebo poJIStník tyto 
dotazy pravdiVě a úplně Pov>nnost se považUJe za 1ádně splněnou. nebyto-hvodpovědt zataJeno nt<: 
podstatného. Co Je v odstava 1. stanoveno o povnnostt poJIStníka. pJati obdobně t pro poj~těněho. 
Jménem poJtStttele může tuto pov1nnosí pln1ttéž poJišťovací zprostředkovatel, je-h k tomu poJtS!tte­
lem zmocněn. 
PoJIStníka poJIŠtěný JSOU povtflnt oznamn poJISttteh bez zll)~etněho odkladu lolždou změnu ve sku­
tetnustech. na které byl1 písemně tázán; pr. uzavíráni r.ebo změně pojtStr.é smiOUV)I. 
Uzavřt!-lt pojiStník ve v1astni prospěch smlowu vztahuJící se na poJIStné llébezpeó Ja~.o možnou 
pltltnuvzn•ku poJIStné událosu u třeti osoby, múieuplatntl právo na pojiStné plnťni, pokud prokáže, 
že třetí osobu s obsahem smlolN)I seznámtl a že ta, vědoma Sl fe P'ávo na poJIStné pl něni n•na­
bude, souhlas!, aby poJIStník poJtStně plněni přiJal. Má-h být poj<šti!ným potomek poJIStníka, který 
neni plné svéj)fóvný, nevyžaduJe se zvláštní souhlas, pokud je pojiStnlk sám zálonným zástupcem 
po;tštěného a nejedná sec pojtštěni majetku. 
VyžadUJe-I• se souhlas pojištěného, popřípadě jeho zákonného zástupce, a neproláže-lt pojtStnil< 
souhlas v UJednané době. Jlnal do tři měsíců ode dne uzavření smlouvy, zantká poJ~tění uplynutím 
tét' doby. Nastane-lt v této době poJIStná událost anti byl souhlas udělen, nabí"á právo na pojist­
né plněn i pojištěný. Je-h poJIStnou události smrt pojtštěného, nabývaJÍ toto právo osoby uvedené 
v § 2831 zákona 
Nebude-lt pojiStníkem prokázáno splnění podmínek podle předchozího odstavce 3. může uplatlllt 
právo na pojiStné plnění poJIŠtěný. Postoupí-lt poJIStní\. smlouvu bez souhlasu POJIŠtěného. popří­
padě jeho zákonného zásrupce, nepř,hflží se k postoupeni smiOUV)I. To neplatí. Jf-lt postupníkem 
osoba, u níž se souhlas k poJtštění poJIStného nebezpečí poJišteného nevyžaduJe. 
Zemre-lt nebo zamkne-11 bez právního nástupce pojistník. který Sjednal poJIŠtěni ciZího poJiStného 
nebezpe{i. vstupuJe pojl~těny do poJiŠtění na mis to poJIStníka. a to dnem, kdy pojtStnik zemřel nebo 
zamU bez právního nástupce. 
Dnem poJIStník~ smrtt nebo dnem jel1o zán1~u bez právního nástupce vsrupu1e do pojtšti!ní poJtš· 
těny. Oznámi-ltvšak poJ<S!Itelt v písemné formě do třiCeti dnů ode dne pojtstníkovy smnt nebo odle 
dne Jeho zántku. že na trvání pojištěni nemá Zájem, zamká poJIŠtění dnem smrti nebo dnem zániku 
poJIStníka. Úlinky prodlení vůl! POJištěnému ne nastanou df111e než uplynutím patnác!t dnů ode dne, 
kdy se poJištěný o svém vstupu do poJIStě ní dozvěděl. 

áánek 14 
Práva a povmnostl útástníků pojtštění pň změně 

nebo zániku pojistného rizika a při vzntku pojistné události 

Změní-lt se okolnosu. které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojiStitel tázal ta~ podstatně, 
ie zvySUJÍ pravděpodobnost vzntků poJIStné událost• z \/)'slovně Ujednaného poJIStného nebezpe{l 
~se pojtstné nztko. 
Změnou pojiStného nzrka se rozumí jeho podstatné zvýšeni nebo snížení (např. v důsledku změny 
ve způsobo Lliív.iní pojištěné véet. změny úrovně zabezpe{ení. změny místa poJ~tění atd.). 
PoJIStník nesmí bez poJIStitelova souhlasu ultn1t nic. co zvySUJe poJIStné nebezpečí, ant!O tleli osobě 
dovol1t ZJISti-lt ai dodatetně, že bez poJIStitelova souhlasu dopusul. že se poJIStně nebezpeó ~tlo. 
pojtS!tteh 10 bez zbytl!tného odkladu oznámí. Z~í-lt se pojtSiné nebezpečí nezáVIsle na poJtStní­
kové vůlt. oznaml to poJIStník poJtSIItelt bez zbytetněho odkladu poté. co se o tom dozvédél. Je-li 
poJIŠtěno CtZi poJIStné nebezpe{i má povnnosn stanoveně v předchozi vétě pojtštěný. 
Plokáže-h poJistttel, že by uzavřel smlolMJ za Jtných podmínek. pokud by poJIStně nZtko ve zvý­
!eném rozsahu exiStovalo Již př1 uzavírání smiOUV)I. má právo navrhnout novou ~· poJIStného. 
Neultní-h tak do Jednoho měsíce ode dne. kdy mu změna byla oznámena. Jeho právo zan1ká. 
Neni-h návrh při jOt nebo nové urleně pojiStně zaplaceno v UJednaně době, Jinak do jednoho měsíce 
ode dne doručení návrhu, má pojtSIItel právo poj~tění vypovědět s osmidenní llýpovědní dobou; 
toto právo však pojtSUtel nemá. neupozomtl-lt na možnost \lýpovědt JIŽ v návrllu. Nevypo-.i-lt poJtSD­
tel pojtšti!ní do dvou měsicú odle dne. kdy obdr;lel nesouhlas s návrhem. zamkne jeho pr avovypové­
dět poJIŠtění. 
Prokáže-li poJISUtel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavlení smiOUV)I smlolMJ neu­
zavřel, ex<Stovalo-lt by pojiStné nzikove zvýšeném rozsahu JÍŽ p/í uzavírání smlolN)I, má právo poj~­
těni vypovědět s osmtdenní llýpovědní dobou. NevypovHt poJtSUtel pojiŠtění do Jednoho měsice ode 
dne. kdy mu změna byla oznámena zantkne Jeho právo vypovědět pojtltění. 
Poruši4t poJIStník povtnnost oznámtt zvýšení POJIStného nztka, má pojiSutel právo poJ~těni vypově­
dět bez llýpovědní doby. Vypoví-l1 poJISUtel pojtštění, náleží mu pojiStné af do konce pojiStného ob­
dobí, v němž pojiŠtění zamklo: jednorázové poJiStné náleží pojtSII!eh v tomto případě celé. Nevypoví­
lt pojiSutel poJištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o ~eni poJIStného rlltka dozvěděl. zamkne 
jeho právo vypovědět poj~tění. 
Poruši4t pojiStník povnnost oznámtt zvýšeni poJtSiněho nztk~ a nastala-li po této změně poJIStná 
událos~ má pojtSbtel právo snížtt pojtstně plněni úměrně k tomu. Jaký Je poměf poJIStného, které 
obdržel. k pojiStnému, které by měl obdrže~ kdyby se byl o zvýšení poJIStného rtzika z oznámeni veas 
dozvěděl. 

Sníží-h se podstatně pojtslt1é nZtko v poJIStně době, vzntla poJtSIIleh povnnostsníitt poJIStně úměr­
ni! ksní.lení poJistného riztka s úbnnosti ode dne. kdy se o tomto sníženi dozvěděl. 
Ustanovení o zvýšeni pojiStného nzika se nepoužtJÍ. pokud ke~~ nztl a došlo z důvaduodvrace­
ní nebo zmenšení škodyvyš!i. nebo vdůsledi"U pojiStně událost\ anebo v důsledku Jednári z plíl.azu 
ltdsl<ostt. 
Nastane-h událost se kterou ten, kdo se pok!Adá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na po­
JIStné plnění, oznámí 10 pojtSttteh bez zbytetného odkladu, podá mu pravdrvé vysvětlení o vzntku 
a rozsahu následků takové událosn. o právech třetích osob a o J•kémkol,vvicenásobném pojtltěn~ 
souťasně piedloží poJIS!t!elt potřebné doklady ke ZJIStění okolností rozhodných pro posouzeni ná­
roku na plněni a jeho ~.které St poJtSOtel vyUdá, umoini pojtStttelt pořllení kopti těchto dokladů 
a posrupuJe zpúsobem ujednaným ve smlouvě. Není-lt sou~asné pojtstnt1em nebo pojtltěným, 
maJÍ tyto povtnnosu t poJIStník a poJIŠtěný. 
SteJné oznámení může uón1t Jakákoliv osoba. ktera má na pojtStněm plněni právní záJem. 
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PoJtStrtel zaháJí bez zbytečnéhood~ladu po oznámeni podle odst 11,tohototlánku šetřeni nutné ke 
ZJIŠtěni extstence a rozsahu Jeho povinnosn plnil. Setřeni Je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, 
která uplatnrla právo na pojiStné plněni; na žádost této osoby JÍ poJtSIIIel v písemné formě zdůvodni 
vyšr pojtstného plnění. popřipadě důvod Jeho zamítnuti. 
Pokud byly náklady šetřeni podle odst 12. vynaložené pojiSUtelem vyvolány nebo zvyšeny poru­
šením povmnosti oprávněných osob nebo pojtstnika, má poj!SIIIel právo požadovat na tom. kdo 
povrnnost porušil, přrměřenou náhradu. Obsahuje-ll oznámeni vědomě nepravdivě nebo hrubě 
zkreslené podstatně údaJe týkající se rozsahu oznámeně události, anebo zamlči-lr se v něm vědomě 
údaJe týkapcí se této udá losu, má pojrsmel právo na náhradu nákladů účelně vynaložených na šetře­
ní skutečnosti o nrchž mu byly tyto údaJe sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojtslltel vynaložil 
náklady v prokázané výš• účelné. 
Vyvolá-ll pojtstnik, popstěný nebo Jiná osoba, která uplatt\uje na poJrStné plnění právo, náklady šetře­
ní nebo JeJtchzvyšeni porušením povtnnosh. má pojisntelvúčr němu právo na přtměřenou náhradu. 
Oprávněná osoba, poj ištěný nebo osoba. která vynaložila zachraňovací náklady, Je povrnna postu­
povat ta~ aby poJIStitel mohlvúčt jinému uplatntt právo na náhradu škody nebo Jiné ÚJmy nebo Jrné 
obdobně právo, ktere Jivsowslosn s poJIStnou událostivzntldo. 
Vzdala-Ir se oprávněná osoba. pojtštěný nebo osoba. která vynaložrla zachraňovací náklady, svěho 
práva na náhradu škody nebo Jiné ÚJmy nebo jtněho obdobného práva nebo toto právo vl'as neu­
platnila, anebo Jinak zmařila přechod svých nároků na pojistitele, má poJ~utel právo pojtstné plněni 
sniirt až dovyše částek, které by Jtnak mohl získat. nestanovi-lr zákon Jinak. 
Projev't-lt se následky Jednání uvedeného v odst 15. tohoto článku až po výplatě pojrstného plněni, 
má poJIStitel právo na vráceni vyplaceného pojtStněho plnění až do výše částek, k1eré by Jinak mohl 
ziskilt 
Zj~ti-l i po události, z niž uplatňuje právo na pojistně plnění, pojistnil< nebo jiná oprávněná osoba, 
že byl nalezen ztracený nebo odciZený maJete~ Jehož se tato událost týká, oznámí to pojtStrtelt bez 
zbytečného odkladu. Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta Jeho držba a nelze-lt Ji buď vůbec znovu nabýt. nebo Ize-Ir Jl dosáhnout Jen s nepři­

měřenýmt obtižemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že Jako taková zanrkla, nebo jtlze opra111t Jen s nepřiměřenýmt 

náklady. 
Poskytl-Ir poj!Stttel po vznrku poj~tné udá losu pojiStné plněni, nepi'echází na něho vlastnrcké právo 
k pojtštěnému maJetku, ale má právo na vydání toho, co na poJIStném plněni poskytl. Oprávněná 
osoba si však může odečíst náklady účelné vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy 
byla zbavena možnosti s maJetkem nakládat 

Článek15 
Součinnost pojištěného s pojistitelem 

Pojištěný je povrnen během wáni POJtšteni: 
a) kdykoliv umožmt poJrSitlelr nebo Jim pověřeným osobám vstup do prostor. kde se nacházejí 

pojtštěnévěCt, a umožnrt jim posoudrt rozsah poJiStného rrzrka a pojtstného nebezpečí a podat 
podrobně rnformace potřebně pro Jejich ocenění; 

b) nevystavovat pojiŠtěně zaskleni sálavému teplu nebo pflmému ohnr (např. přt rozmrazován! 
nebo odstraňování ná těrů); 

c) oznámit poj!Soteh, že uzavřel další poJIŠtěni stejných položek na steJné poJ~tné nebezpečí u J" 
něho pojtsltlele a sdělit Jeho obchodní firmu a vyši poJIStné častky; 

d) dbát aby poJIStná událost nenastala, zeJména nesmí porušovat povrnnostr směřující k odvr.>­
ceni nebo zmenšeni nebezpeči vznrku škody, které jsou mu uloženy právnimt předprsy nebo 
piedprsy vydaným• na JEJich základě, anebo povmnostt, které převzal uzavřením poJIStně 
smlouvy; pojtštěný nesmí též strpět po<ušováni těchto předpiSů a povtn nosú ze strany třetích 
osob; pojtštěný JE dále povtnen zaJtStrt udržováni pojištěných věci v dobrém techniCkém stavu 
a JEJICh používání pouze k účelu stanoveném výrobcem; 

e) laždou zamýSienou změnu, lte1á by měla za následe~ zvýšeni poJiStného nzrka předem kon­
zultovat s poJtStttelem, aby ten ll)Oiil posoudrt, zda může dojit k Jeho podstatnému zvýšeni, 
které by mohlo být důvodem pro postup podle čl. 14 odst 4. až 6. nebo pro návrh na změnu 
podmínek dalšího trvání poj~tění. 

Článek 1 6 
Následky porušeni povinnosti 

Bylo-Ir v důsledku po<ušeni povrnnosu pojiStníka nebo poj~těného při jednáni o uzavřeni smlouvy 
nebo o jeJí změně UJednáno nižší poJIStné, má pojiStitel právo pojrstné plněni snížit o takovou část, 
Jalý J" poměr poJrstného, které obdržel, k pojtstnému, které mél obdržet 
Mělo-h porušeni povtnnostr poJiStníka. pojištěného nebo Jrné osoby. která má na poJtStné plnění prá­
vo, podstatný vltv na vznrk pojistně událoSO,Jeji průběh, na zvě!Seni rozsahu Jejich následků nebo na 
ZJIŠtěni či určeni výše pojiStného plněni, má pojiStitel právo snižrt poJIStné plněni úměrně k tomu, 
ja~ý vi!V mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povrnnosti plnit 
Ke sníženi pojtStného plněni podle odst 2. přistoupí poj!Stttel vždy. pokud byl vzn•k a rozsah poJrStné 
událost• zavtněn hrubou nedbalosti pojtstnil<a, poj~těného, oprávněné osoby nebo JeJich zástupců. 

Článek 17 
Spoluúčast 

V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že osobě, které vznrká právo na pojistné plněni, půjde 
k tižt úbytek majetku. Jehož výše nepřesáhne UJednanou hranio, nebo že této osobě půjde určrtá 
část úbytku maJetku k tižt. V těchto připadech neni pojistitel povtnen poskytnout pojistné plněni 
v rozsahu takto UJednané spoluúčasti. 
Spoluúčast dohodnur.i v poJIStné smlowě se odečítá od cellové vypočtené škody po zohledněni 

případného podpojtštění, tj. včetně pojiŠtěných nákladů ve smyslu článku 4 těchto VPP. 
V pojrstné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluůčasu pro jednotlivé pojištěné položky nebo rozší­
řeni rozsahu poj~těni se odečítají napřed. 

Článek18 
Přechod práv na pojistitele 

Vznrklo-lr v souvrslosu s hrozící nebo nastalou pojiStnou událostí osobě, která má právo na pojtSt· 
ně plněni, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraiiovací náklady. prott jinému právo na 
náhradu škody nebo Jtné obdobné právo, přechází taro pohledávka včetně přislušenstvi, zaJIŠtěni 
a dalších práv s ni spojených okamžtkem výplaty plněni z pojištěni na pojrstitele, a to až do výše 
plněni, které poJrStttel oprávněné osoběvyplatrl. 
Způsobil-Ir pojtštěný škodnou událost pod vlrvem požrti alkoholu nebo použrti návykové látky nebo 
přípravku takovou látku obsahujícího, má pojrsotel proo němu právo na náhradu toho, co za něho 
pln rl. 
Právo podle odstavce 2. poJiStitel nemá, obsahoval-ll alkohol nebo návykovou látku lék. krelý pojiš­
těný už rl způsobem, ktelý pojiŠtěnému předepsallékat, a neupozorntl-b lékař nebo výrobce léku 
poškozeného, že v době působeni léku nelzevykonávat činnost, v jEjímž důsledku škodnou událost 
způsobr l. 
Osoba, JeJÍŽ právo na poJIStttele přešlo, vydá poJrStrtell potřebné doklady a sdělí mu vše, co Je k uplat­
něni pohledávky za potřeb!. Zmai'i-lt přechod práva na pojistttele, má poj1strtel právo sniitt plnéni 
z pojištěni o částku, kterou by Jinak mohl získat Poskytl-I! JIŽ pojistttel plněni, má právo na náhradu 
až do výše této částky. 
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Vzdala-Ir se oprávněná osoba, poJištěný nebo osoba, která vynaložtla zachraňovací náklady, svého 
práva na náhradu škody nebo pnéhoobdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila anebo jtnak 
zmařila piechod svých nároků na poJISlttele, má poJiStitel právo poJIStně plněni sniitt až do výše 
částek, které by jtnak mohl získat. nestanovi-li zakon jtnak 
Projeví-ll se následky Jednáni uvedenéhovodst2. až po výplatě poJIStného plněni, má poJIStitel prá­
vo na vráceni vyplaceného poJIStného plněni až do výše cástek, které by Jinak mohl získat 
Pohledávky z pojiStěni nelze bez souhlasu pojtsutele postoupit, zastavtt o Jakkoltv s nrmi nakládat 

Článek 19 
Zachraňovací náklady 

\oynaložtl-lt pojiStník účelně náklady plr odvraceni bezprostredně hrozící pojtstné událosn na zmír­
něni následků již nasta lé pojistné udá losu nebo proto, že plnil povinnost odklidit poškozené pojiště­
ně zaskleni nebo Jeho zbytky z hygremckých. ekologiCkých č r bezpečnostních dúvodů, má prou po­
JÍSI!telr právo na JEJICh náhradu, jakož r na náhradu škody, kterou vsowslostr s touto onnosti utrpěl. 
Náklady uvedeně v předchozím odstavcr vynaloženě na záchranu žiVOta nebo zdraví osob uhradí 
pojiStitel maximá l ně do výše 30% horní hranice pojtstného plněni z jedné poJIStně udá losu sjednané 
v poJ~tné smlouvě. Ostatní náklady uvedené v předchozím odstavci uhradl poJrsotel maxtmálně do 
výše 5% homi hrantce pojrstného pl nění z jedné pojiStné události SJednané v poJIStné smlowě. 
Zachraiiovaci náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele a k nimž by jinak osoby uvede­
né v předchozím odstavcr nebyly povrnny. uhradí pojisutel bez omezeni 
Ustanoveni tohoto článku se nevztahuje na škodné událosu,Jejtchž příčinou byly okolnosti uvedené 
v článku 5 těchto VPP. 
Pojismel nehradi náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřeni věci nebo na plněni zákonné 
povtnnostr předcházet škodám. POJIStitel dále nehradí náklady uvedené v odstavci 1. tohoto článku 
vynaložené Poltcil ČR, Hasičským záchranným sborem nebo Jtnými subjekty, které JSOu povrnny tyto 
náklady vynaložrt ve veřeJném zájmu na základě právních předpisů. 
Pojistnou částku nebo ltmrt poJIStného plněni nelze snižrt o výši zachraňovacích nákladů a o výš• 
náhrady škody. 

Článek 20 
Soupojištění 

U pój~téni, na Jehož SJednáni se podílí vice poJIStitelů (soupojistJtelů), je dohodnuta výše podílů jed­
notltvých poJLStttelů na právech a závazcích plynoucích ze soupojištění. 
Je-Ir UJednáno soupojtštění, vedoucí pojisutel určený ve smlouvě stanovi poj•stné podmínky a výšt 
poJIStného, spraVUJe soupojiŠtění, přeJímá oznámeni o pojtStné události a vede šetřeni nezbytná ke 
Zjtštěni rozsahu povinnosu pojismelů poslytnout poj~tné plněni: v tomto rozsahu jedná Jménem 
ostatních poJtSUtelů. Není-Ir ujednán způsob příjmů pojrstného, přtJlmá vedoucí pojrstrtelr pojiStné. 
V rámCI soupojiŠtění lze pojtstnou smlowu uzavflt t meZI pojiStníkem a více pOJtStttelt, kteří st ujed­
nali společný postup pií pojištění určitých pojistných nebezpečí, a to Jménem a na účet všech po­
Jisutelú, a určtlt vedoucího poJLStttele, popřlpadě pověřih plněním Jeho povtnnosti společný orgán 
vytvořený k tomuto ú/'elu, anebo pojtšiovaciho zprostředkovatele kvaltfikovaného podle Jtného 
zákona pro vyšší stupeň odborné způsobrlosn. 
Právo na pojiStné plnění se uplatňujevú/'r vedoucímu pojisuteiL Pojisutelé se mezi sebou vzájemně 
vypořádaJÍ podle svých podílů: nebyly-h podíly UJednány, plati, že jsou steJné. 

Článek 21 
Přerušeni pojištění 

Ustanoveni zákona o přerušeni poj~téni pň nezaplaceni poj tstnéhodo2 měsíců ode dne Jeho splat­
nosti se na tOto pojištěni nevztahuje. 
V poJ IStně smlouvě lze dohodnout podmínky, za ktelých bude pojtštěnr přerušeno. 

Článek 22 
Expertní posouzeni sporného nároku 

V případě pochybnosti o výšt poJIStného plněni (přičemž základ nároku byl uznán) se mohou ú/'ast­
niCt pojištěni dohodnout na určeni výše pojrstného plněni prostřednictvím expertního posouzen! 
sporného nároku {dále Jen .expertíza"), aby předešh případnému soudnímu sporu 
Provedení expertizy Jf formou šetřeni ve sm}"lu článku 12 odst 2. a článku 14 odst 12. a spoč111á 
v posouzeni spoměho nároku jedním nebo více expeny tak, že účastnici pojištěni: 
a) se písemně dohodnou na Jednom expertOVI nebo 
b) určí každý svého experta s tím, že úkolem těchto expertů bude vypracovat společné stanovrsko 

ke spornému nároku. Pokud se na takověm společném stanov~ku neshodnou, bude JEJICh po­
"'nnosú určtt neprodleně, nejpozdeji do Jednoho měsíce, rozhodujícího experta (odst4.). 

Expert (rozhodující expert) nesmí mit k žádnému z ůl'astníků pojtštěni obchodní, pracovněprávní 
anr přibuzenský vztah; pokud by tato podmínka nebyla splněna a ůl'asrník poj~těni jeJí nesplněni 

namítne, neni stanovrsko (vtetně společného stanoviska vypracovaného expeny určenýmt podle 
odst 2. písm. b) takověho experta (rozhodujícího experta) ve smyslu odst 5. závazné. 
Rozhodující expert posoudí sporný nárok buď sám, nebo společně s expeny, k1eři jej určilr, a vydá 
stanovrsko, které JE pro posouzeni sporného nároku rozhodujici 
Výsledek expertizy je pro účastníky pojrštěni závazný. 
Náklady na experta určeného podle odst 2. písm. a) a na rozhodujícího experta hradí účastnícr poJrš­
těni rovným dilem a náklady na experta určeného účastníky pojrštěni podle odst2. písm. b) st hradí 
každý z účastníků pojištěni sám. 
Pro provedeni expertizy platí lhůta wedená v článku 12 odst 2. a článku 14 odst 12., pokud tuto 
lhůtu účastníct poj~těni dohodou neprodlouži; pokud experlíza neni skončena ve lhůtě uvedeně 

v CIL článku nebo v prodlouženě lhůtě, šetřeni podle tohoto článku končí, Jesdrže všrchnr účastnict 
pojištěni nebudou výslovně trvat na Jeho dalším pokračováni šetreni konči též v případě, pokud ex­
perti neurčí rozhodujícího experta, nastanou-ll podmínky wedenévodst 2. písm. b). 
Práva a povinnostr účastnil<ú pojrštěni upravená právnimr predpisyneJSOU ustanovením tohoto člán­
ku dotčena. 

Článek23 
Doručování 

Pro účely tohoto pojrštěni se zásrlkou rozumí každá písemnost nebo peněžnl částka, kterou zasná 
poJiStitel pojistnikovr a oprávněným osobám a pojtStnik nebo oprávněné osoby poj!Soteh. POJtStnikovt 
zasílá poj!Stttel zástlku na JEho poslední známou adresu a oprávněným osobám na tuadtesu, kterou 
písemně poJrstitelr sděli l t. POJIStník JE povrnen poj~titelt sdělit každou změnu adresy pro doručová­
ni zástlek. Penéžni částky mohou být zasílány pojistitelem na účet, ktelý pojtstnik nebo oprávněné 
osoby poJtStltelt sděltlt. PoJIStník a oprávněné osoby zasílaJÍ písemnosti do sídla poJtSlitele a penéini 
částky na účty pojistitele, které Jtm sdělí. Zasíláni zástlek se provádí prostřednictvím držitele poštovní 
liCence, ale lze Je doručovat t osobne. Peněžní částl.y lze zasílat prostředntcLVím peněžních ůstavú. 
Písemnost určená pojisttteli JE doručena dnem, kdy poJtStttel poMdi JEJí převzetí. Totéž platí, pokud 
byla p~emnost předána prostředniCtvím poj~tovacího zprostředkovatele. Peněžní částka určená 
poJrS~telt Je doručena dnem připsáni této částky na Jeho účet nebo dnem, kdy bylo J•Ji přijeti v horo­
vosn pojtstrtelem potvrzeno. 
Písemnost pojiStitele určená pojtStnikovr nebo oprávněně osobě {dále Jen .adresát") se považuje 
za doručenou dnem JEJího převzetí adresátem nebo dnem, kdy adresát pri'\~eti pisemnostr ode-



přel. Má se za ro, fe došla ZáSIIla odeslaná s využrtim provozovatele poštovních služeb došla tieti 
p!acovní den po odesl~n\ byla-ll vSak odesl.lna na adresu v Jiném státu. pak patnáctý pracovní den 
po odesláni Penéiní částka určená adresátOIII přr bezhot<MlStním placení JE doru~ena dnem Jflího 
pirpsani na účet adresáta a pir platbě p!ostledi'Kti!Ím drirtele poštovní lo::ence JEJím p7edaním drir­
teli pošt01111Í ll{ence. 

4. Doru~ová"' podle odstavců 2. a 3. se l)iká zás1ler zas~aných na dodeJku nebo lormou dodání do 
vlastních ru~ou adresáta. Písemnost zasílaná prostredOICMm držnele poštovní licence obyčeJnou 
zásilkou nebo doporučeným psaním se pOIIaŽUJ€ za doručenou JEn tehdy, pro! áže-11 JeJí doručení 
odestlatel nebo poMdí-lrtoto dorutení ten, komu byla určena. 

5. Zasílaní písemností Jl!OIIáděné telegralicry. dálnopcsem (faxem) nebo elektrontCkýrm prostřed­
ky s ůčrnky doručení podle odsta..,;e 2. a první věty odstavce 3. J• možné bud na zaiJade dohody 
účastníků po]~tění o způsobu zasílání písemností a porvrzov~ní JeJrch piiJetí, anebo pokud doručení 
adresát nepochybným způsobem poMdi (např. elektrond-ým pod prsem). 

Óánek24 
Vymezení pojmů 

Pro účely poJIŠtění Sjednaného podle těchto VPPse rozumí: 
1. PojiStitelem je />Jiianz pojišťovna, a. s. se sídlem Ke $tvanío 555/3, 186 00 Praha 8, tesk~ republika, 

lt 47115971, která je Oprávněna provozovat poj!ŠtOIIacÍ trnnost podle zvláštníhO zákona. 
2. Po;~tnikem JE osoba. která s poJISOtelem uzavřela poJIStnOU smlouvu a která re podle této smlouvy 

povrnna plaot pojiStné. Pokud JE pojrstno1 ~asné pojiŠtěným. vztahuji se na něJ práva a p0111nnos0 

stanovená v těchto VPP Jl!O pojttěného. 
3. Pojištěným re osoba, na jeJí! věc nebo je;í majetek se pojiŠtění vztahuje. 
4. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku poJIStné udá losl! vznrkne právo na poJIStné plněni 

(po;rštěný. vlastník po;rštěné věc\ poškozený v odpOIIědnoso za škodu). 
5. PoJIStnou dobou je doba. na kterou bylo poJIŠtění sjednáno. 
6. l'oJrstné ;e úplata za poj~těn\ l.terOuJe pow1en poj1S111'kh<ad,t JlCIISLtclL 
7. Bi!iné pojrstllé JE poJr.>!né staik...",nl- za po1rstné období (fT,.,íční, ~:vn.;emí. r.olotemi. rocní). 
8. Po;1stné obc!obí JE~·~ c!Y.!obi dohodnutě v JXl)IStoé sm!OU\1!, z~ k:eré se platí pojiStoé. 
9. Jadncrázově p<::j•stně ;e po;•stné ''-'rove~ na celou d~bu, na •terou 1>11o po;~ttní s;ednáno. 
10. POjiStné nebezpeči 1e fT•Ožrá pfi(rna VZO!ktJ p<:ljiSif.ě udá losU. 
11. POJIStné nzrkoje míra pravděpodobnosuvznrku pojrstné událosuvyvolané pojiStnym nebezpečím. 
12. Po;~téni cr:iho ;x>j,;tflého nebezpečí Jl' poj~těn\ které uzawa pon,tnikna poJIStné r!lrko poJHěně­

ho. který je odli~nou osobou od poJIStník._ 
13. Po;!Sťovacim zprostledkovatelem ;e fyz!Ck~ nebo p!áv01cká osoba. která provádi odbornou trnnost 

směfu;ící k uzavírání poJIStných smluv a k provádění daBich (lnností s tím souvrse;ících. Postavení 
PDJIŠtovacích zprostředkovatelů, jeJICh práva a povinnoso upravu;e zákon o pojršťovacich zprostled­
>ovatefich a samostatných likvidátorech poJIStných událostí. 

14. Hruba nedbalost je takově zanedbáni nutné opatmostr a obezíetnosll. porušení právnich pfedprsů 
nebo piedprsú vydaných na jeJich základhnebo smluvné pfevzatých p0111nnosti jehož důsledk-em 
byl vzmk škody nebo zvětšení jeJÍCh následků (na pf. portrlení Jl!OUpoiámich pfedprsů, závažné po· 
rušeni technologi<:k)'ch prdV1del, závažné port6ení pravrdel Sllnllního Jl!OVOZu č1nnost pod vlivem 
alkoholu nebo návyk()'.ých látek apod.); hrubou nedbalosti ;evždy takově ;ednáni pojrltěného, které 
bylo pi'i~ 1 nou vzru~u !kodni události a pro které byla osoba uvedená v článku 16 odsL 3. pravomocnt' 
odsouzena pro nedbalostní trestný črl\ 

15. Budovou se rozumí nadzemní stavby prostorově so~tleděné a navenek pfevážné uzavlené obvo­
dovými srenam1 a stí~ni konstrukci. Součásti budovy JSOU pouze ty podzemní prostory, které s bu­
dovou konstrukéné a sta-.-ebné sotMSí. Budova sestává mJ. ze základ()'.ých konstrukcí, podzemní 
a nadzemní čásu, svrslých a vodorovných nosných konstrukci. z nenosných stavebních konstrukcí, 
obvodového pláště a střešní konstrukce vč. podkladních, hydrOizolačních. tepelně rzolačních, zvu. 
kově IZOlačních vrstev podhledů, výplní !olavebních olVOfů (vč. žaluzri. slu~ních clon), obkladů, 
povrchových úprav. t 

15. Stavebními součástmr se rozumí věÍ:\ které JSOU vné a/nebo uvnrtl zabudovány nebo konstruk~né 
upevnény k budově nebo stavbě a ne mohou byt odděleny, ar~<ž se tim budova nebo stavba poškodí 
nebo znehodnotl, a podle své povahy patří a ;sou určeny k tomu, aby byly s budovou nebo stavbou 
uvale užívány. Jedn~ se např. o okna, dvele, plíčky, vrntlni 1nstalace, obklady, podlahy, malby. antény, 
EZS. EPS, dešťově svody, pletiVO. 

17 Stavbou se rozumí veškerá stavební díla. která vznrkaji lidskou ~1nnosti pomoci stavebních nebo 
mootážních technologu, bez zřetele na stavebné techndé proveden\ pouirté stavební výro~y, 
matenály a koosuukce, na účelvyuirti a dobu trvá ne 

18. Stavebním dilem se rozumí výsledek stavební é1nnost1. Tvoří prostOfOIIé ucelenou nebo alespoň 
techndy samostatnou ~ást stavby. 

Článek25 
Závěrečná ustanoveni 

1. Po;1!tění sjednané na základě poJIStné smlouvy, jeJÍŽ součásti JSOU tyto VPP, se řídí právním řádem 
české republiky a pro řešení sporů vzniklých přr tomto poJištěni ;sou příslušně soudy ~eské republi­
ky. Toto plati rovněž pro pojrstna nzrka v zahrant~l. pokud právní pledp!Sy státu, kde Je pojiStné nz1ko 
um !Stěno. nestanovi použrtí svých pfedprsCJ. 

2 TytoVPP nabyvajíplatnosu dne Ol. 01.2014. 



V tomto dokumentu si můžete přečíst shrnutí nejdůležitějšfch informací o pojištění elektroniky. Uvádíme zde pouze hlavní rizika, výluky a další 
údaje o pojištění. Podrobné informace o tomto pojištění se dozvíte ve všeobecných pojistných podmínkách. Konkrétní nastavení Vašeho pojištění 
naleznete v pojistné smlouvě, doložkách a smluvních ujednáních. 

O jaký druh pojištění se jedná? 
Toto pojištění se vztahuje na elektronická zařízení včetně jejich základního software, pokud jsou provozuschopná a používaná dle svého určení 
k podnikatelské činnosti. Jedná se o pojištění elektronických zařízení proti škodě z jakékoliv příčiny, která ne ní ve všeobecných pojistných podmínkách, 
pojistné smlouvě, doložkách nebo smluvních ujednáních vyloučena. Je možné sjednat také pojištění dat a nosičů dat, případně pojištění vícenákladů. 

Co je předmětem pojištění? 
1. Pojištění elektroniky 
..f nahradíme náhlé poškození nebo zničení pojištěného 

elektronického zařízení uvedeného v pojistné smlouvě, 
ke kterému dojde v důsledku nahodilé události jejichž 
příčinou je např. chyba obsluhy, neodborné zacházení, 
nešikovnost, požár, krádež vloupáním, loupež. zkrat, 
přepětí, úder blesku, krupobití, lavina, pokles nebo 
sesuv půdy, apod. nebo z jakékoliv jiné příčiny, která 
není z pojištění vyloučena 

ll. Pojištění dat a nosičů dat 
I pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, uhradíme 

náklady, které je nutné vynaložit na: 
- strojové opětovné vložení dat ze záložnlch nosičů dat 
- strojové nebo manl!.ální opětovné vložení 

z původnlch pro_gtamů nebo dokladů 
- znovupořízení a opětovné vložení systémových dat 
- znovupořízení nosičů dat 

111. Pojištění vícenákladů 

../ pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, uhradíme časově 
proměnné a časově nezávislé vícenáklady, které vznikly 
během doby ručení 

Přesný rozsah sjednaného pojištění naleznete v platné 
pojistné smlouvě, smluvních ujednánlch, doložkách 
a všeobecných pojistných podmínkách. 

11rW Na co se pojištění nevztahuje? 
~ Pojištěhf se nevztahuje na jakékoliv události, 

které vznikly v důsledku: 
X války, invaze, vzpoury, povstání, terorizmu, stávky, 

občanských nepokojů, apod. (tj. násilných jednání 
motivovaných politicky, sociálně, ideologicky nebo 
nábožensky) 

X zásahu státnlch orgánů a bezpečnostních složek státu 
X jaderné reakce nebo jaderného záření 
X úmyslného jednání pojistníka, pojištěného, oprávněné 

osoby nebo jejich zástupců 
X škody, za které je odpovědný dodavatel, smluvní strana 

nebo opravce ze zákona nebo na základě smlouvy 
X vady, kterou měla pojištěná věc již v době uzavření 

pojištění 

X trestného činu zpronevěry, podvodu nebo pojistného 
podvodu ve smyslu příslušných ustanovení trestního 
zákona 

X neustálého vlivu provozu, např. běžným opotřebením, 
postupným stámutím, únavou materiálu, atd. 

X odcizení pojištěné věci, pokud k němu došlo bez 
prokazatelného násilného překonání ochranného 
zabezpečení (prostá krádež) 

X atd. 

Přesné znění výluk sjednaného pojištění naleznete 
v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, 
doložkách a všeobecných pojistných podmínkách. 

Existují nějaká omezení v pojistném 
krytí? 

Případné pojistné plnění je omezeno homí hranici, která 
je určena pojistnou částkou nebo limitem pojistného 
plnění, který je sjednán v pojistné smlouvě 
Oprávněná osoba se podnl na pojistném plnění částkou 

do výše dohodnuté spoluúčasti 
! Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, pokud 

oprávněná osoba uvedla při uplatňování práva na 
pojistné plnění nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje 
týkajíc! se vzniku, průběhu nebo rozsahu pojistné 
události nebo podstatné údaje týkajíd se této pojistné 
události zamlčela 

Přesné znění limitů a omezení sjednaného pojištění 
naleznete v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednáních, 
doložkách a všeobecných pojistných podmínkách 
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Kde je moje pojištění platné? 
../ Pojištěni se vztahuje na škody vzniklé na mlstě pojištěni uvedeném v pojistné smlouvě, v případě mobilnlch elektronických zařfzeni 

se vztahuje na území Ceské republiky 

Jaké mám povinnosti? 
Při sjednáváni pojištěni 

muslte pravdivě a úplně odpovědět na všechny plsemné dotazy pojistitele týkajlcí se sjednávaného pojgtěnl 

Během trvá ni pojgtěni 

bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli změny týkajlcl se skutečností, na které byl pojistitelem tázán při sjednáni 
pojištěni nebo které jsou uvedeny v pojistné smlouvě 
nesmlte bez souhlasu pojistitele učinit nic, co zvyšuje nebo by mohlo zvýšit pojistné rizíko a nedovolit to ani třetl osobě 
zvýšeni pojistného rizika jste povinni hlásit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
dbát na to, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmlte porušovat povinnosti směřuj lel k odvráceni nebo zmenšení 
nebezpečí vzniku škody, které jsou uloženy právnlmi nebo jinými předpisy 
řádně se starat o údržbu pojištěné věci, včetně prováděni předepsaných servisů a revizí podle právnlch předpisů, technických 
norem nebo pokynů výrobce 
platít včas a v plné výši dohodnuté pojistné 

Při pojistné události 
učinit veškerá možná opatřeni, aby se vzniklá škoda již dále nezvětšovala 
bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli vznik škody a pravdivě popsat okolnosti jejího vzniku 
umožnit pojistiteli kdykoliv nahlédnout do účetní, projektové, požárně-technické a jiné dokumentace potřebné pro šetřeni škody 
poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou ke zjištěni pfíčin a výše škody 
pokud v souvislosti s pojistnou události vzniklo podezřenl ze spácháni trestného činu, učinit bez zbytečného odkladu 
oznámeni Policii CR 

Přesné zněnl povinností sjednaného pojištěni naleznete v platné pojistné smlouvě, smluvních ujednánlch, doložkách a všeobecných 
pojistných podmlnkách. 

Kdy a jak platit? 
Právo pojistitele na P9flstné vzniká dnem uzavřeni pojistné smlouvy. Běžné pojistné je splatné prvnlm dnem pojistného obdob! 
a jednorázové pojistné dnem počátku pojištění, nenHi v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Pojistné můžete hradit převodem z účtu, inkasem z účtu, případně v hotovosti nebo platebnl kartou na našich vybraných pobočkách. 

Kdy pojistné krytí začíná a končí? 
Pojištěni vzniká dnem, který je uvedený v pojistné smlouvě jako počátek pojištění. Pojistná smlouva se uzavlrá na dobu neurčitou 
nebo určitou. 

Pojištěni může zaniknout z důvodů, které jsou podrobně popsány v pojistné smlouvě, všeobecných pojistných podmlnkách 
a v občanském zákoniku. Hlavni mi důvody zániku pojištěni jsou: 

uplynuti pojistné doby (pojištěni může pokračovat i po uplynuti dohodnuté doby, pokud je sjednáno automatické prodlouženi 
nezaplaceni pojistného 
zánik pojistného zájmu 
zánik pojištěné právnické osoby bez právnfho nástupce 

Jak mohu pojištění ukončit? 
Pojištěni můžete ukončit zejména: 

jeho výpovědi: 
ke konci každého pojistného obdob I, které je uvedené ve smlouvě; výpověď musí být doručena pojistiteli nejpozději 6 týdnů 
před koncem pojistného období, jinak pojistitel smlouvu ukončl až ke konci dalšího pojistného obdob! 
do 2 měslců od uzavřeni pojistné smlouvy; pojištěni pak zanikne po 8 dnech od data doručeni výpovědi 
do 3 měsíců od nahlášeni pojistné události z tohoto pojištěni; pojištění pak zanikne po měslci od data doručeni výpovědi 

dohodou s pojistitelem 
odstoupenlm od pojistné smlouvy 

Dalšl způsoby a přesné podmfnky zániku pojištěni jsou popsány ve všeobecných pojistných podmlnkách nebo v občanském zákonlku. 
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Allianz (ffi) 
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 

pro poj ištění elektroniky 
(VPP-EL-03) 

A. Obecná část 
Článek 1 

úvodní ustanovení 

1. Soukromé pojišt~ní (dále jen .. pojištěnt) upravuje zákon č. 89/2012 
Sb., ob~anský zákoník (dále jen ,.zákon"). Allianz pojišťovna, a.s. (dále 
jen .. pojistitel") vydává podle zákona tyto V"seobecné poj istné podmínky 
(dále jen .. VPP"). 
Obsahují-li tyto VPPv případech, kdy to zákon pripouští, odchylnou úpra­
vu některých ustanovení zákona, platí úprava uvedená v těchto VPP nebo 
v poj1stné smlouvě. Není-li tato odchylná úprava obsažena ve VPP nebo 
v pojistné smlouvě dohodnuta, platí ustanovení zákona. 

2. VPP jsou nednnou součástí pojistné smlouvy, a proto pokud je v někte­
rém ustanovení zákona odkaz na pojistnou smlouvu, platí úprava uvede­
ná v těchto VPP stejně, jako by to byla pojistná smlouva. 

3. Tyto VPP platí po celou dobu trvání pojištění sjednaného pojistnou 
smlouvou. Pojistník s nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy 
prokazatelně seznámen. To neplatí uzavírá-li se smlouva formou obcho­
duna dálku. 

4. Součástí pojistné smlouvy mohou být i další doplňující ustanovení vzta­
hující se k tomuto typu pojištění- smluvní ujednání a/nebo doložky. 

S. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou na území České 
republiky, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto j inak. 

6. Toto pojištění je ve smyslu zákona pojištěním škodovým. Pri škodovém 
pojištění poskytne pojistitel pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu 
vyrovnává úbytek majetku vzniklý v dll sled ku poj istné události. 

7. Pojistnou událostí je jakákoliv nahodilá událost bfiže označená v pojistné 
smlouvě nebo v těchto VPP, popř. smluvních ujednáních nebo dolož­
kách, kterou nebylo možno, přrvyužití zkušeností nebo odborných zna­
lostí ani předvídat a se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele po­
skytnout pojistné plnění. Pojištění se nevztahuje na nemajetkové újmy, 
Jiné újmy na zdraví a na újmy na prirozených právech člověka. 

8. Pojištění podle těchto VPP móže být SJednáno pouze tehdy, pokud je 
na něm pojistný zájem. Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany 
před následky pojistné události. Pojistník má pojistný zájem na vlastním 
majetku. Má se za to, že poj istník má pojistný zájem i na majetku j iné 
osoby, osvědá-li, že by mu bez jeho existence a uchování hrozila přímá 
majetková ztráta. Dal-li pojištěný souhlas k pojištění, má se za to, že po­
jistný zájem pojistníka byl prokázán. 

9. Pri pojištění majetku móže být pojištěn i budoucí pojistný zájem. Byla-li 
smlouva uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému bu­
doucímu zájmu, který nevznikne, není pojistník povinen platit poj istné; po­
jistitel má však právo na priměřenou odměnu, pokud to bylo dohodnuto. 

1 O. Zanikne-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; poj istitel 
má však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu 
dozvěděl. 

11. Pojistil-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani ne mohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží od­
měna odpovídapcí pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Článek2 
Vznik a změny pojištění 

1. Pojištění vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavření pojistné 
smlouvy, nebylo-li v pojistné smlouvě dohodnuto, že vznikne JÍŽ uzavře­
ním pojistné smlouvy, nebo později. Má-li pojištění vzniknout později, 
stanoví se v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (dále též "počátek 

2. 

pojiš tění"). Pojištění za jednorázové pojistné vzniká až dnem jeho zapla­
cení, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto j inak. 
Bylo-li na zák ladě návrhu pojistitele na uzavření poj istné smlouvy zapla­
ceno pojistné ve výši uvedené v nabídce a ve I hll tě určené pojistitelem 
(neurčil-li lhótu, pak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky dru­
hé straně;), je pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného 
na účet pojistitele nebo pojišťovacího zprostředkovatele, anebo dnem, 
ve kterém pojistitel nebo pojišťovací zprostředkovatel potvrdil příjem po­
jistného v hotovosti. 

3. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemně, jinak je neplatná. Totéž se 
týká i změn pojistné smlouvy. 

Článek3 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

1. Pojistné plnění je splatné do 15 dnó po skončení šetření. Setření je skonče­
no, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Pokud oprávně­
ná osoba postoupí pojistné plnění jako pohledávku jinému nebo toto po­
jistné plnění zastaví nebo jinak zajistí ve prospěch j iného před skončením 
šetření, není pojistitel tímto jednáním oprávněné osoby vázán. 

2. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsícll po tom, co mu byla po­
jistná událost písemně oznámena. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjiš­
tění pojistné události, rozsahu pojistného plnění nebo k zjištění osoby 
oprávněné prijmout pojistné plnění do tli měsícll ode dne oznámení, 
pojistitel oznamovateli sdělí. proč nelze šetření ukončit; požádá-li o to 
oznamovatel, sděrr mu pojistitel dllvody v písemné formě. Pojistitel po­
skytne osobě, která uplatňuje právo na pojistné plnění, na její žádost 
na pojistné plnění přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný dllvod 
poskytnutí zálohy odepřít. 

3. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, pokud nerozhodne 
o tom, že poskytne naturální plnění (opravou nebo výměnou věci), nebo 
pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto j inak. 

Článek4 
Pojistné a jeho změny 

1. Pojistník je povinen platit pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného 
je ujednána v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou 
z pojistných částek pro jednotlivé pojištěné věci a položky. Výši sazby 
stanoví vždy poj istitel. Vyúčtování pojistného obdrží pojistník zároveň 
s pojistnou smlouvou, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, jest­
liže v pojistné smlouvě nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojisti­
teli později. Jednorázové pojistné je splatné dnem počátku pojištění. Je- li 
dohodnuto běžné pojistné, je splatné prvního dne pojistného období; 
není-li dohodnuto pojistné období jako časové období, za které se platí 
běžné pojistné, považuje se za ujednané pojistné období roční. 

3. V pojistné smlouvě móíe být dohodnuta možnost splátek pojistného. 
Pii sjednání pololetního nebo čtvrtletního placení se út tuje prirážka 3% 
resp. 5%. Při nezaplacení n~které splátky (části pojistného) je pojistitel 
oprávn~n žádat zaplacení poj istného za celé pojistné období včetně 
úroku z prodlení za každý den prodlení. Při nezaplacení některé splátky 
v dohodnuté výši mliže pojistitel postupovat podle t l. S, odst. 2. 

4. Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo pojiš­
ťovacího zprostředkovatele (pokud je oprávnil5n k jeho prljetí) při bez­
hotovostním placení, anebo dnem, ve kterém pojisti tel nebo pojišťovací 
zprostledkovatel, který je oprávněn k jeho plijetí, potvrdil příjem pojist­
ného v hotovosti. 

S. Pokud pojistné nebylo zaplaceno vtas nebo v dohodnuté výši, má pojis­
titel právo na náhradu upomínacích výloh ve výši 50,- Kč a na zákonný 
úrok z prodlení. 

6. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, nebylo-li v po­
jistné smlouvě dohodnuto jinak. Zanikne-li pojištění v dósledku pojistné 
události, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž 
pojistná událost nastala; v takovém prípadě náleží pojistiteli jednorázové 
pojistné celé. 

7. Upravit výši doposud placeného pojistného mllže pojistitel jen za pod­
mínek uvedených v zákoně, VPP nebo v pojistné smlouvě. Upraví-li po­
j istitel výši pojistného, sdělí ji poj istníkovi nejpozd~ji dva měsíce prede 
dnem splatnosti poj istného za pojistné období, ve kterém se má výše 
pojistného změni t. 

8. Nesouhlasí-li poj istník se změnou, mliíe nesouhlas projevit do jednoho 
měsíce ode dne, kdy se o ní dozvěděl; v tom případě pojištění zanikne uply­
nutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozomil-li 
však pojistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odst 7, trvá po­
jištění nadále a výše pojistného se pri nesou hlasu pojistníka nezmění . 



9. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky po­
jistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se o povin­
nost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění; k opacným ujed­
náním se nepřihlíží. 

1 O. Dojde-li k zániku pojištení před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění 
sjednáno, má pojistitel právo na poměrnou cást pojistného odpovídající 
délce trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Článek S 
Pojistná doba a zánik pojištění 

1. Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu jed­
noho roku, prodlužuje se za stejných podmínek o další rok, pokud pojis­
titel nebo pojistník nejpozději šest týdnó pi'ed uplynutím pojistné doby 
nesdělf druhé straně, že na dalším trvání pojištění nemá zájem. 
Bylo-li pojištění dohodnuto na dobu určitou, pojištěni zaniká uplynutím 
pojistné doby. Lze dohodnout, že uplynutím této doby pojištění neza­
nikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnó před uplynu­
tím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na dalším trvání 
pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-ll dohodnuty podmínky a doba 
prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek o tutéž dobu, 
na kterou bylo dohodnuto. 
Pojištění dále zaniká: 

2. Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného a poučí-li ho v upo­
mínce, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplaceno ani v dodateč­
né lhótě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode 
dne doručení upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhóty. 
To platí i v případě nezaplacení splátky pojistného nebo její části. Lhótu 
podle věty první lze před jejím uplynutím dohodou prodloužit. 

3. Dohodou 
Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. K platnosti 
dohody o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se 
vyrovnají. Není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění 
zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti. Dohoda musí být uzavřena 
písemně, jinak je neplatná. 

4. Výpovědí 

a) Je-li sjednáno pojištění s běžným pojistným, zaniká pojištění na zá­
kladě výpovědi pojistitele oebo pojistníka ke konci pojistného období; 
je-li však výpověď doryčena druhé straně později než šest týdnó pře­
de dnem, ve kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci 
následujícího pojistného období. 

b) Pojistitel nebo pojistník móže pojištění vypovědět 
ba) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsícli ode dne uzavře­

ní smlouvy, nebo 
bb) s měsíční výpovědní dobou do tří měsícli ode dne oznámení 

vzniku pojistné události. 
c) Pojistník mli že pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou 

ca) do dvou měsícó ode dne, kdy se dozvěděl, že pojistitel použil 
při určení výše pojistného nebo pro výpočet pojistného plnění 
hledisko zakázané v § 2769 zákona, 

cb) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámeni 
o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně 
pojistitele, nebo 

cc) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, 
že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 
činnosti. 

5. Odstoupením 
a) Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti po­

vinnost k pravdivým sdělením stanovenou v článku 32, odst 1 má 
pojistitel právo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém 
a úplném zodpovězení dotazli smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v případě, že si pojistitel 
musel být při uzavírání smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nabíze­
ným pojištěním a zájemcovými požadavky a neupozornil ho na ně. 
Přitom se vezme v úvahu, za jakých okolností a jakým zpósobem se 
pojistná smlouva uzavírá, jakož i to, je-li druhé straně při uzavírání 
smlouvy nápomocen zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou 
měsícó ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti 
stanovené v čl. 32, odst. 1. 

d) Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jedno­
ho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené 
pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li 
od smlouvy pojistitel, má právo započíst si i náklady spojené se vzni­
kem a správou pojištění. Odstoupí-li pojistitel od smlouvy a získal-li 
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již pojistník. pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, nahradí v té}. ~"' 1-,. 
lhótě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje z~- ' 
placené pojistné. 

e) Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník 
právo bez udání dwodu odstoupit od smlouvy ve lhótě čtrnácti dnCJ 
ode dne jejího uzavření nebo ode dne. kdy mu byly sděleny pojistné 
podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření 
smlouvy. 

f) Odstoupí-li pojistník od smlouvy podle odstavce e), vrátí mu pojistitel 
bez zbytečného odkladu, neJpozději však do třiceti dnó ode dne, kdy 
se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo 
odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno 
ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popří­
padě pojištěný nebo obmyšlený, pojistiteli částku zaplaceného pojist­
ného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné. 
V případě odstoupení pojistitele se od zaplaceného pojistného ode­
čítají i náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 25% 
ročního pojistného; v případě pojistné smlouvy, u níž bylo sjednáno 
jednorázové pojistné, ve výši 25% jednorázového pojistného. 

Odmítnutím pojistného plnění 
Pojistitel mllže pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné udá­
losti skutečnost. 
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v dll­

sledku zaviněného porušení povinnosti stanovené v čl. 32, odst. 1 a 
c) pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto 

smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek. 
Pojištění dále zaniká: 
a) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem 

smrti pojištěné osoby, dnem zániku pojištěné právnické osoby bez 
právního nástupce nebo dnem odmítnutí pojistného plnění, nesta­
noví-li VPP nebo pojistná smlouva jinak. 

b) nebylo-li výs lovně dohodnuto, že pojištění změnou vlastnictví nebo 
spoluvlastnictví pojištěného majetku nezaniká, zanikne pojištění 
dnem oznámení této změny pojistiteli. 

Článek6 
Přerušení pojištění 

Ustanoveni zákona stanovujfcí, že doba přerušení pojištění počne uply­
nutím 2 měsícó ode dne splatnosti pojistného nebylo-li pojistné zaplace­
no, se na toto pojištění nevztahuje. 
V pojistné smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištění 
přerušeno. 

Článek? 
Všeobecné výluky z pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojistitel není povinen 
poskytnout pojistné plnění v případě jakékoliv škody, která byla přímo č i 
nepřímo zpllsobena nebo zvýšena: 
a) válkou, invazí, činností zahraničního nepřítele, vojenskými akcemi 

(bez ohledu na to, zda byla vyhlášena válka či nikoliv), občanskou 
válkou, terorizmem, povstáním, vzpourou, vzbouřením, srocením, 
stávkou, výlukou, občanskými nepokoji, vojenskou či uzurpovanou 
mocí, zásahy státních orgánó a bezpečnostních složek státu, skupi­
nou osob se zlým úmyslem, lidí jednajících pro politickou organizaci 
nebo ve spojení s ní, spiknutím, vyvlastněním, zabavením pro vojen­
ské účely, zničením nebo poškozením z pokynu vlády pósobící de 
jure nebo de facto anebo j iného veřejného orgánu, 

b) zemětřesením, sopečným výbuchem, tsunami a jím zpllsobenými 
příbojovými vlnami, hurikánem, tajfunem, cyklonem, tornádem, 

c) jadernou reakcí, jaderným zářením z jakéhokoliv zdroje nebo radio­
aktivní kontaminací, 

d) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo 
jejich zástupců, 

e) v přímém dósledku neustálého vlivu provozu, jako např. běžným 
opotřebením, postupným stárnutím, únavou materiálu, zhoršením 
stavu věcí zpllsobeným nepoužíváním, dlouhodobým uskladněním 
(následné škody na jiných výměnných jednotkách jsou pojištěny) 

f) ztrátou nebo škodou, za kterou odpovídá dodavatel, smluvní strana 
nebo opravce ze zákona nebo na základě smlouvy, 

g) vadou, kterou měla pojištěná věc již v době uzavření pojištění a která 
byla nebo mohla být známa pojištěnému, jeho zmocněncllm nebo 
zástupcllm bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli, 

h) odcizením pojištěné věci, pokud k němu došlo bez prokazatelného 
násilného překonání ochranného zabezpečení nebo bez jiného násil-
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něho jednání v,jči pojištěné věo, tj. zejména bez násilného překonání 
uzamčení nebo bez prokazatelného p1ekonání Jiné prekáž~y s použi­
tím síly (tzv. prostá krádež). 

i) trestným cinem zpronevěry, podvodu nebo pojistného podvodu 
ve smyslu příslušných ustanovení trestního zákona, a to i v připadě, 
že trestný Cin nespáchal pojistník nebo oprávněná osoba. 

V případě jakékoliv žaloby, soudního procesu nebo jiného postupu, kde 
pojistitel tvrdí, že na základě ustanovení výluky uvedené v odst. 1, písm. 
a) není škoda tímto pojištěním kryta, je důkazní břemeno, že tato škoda 
nebo odpovědnost kryta je. na pojištěném. 
Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetření 
věci nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám. Pojistitel 
dále nehradí náklady na odklizení poškozeného pojištěného majetku 
nebo jeho zbytkll z hygienických, ekologických či bezpečnostních dóvo­
dó vynaložené Policií CR. Hasičským záchranným sborem nebo jinými 
subjekty. které jsou povinny tyto náklady vynaložit ve veřejném zájmu 
na základě právních předpisů. 

B. Zvláštní část 

Oddíl I.- Pojištění elektroniky 

Článek 8 
Rozsah pojištění 

Pojistitel se zavazuje poskytnout plnění tak, že uhradí pojištěnému ško­
du, jestliže během trvání pojištění na stroji či elektronickém zai'izení uve­
deném v pojistné smlouvě včetně podnikového software. nacházejícím 
se na místě pojištění dojde k pojistné události spočívající ve vzniku škody 
jejíž pi'ičinou jsou např. nedbalost, neodbomé zacházení, nešikovnost. 
nedostatečná zkušenost, chyba obsluhy, úmysl nebo zlomyslnost třetích 
osob, krádež vloupáním, loupež, požár s nebo bez světelného výboje. ha­
šení požáru nebo následná demolice. exploze všeho druhu. imploze. pi'i­
mý úder blesku, náraz nebo zřícení letadla, voda z vodovodu. povodeň, 
záplava, spodní voda, dešťová voda. koroze, pára, mráz, pohyb ledu, vlh­
kost, vichřice, vítr, krupobití. lavina. zi'icení skal, pokles nebo sesuv půdy, 
chyba konstrukce, vada materiálu, výrobní vada, zkrat, přepětí, indukce. 
nepi'imý úder blesku. nebo z jakékoliv jiné pi'ičiny, která není uvedena 
ve výlukách. a která vyžaduje opravu nebo výměnu. 
Pojistné plnění se poskytuj~aximálně do výše pojistné částky sjednané 
pro každou pojištěnou věc" v pojistné smlouvě a nepřesahující celkovou 
pojistnou částku sjednanou v pojistné smlouvě. Pojistné plnění se hradí 
bud" v penězích. náhradou věci nebo úhradou nákladO na její opravu {dle 
volby pojistitele). 
Pojištění podle těchto VPP se vztahuje na stroje či elektronická zařízení 
včetně podnikového software. pokud jsou provozuschopná a používaná 
dle svého určení k podnikatelské činnosti, bez ohledu na to, zda jsou de­
montována za účelem údržby, během těchto prací samotných. nebo při 
přepravě v rámci místa pojištění uvedeného v pojistné smlouvě. Zařízení 
je provozuschopné, jakmile je- v případě potřeby po úspěšně provede­
ném přejímacím testu a zkušebním provozu - schopno zahájení práce 
nebo je již v provozu. 

Článek 9 
Místo pojištění 

1. Není-li dohodnuto jinak, pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, do­
šlo-li k pojistné události na území Ceské republiky a na místě uvedeném 
v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 

2. Místem pojištění je budova, prostor nebo pozemek, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě; pojištění se vztahuje i na věci, které byly z dóvodu 
bezprostředně hrozící nebo již nastalé pojistné události přemístěny 
mimo toto místo poJištění. 

Článek 10 
Zvláštní výluky z pojištění elektroniky 

1. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto j inak, pojistitel není povinen 
poskytnout pojistné plnění za: 
a) škodu do výše spoluúčasti. kterou se pojištěný podílí na škodě při ka­

ždé pojistné události a která je sjednána v pojistné smlouvě; dojde-li 
však při jedné pojistné události ke ztrátě nebo zničení více než jedné 
věci, podílí se pojištěný na škodě pouze jednou, a to do výše nejvyšší 
spoluúčasti sjednanou pro některou z těchto věcí, 

b) škody představující vyměřenou pokutu, penále. ušlý zisk, škodu způ­
sobenou prodlením dodávky nebo ztrátou kontraktu. 
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c) ztráty nebo škody na cástech zařrzení nebo látkách, které v souv1slosu 
se svou funkcí nebo povahou podléhají spotřebě, opakované Cl pra­
videlné výměně, a/nebo mají v důsledku své povahy vysokou míru 
opotřebení či znehodnocení jako napr. 
ca) pomocné a provozní materiály. spotfební materiály a pracovní 

prostředky (např. vývojky. reakční látky, tonery, chladicí a has1cí 
prostředky, barevné pásky. filmy, obrazové a zvukové nosiče, fo­
liové kombinace, preparované papíry. nosiče písma, rastrové des­
ky, pipety. maziva, oleje. paliva. katalyzátory. čistící prostředky). 

cb) nástroje a vyměnitelné nářadí všeho druhu (např. lisovací ná­
stroje, matrice, licí formy. ryté a vzorkované válce, vrtáky, nože, 
frézy, pilové listy. brusné kotouče, drapáky), 

cc) ostatní díly, které během životnosti pojištěné věci obvykle mu­
sejí být několikrát vyměněny. a/nebo mají v důsledku své po­
vahy vysokou míru opotřebení či znehodnocení (např. pojistky. 
zdroje světla. baterie, filtry, vložky, rastry a síta, těsnící materiá­
ly, gumové, textilní a plastové obložení, žáruvzdorné vyzdívky, 
trysky hořákó, drtící kladiva. pásy, lana, řemeny, řetězy, dráty, 
pneumatiky). 

d) ztráty nebo škody na trubicích (např. rentgenka, obrazovka, vysoko­
frekvenční elektronka, laserová trubice) a snímacích elektronkách 
(např. selenové bubny); tyto součástky jsou, pokud nebylo dohod­
nuto j inak. pojištěny pouze proti nebezpečí požáru, vody a krádeže 
vloupáním, 

e) vnitřní škody na elektronických součástech pojištěné věci. q. škody 
na elektronických částech, u nichž nelze prokázat vnější celkové půso­
bení pojištěné příčiny na výměnnou jednotku nebo na pojištěnou věc 
{následné škody na jiných výměnných jednotkách jsou pojištěny), 

f) ztráty nebo škody zpOsobené přerušením nebo zastavením provozu 
stroje ~i zai'izení, a( již částečného nebo úplného. 

V pojistné smlouvě mohou být dohodnuty i další výluky z pojištění. 
Ustanovení o výlukách z pojištění uvedených v čl. 7 těchto VPP zóstávají 
nedot~ena. 

Článek 11 
Pojistná částka, pojistná hodnota 

Pojistná částka vyjadřuje pojistnou hodnotu. Pojistná hodnota je taková 
částka, která odpovídá nákladOm na náhradu pojištěných věcí v daném 
místě a čase novými věcmi stejného nebo srovnatelného druhu, kvality 
a výkonu. tedy nákladům na znovupor1Zení, včetně např. dopravného. 
poplatků, cla, montážních nákladO {tj. nová cena). 
Pojistná částka sjednaná v pojistné smlouvě je nejvyšší hranicí pojistné­
ho plnění pojistitele. Pojistnou částku stanoví na vlastní odpovědnost 
pojistník. 

Článek 12 
Pod pojištění 

Je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodnota 
pojištěného majetku, sníží pojistitel pojistné plnění ve stejném poměru, 
v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty pojiště­
ného majetku; toto ustanovení platí pro každý předmět a každou polož­
ku zvlášť. 

Článek 13 
Rozsah a některé podmínky pojistného plnění 

1. Základní rozsah pojistného plnění: 
a) V případě škody na pojištěných věcech, které lze opravit, pojistitel 

uhradí náklady, které je nutné vynaložit na uvedení poškozené věci 
do provozuschopného stavu, který byl bezprostředně před pojistnou 
událostí, dále náklady na demontáž a opětnou montáž, pokud byly 
nutné pro provedení opravy, náklady na obvyklou dopravu (na místo 
opravy a zpět). případná cla a poplatky, za předpokladu, že jsou tyto 
náklady zahrnuty do pojistné částky, maximálně však do výše nové 
ceny věci. ne však více. než je sjednaná pojistná částka v pojistné 
smlouvě. Snížení ceny za opotřebení nahrazených dfló se neodečítá, 
ale cena použitelných zbytkó se však odečítá. 

b) V případě zničení pojištěné věci {tzv. totální škoda) uhradí pojistitel 
náklady na pořízení a instalaci nové věci stejného druhu a kvality 
včetně nákladti na obvyklou dopravu. montáž, případná cla a poplat­
ky. v rozsahu. ve kterém jsou tyto náklady zahrnuty do poj istné částky, 
maximálně však do výše nové ceny věci, ne však více, než je sjednaná 
pojistná částka v pojistné smlouvě. Pojistitel rovněž nahradí běžné 
náklady na demontáž zničeného zařízení, ale cena zbytkó. které lze 
znovu použit nebo prodat se však odečítá. 



2. Na úhradu zvláštních náklad6 na p·eséasové hodiny, práci o sobotách 
a nedělfch, práci v noci a práci v zákonem uznávaných svátcích, na spěš­
nou pfepravu, na leteckou přepravu a na cestovní výlohy technikO a/ 
nebo odborníkó za zahramčí se pojištění vztahUJe jen tehdy, pokud to 
bylo v poJIStné smlouvě p'edem dohodnuto. 

3. Nákladyvynaložené na jakékoliv změny, doplňky, zlepšení nebo na údrž­
bové a revizní práce nejsou pojistitelem hrazeny. 

4. Pojistitel uhradí náklady vynaložené na provizorní opravy, pokud tyto opra­
vy jsou součástí finálních oprav a nezvyšují celkové náklady na opravu. 

S. Pojistitel poskytne pojistné plnění až po předložení potřebných účtó 
a dokladó prokazujících, že opravy byly provedeny nebo že byla provede­
na výměna poškozených díló. Potřebné jsou i ty doklady nebo účty, které 
si poj1st1tel vyžádal. Jestliže nedojde k opravě nebo ke znovu pořízení věci 
nebo jestliže pro pojištěné věci již ne lze získat sériově vyráběné náhradní 
díly, je pojistné plnění omezeno do výše obvyklé ceny věci. 

6. Je-li pojištěná věc zastavena a nastane-li pojistná událost, plní pojišťovna 
z pojistné smlouvy zástavnímu věřiteli, prokáže-li zástavní věřitel pojiš­
tovně v~as, že na věci vázne jeho zástavní právo. anebo oznámí-li Jl to 
včas zástavce nebo zástavní dlužník. Zástavní věřitel má právo zadržet 
plnění z pojistné smlouvy a uspokojit se z něho, nebude-li jeho pohle­
dávka řádně a včas splněna, ledaže je ujednáno jinak. Co převyšuje po­
hledávku včetně příslušenství a nákladó, na jejichž náhradu má zástavní 
věřitel právo, vydá zástavní věřitel zástavnímu dlužníkovi. 

Článek 14 
Zachraňovací náklady 

1. Vynaložil-li pojistník účelně náklady při odvracení bezprostředně hrozící 
pojistné události na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo 
proto, že plnil povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho 
zbytky z hygienických, ekologických či bezpe(nostních dwodó, má proti 
pojistiteli právo na jejich náhradu, jakož i na náhradu škody, kterou v sou­
vislosti s touto ~inností utrpěl. 

2. Náklady uvedené v odst 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života 
nebo zdraví osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30% horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události sjednané v pojistné smlouvě. 
Ostatní náklady uvedené v odst 1 tohoto článku uhradí pojistitel maxi­
málně do výše S% naposledy sjednané pojistné částky pro pojištění věci 
platné v době vynaložení zachraňovacích nákladó, není-li v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. 

3. Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinak osoby uvedené v odst 1 tohoto ~lánku nebyly povinny, 
uhradí pojistitel bez omezení. 
Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný nebo j iná osoba nad rámec 
povinností stanovených jiným zákonem, má proti pojistiteli stejné právo 
na náhradu jako pojistník. 

4. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události. jejichž příči­
nou byly okolnosti uvedené v čl. 7 a 1 O těchto VPP. 

Článek 15 
Spoluúčast 

1. V pojistné smlouvě mt'lže být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo 
na pojistné plnění, pójde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne 
ujednanou hranici, nebo že této osobě pOjde určitá část úbytku majetku 
k tíži. V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné pl­
nění v rozsahu takto dohodnuté spoluúčasti. 

2. Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odefltá od celkového po­
jistného plnění. 

3. V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé po­
jištěné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed. 

Oddíl ll.- Pojištění dat a nosičů dat 

Článek 16 
Rozsah pojištění 

1. V případě sjednání pojištění dat a nosičó dat se pojistitel zavazuje poskyt­
nout pojistné plnění tak, že uhradí pojištěnému škodu, jestliže během 
trvání pojištění na datech (strojově čitelných informacích), např. datech 
o kmeni a pohybu z databází a databank, datech ze sériově vyráběných 
standardnich programO, datech z individuálně vyrobených provozu­
schopných program~. nebo nosičích dat (paměťových mediích pro stro­
JOVě Čitelné informace). na nichž jsou pojištěná data uložena, pokud tyto 
nosiče m~že uživatel vyměňovat. např. diskety, CD, DVD a BD disky. flash 
disky, paměťové karty, externí přenosné HOD disky uvedené v pojistné 
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smlouvě a nacházející se na místě pojištění dojde k pojistné Udál~ J> &-.. ff ~0• 
spočívající ve vzniku věcné škody z jakékoliv příčiny, která ne ní uveden;, <::' Q.ťY:,_~ -.Ji 
ve výlukách z pojištění a která zpósobí ztrátu, poškození nebo zničeni ""~ 
nosiče dat tak. že Jej nelze strojové číst nebo popisovat ''" 

2. Toto pojištění se vztahuje i na záložní kop1e, které jsou poJIŠtěny 1 při pře­
pravé v rámci místa pojištění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Článek 17 
Místo pojištění 

1. Není-li dohodnuto jinak. pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, do­
šlo-li k pojistné události na území české republiky a na místě uvedeném 
v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 

2. Místem pojištění je budova, prostor nebo pozemek, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě; pojištění se vztahuje i na věci, které byly z důvodu 
bezprostředně hrozící nebo již nastalé pojistné události přemístěny 
mimo toto místo pojištění. 

Článek 18 
Zvláštní výluky z pojištění dat a nosič O dat 

1. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojistitel neni povinen 
poskytnout pojistné plnění za: 
a) škodu do výše spoluútasti, kterou se pojištěný podíli na škodě při ka­

ždé pojistné události a která je sjednána v pojistné smlouvě; dojde-li 
však při Jedné pojistné události ke ztrátě nebo znitení více ne.ž Jedné 
věci, podílí se pojištěný na škodě pouze jednou, a to do výše nejvyšší 
spoluúčasti sjednanou pro některou z těchto věcí, 

b) škody představuFcí vyměřenou pokutu, penále, ušlý zisk. škodu zpil­
sobenou prodlením dodávky nebo ztrátou kontraktu, 

c) ztráty nebo škody na nosičích dat, které nemt'lže uživatel vyměi'lovat 
(např. pevný disk, polovodicová paměť. apod.). 

d) ztráty nebo škody na datech a programech, které jsou uloženy pouze 
v rámci pracovní paměti centrální jednotky. 

2. V pojistné smlouvě mohou být dohodnuty i další výluky z pojištění. 
3. Ustanovení o výlukách z pojištění uvedených v čl. 7 těchto VPP zóstávají 

nedotcena. 

Článek 19 
Pojistná částka 

1. Pro toto pojištění je nezbytné, aby pojistná částka sjednaná v pojistné 
smlouvě odpovídala náklad~m na znovupolizení a/nebo opětné vložení 
dat a program6, včetně náklad~ na znovupořizení nosičó dat. 

2. Pojistná částka sjednaná v pojistné smlouvě je nejvyšší hranicí plnění po­
jistitele. Pojistnou částku stanoví na vlastní odpovědnost pojistník. 

Článek20 
Rozsah a některé podmínky pojistného plnění 

1. Základní rozsah pojistného plnění: 
a) V případě ztráty nebo změny pojištěných dat nebo program~ v dó­

sledku pojistné události pojistitel uhradí náklady, které je nutné vy­
naložit na: 
aa) strojové opětovné vložení dat a programó ze záložních nosičó 

dat, 
ab) strojové nebo manuální opětovné vložení dat a program~ z p~­

vodních program~ nebo doklad~. které má pojistník k d1spozici 
(včetně jejich sestavení a zpracování). 

ac) znovu pořízení a opětovné vložení systémových a standardních 
programových dat. 

b) V případě škody na nosičích dat nahradí pojistitel náklady na je­
Jich znovupořízení až do výše pojistné tástky dohodnuté v pojistné 
smlouvě. 

2. Na úhradu zvláštních náklad~ na přesčasové hodmy, práci o sobotách 
a nedělích, práci v noci a práci v zákonem uznávaných svátcích, na spěš­
nou přepravu, na leteckou přepravu a na cestovní výlohy technikó a/ 
nebo odborníkó ze zahraniti se pojištění vztahuje jen tehdy, pokud to 
bylo v pojistné smlouvě předem dohodnuto. 

3. Náklady vynaložené na Jakékoliv změny, doplňky, zlepšení nebo na údrž­
bové a revizní práce nejsou pojistitelem hrazeny. 

4. Dále nejsou pojistitelem hrazeny náklady, které vznikly navíc, v dOsled ku 
toho, že pojištěná data a programy jsou zajištěny ochranou proti kopíro­
vání, chráněným přístupem nebo podobnými opatřeními (např. zakódo­
vání), tj. např. náklady na nové získání licence. 

S. Pojistitel uhradí náklady vynaložené na proVIzorní opravy, pokud tyto opra­
vy jsou součástí finálních oprav a nezvyšují celkové náklady na opravu. 
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Pokud nedojde k obnovení dat během 12 měsícó od vzniku pojistné 
události, pojistitel uhradí pouze náklady vynaložené na znovupoi'lzení 
nosičé dat. 
Pojistttel poskytne pojistné plnění až po předložení potřebných účtú a do­
kladli prokazupcích, že opravy byly provedeny nebo že byla provedena 
výměna. Potlebné JSOu 1 ty doklady nebo úCty, které s1 pojistitel vyžádal. 

Článek21 
Podpojištění, pojištění na první riziko 

Je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodnota 
pojištěného majetku, sniží pojistitel pojistné plnění ve stejném poměru, 
v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty pojiště­
ného majetku; toto ustanovení platí pro každý předmět a každou polož­
ku zvlášť. 
Pojištění na první riziko milže být sjednáno pro: 
a) položky pojištěných náklad ll, 
b) jiné položky, uvedené v pojistné smlouvě. 
Pojistné plnění v tomto případě pojistitel poskytne maximálně do výše 
sjednaných pojistných částek pro položky uvedené pod písm. a) a b) to­
hoto odstavce. Ustanovení odst 1 se v tomto případě neuplatňuje. 

Článek22 
Spoluúčast 

V pojistné smlouvě milže být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo 
na pojistné plnění, pll jde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne 
ujednanou hranici, nebo že této osobě pll jde určitá část úbytku majetku 
k tíži. V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné pl­
nění v rozsahu takto dohodnuté spoluúčasti. 
Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odeéitá od celkového po­
jistného plnění. 
V pojistné smlouvě dodatečné dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé po­
jištěné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed. 

Oddíl lil.- Pojištění více nákladů 
Článek23 

Rozsah pojištění 

V prípadě sjednání pojiště'ní vícenákladil se pojistitel zavazuje poskyt­
nout pojistné plnění tak, že uhradí pojištěnému v pojistné smlouvě 
uvedené časově proměnné a časově nezávislé vícenáklady, které vznikly 
během sjednané doby ručení a které je t7eba vynaložit na opatření smě­
řupcí k zabránění přerušení provozu k němuž by jinak došlo v dilsledku 
škody na zařízení uvedeném v pojistné smlouvě a nacházející se na mís­
tě pojištění z takových příčin jako např. nedbalost, neodborné zachá­
zení, nešikovnost, nedostatečná zkušenost, chyba obsluhy, úmysl nebo 
zlomyslnost třetích osob, krádež vloupáním, loupež, požár s nebo bez 
světelného výboje, hašení požáru nebo následná demolice, exploze vše­
ho druhu, imploze, přímý úder blesku, náraz nebo zřícení letadla, voda 
z vodovodu, povodeň, záplava, spodní voda, koroze, pára, mráz, pohyb 
ledu, vlhkost, vichl'ice, vítr, krupobití, lavina, zřícení skal, pokles nebo se­
suv pildy, chyba konstrukce, vada materiálu, výrobní vada, zkrat, přepětí, 
indukce, nepi'ímý úder blesku, nebo z jakékoliv jiné příčiny, která není 
uvedena ve výlukách z pojištění, a která vyžaduje opravu nebo výměnu. 
Toto pojištění se vztahuje i na přepravu v rámci místa pojištění uvedené­
ho v pojistné smlouvě. 

Článek24 
Místo pojištění 

Není-li dohodnuto jinak, pojisutel poskytne pojistné plnění jen tehdy, do­
šlo-li k pojistné události na území České republiky a na místě uvedeném 
v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 
Místem pojištění je budova, prostory nebo pozemek, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě; pojištění se vztahuje i na věci, které byly z dilvodu 
bezprostředně hrozící nebo již nastalé pojistné události přemístěny 
mimo toto místo pojištění. 

Článek 25 
Zvláštní výluky z pojištění vícenákladO 

Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojistitel není povinen 
poskytnout pojistné plnění za: 
a) škodu do výše spoluúčasti, kterou se pojištěný podflí na škodě pří ka­

ždé pojistné události a která je sjednána v pojistné smlouvě; 
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b) vícenáklady, které vzniknou bez ohledu na spolupusobící příčiny 
v dósledku: 
ba) ztráty nebo ~kody na éástech zařízení nebo látkách, které v sou­

VIslosti se svou funkcí nebo povahou podléhají spotrebě, opako­
vané Čl pravidelné výměně, a/nebo mají v dósledku své povahy 
vysokou míru opotřebení či znehodnocení jako např. 

pomocné a provozní materiály, spotřební materiály a pra­
covní prostředky (např. vývojky, reakční látky, tonery, chladicí 
a hasicí prostředky, barevné pásky, filmy, obrazové a zvukové 
nosiče, foliové kombinace, preparované papíry, nosiče písma, 
rastrové desky, pipety, maziva, oleje, paliva, katalyzátory, čistí­
cí prostředky), 

- nástroje a vyměnitelné nářadí všeho druhu (např. lisovací 
nástroje, matrice, licí formy, ryté a vzorkované válce, vrtáky, 
nože, frézy, pilové listy, brusné kotouče, drapáky), 

- ostatní dny, které během životnosti pojištěné věci obvykle 
musejí být několikrát vyměněny, a/nebo mají v dlisledku své 
povahy vysokou míru opotřebení či znehodnocení (např. po­
jistky, zdroje světla, baterie, fi ltry, vlož~y. rastry a síta, těsnící 
materiály, gumové, textilní a plastově obložení, žáruvzdorné 
vyzdívky, trysky hořákó, drtící kladiva, pásy, lana, řemeny, ře­
tězy, dráty, pneumatiky), 

bb) ztráty nebo škody na trubicích (např. rentgenka, obrazovka, vy­
sokofrekvenční elektronka, laserová trubice) a snímacích elek­
tronkách (např. selenové bubny), 

bc) ztráty nebo škody na zai'ízeních zásobovací infrastruktury, která 
jsou zapotřebí pro fungování pojištěné věci (např. klimatizace, 
zařízení pro nepřetržitou dodávku elektrické energie, konverto­
ry, náhradní síťová zařízeni), 

bd) ztráty dat a programil, 
be) vnit7ní škody na elektronických sout~stech pojištěné věci, tj. 

škody na elektronických částech, u nichž nelze prokázat vněJŠÍ 
celkové pósobení pojištěné příčiny na výměnnou jednotku nebo 
na pojištěnou věc (n~sledné škody na jiných výměnných jednot­
k~ch jsou pojištěny), 

bl) úředních opatření omezujících obnovu a provoz podniku, 
bg) nedostatku finančních prostředkli pro včasnou obnovu nebo 

znovupořllení zničených, poškozených nebo ztracených zařl­
zení. 

V pojistné smlouvě mohou být dohodnuty i další výluky z pojištění. 
Ustanovení o výlukách z pojištění uvedených v čl. 7 těchto VPP zlistávají 
nedotčena. 

Článek26 
Pojistná částka 

Pro toto pojištění je nezbytné, aby pojistná částka uvedená v pojistné 
smlouvě odpovídala částce, kterou je třeba vynaložit, aby se vyrovnaly 
vícenáklady na překlenovací opatření za 12 měsícli. 
Základem pro časově proměnné vícenáklady je denní odškodné a maxi­
mální měsíční odškodné dohodnuté v pojistné smlouvě. 
Základem pro časově nezávislé vícenáklady je pevná částka dohodnutá 
v pojistné smlouvě. 
Pojistná částka uvedená v pojistné smlouvě je nejvyšší hranicí plnění po­
Jistitele. Pojistnou č~stku stanoví na vlastní odpovědnost pojistník. 

Článek27 
Rozsah a některé podmínky pojistného plnění 

Pojistitel uhradí následující vícenáklady, pokud vzniknou během sjedna­
né doby ručení: 
a) v případě časově proměnných vícenákladó jsou hrazeny denně ná­

klady ve výši denního odškodného sjednaného na počátku pojištění. 
Pokud se skutečně vynaložené denní vícenáldady liší od sjednaného 
denního odškodného, budou sečteny a omezeny měsíčně sjednanou 
maximální měsíční částkou odškodného. Pojistné plnění za celou 
dobu ručení je omezeno sjednaným limitem pojistného plnění. 

b) v případě časově nezávislých vícenáklad~ jsou hrazeny náklady maxi­
málně do výše částky sjednané na počátku pojištění. 

Náklady vynaložené na Jakékoliv změny, doplňky, zlepšení nebo na údrž­
bové a revizní práce neJSOU pojistitelem hrazeny. 

Článek28 
Podpojištění, pojištění na první riziko 

Je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodnota 
pojištěného majetku, sníží pojistitel pojistné plnění ve stejném pomě-



ru, v jakém Je výše pojistné tástky ke skutečné \'ýšt pojtstné hodnoty 
pOJIŠtěného majetku; toto ustanovení platí pro každý předmét a kaž­
dou položku zvlášt. 

2. Pojištění na první nziko mll že být SJednáno pro: 
a) položky poJIŠtěných nákladů, 
b) jiné položky, uvedené v pojistné smlouvě. 
POJIStné plnění v tomto piípadé pojistitel poskytne maxtmálné do výše 
sjednaných pojtstných částek pro položky uvedené pod písm. a) a b) to­
hoto odstavce. Ustanovení odst. 1 se v tomto piípadě neuplatňuje. 

Článek29 
Doba ručení 

1. Doba ručení je v pojistné smlouvě sjednané období, do jehož konce po­
jistitel uhradí pojištěné vícenáklady. Pokud k znovuobnovení provozu 
v podniku dojde před koncem doby ručení, ručí pojistitel za vícenáklady 
jen do okamžiku znovuobnovení provozu. 

2. Počátek doby ručení vzniká dnem vzniku pojistné události. 
3. Doba ručení činí 12 měsícll. Pokud je v pojistné smlouvě dohodnuto, 

může být doba ručení kratší než 12 měsíců. Základem pro výpočet po­
Jistného je roční pojistná částka. 

4. Dobu ručení stanoví vždy na vlastní odpovědnost pojistník. 

Článek30 
Spoluúčast 

1. V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že osoba, které vzniká právo 
na pojistné plnění se podílí na pojistném plnění takto: 
a) pro časové proměnné náklady platí časová spoluúčast dohodnutá 

v pojistné smlouvě, která se vyměřl ve dnech provozu 
b) pro časově nezávislé náklady platí spoluúčast stanovená částkou 

nebo procentní sazbou v pojistné smlouvě. 
2. Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkového po­

jistného plnění. 
3. V pojistné smlouvě dodatečné dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé po­

jištěné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed. 

Článek31 
Definice 

1. časově proměnné vícenákla'dy 
Pojistitelné časově proměnné vicenáldady (náklady, které vznikají pro­
porcionálně s dobou přerušení nebo omezení) JSOU především vícená­
klady, které vzniknou při: 
a) užívání cizích pozemkll, budov, místností, zaiízení nebo vybavení, 
b) nájmu náhradních zaiízení, 
c) používání jiných pracovních nebo 'Výrobních postupů, 
d) zvýšení personálních nákladll. 

2. časově nezávislé vícenáklady 
Pojistitelné časově nezávislé vícenáklady (náklady, které během doby 
přerušení nebo omezení nevznikají pruběžně) jsou především vícená­
klady, které vzniknou při: 

a) jednorázovém přeprogramování, 
b) změně vybavení, 
c) pomocných nebo přechodných opravách. 

3. časová spoluúčast 
Období stanovené v rozpisu k tomuto Oddílu, za které pojistitel nevy­
platí plněni. Piíslušná částka je součinem prllměrné denní hodnoty 
ztráty vzniklé v době ručení a počtu dnti, které byly dohodnuty jako 
časová spoluúčast. 

C. Společná část 

Článek32 
Základní povinnosti účastníkó pojištění 

při uzavírání pojistné smlouvy 

1. Dotáže-li se poj istitel v písemné formě zájemce o pojištění při Jednání 
o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy na sku­
tečnosti, které mají 'Význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí 
poj istné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. zodpoví zájemce 
nebo pojistník tyto dotazy pravdivě a úplně. Povinnost se považuje 
za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic podstatného. Co je 
výše stanoveno o povinnosti poj istníka, platí obdobně i pro pojištěného. 
Jménem pojistitele mllže tuto povinnost plnit též pojišiovací zprostřed­
kovatel, je-li k tomu pojistitelem zmocněn. 
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2. POJIStník a pojisténý Jsou povtnni oznámit poJIStiteli bez zbytečného 00 ;;: ~ .f ~ 
kladu každou změnu ve skutečnostech, na které bylt písemně tázáni p1i ..... ,. ~ ~ 
uzavírání nebo změně pojistné smlouvy. ' 

3. Uzavře-li pojistník ve vlastní prospěch smlouvu vztahující se na pojistné 
nebezpečí jako možnou piíčinu vzniku pojtstné události u třetí osoby, 
móže uplatnit právo na pojistné plnění, pokud prokáže, že třetí osobu 
s obsahem smlouvy seznámil a že ta, vědoma si. že právo na pojistné 
plnění nenabude, souhlasí, aby pojistník poJIStné plnění přijal. 

4. Nebude-li pojistníkem prokázáno splnění podmínek podle předchozí­
ho odst. 3, může uplatnit právo na pojistné plnění pojištěný. Postoupí-li 
pojistník smlouvu bez souhlasu pojištěného, popiípadě jeho zákonného 
zástupce, nepřihlíží se k postoupení smlouvy. To neplatí, je-li postupní­
kem osoba, u níž se souhlas k pojištění pojistného nebezpečí pojištěného 
nevyžaduje. 

5. Zemře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce pojistník, který sjed­
nal pojištění cizího pojistného rizika, vstupuje pojištěný do pojištění 
na místo pojistníka a to dnem, kdy pojistník zemřel nebo zanikl bez 
právního nástupce. 
Dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem, jeho zániku bez právního nástup­
ce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámí-li však pojistiteli v písemné 
formě do třiceti dnó ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho záni­
ku, že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo 
dnem zániku pojistníka. Účtnky prodlení vlltt pojištěnému nenastanou 
diíve než uplynutím patnácti dnó ode dne, kdy se pojištěný o svém vstu­
pu do pojištění dozvěděl. 

Článek 33 
Práva a povinnosti účastníkó pojištění 

při změně nebo zániku pojistného rizika 
a při vzniku pojistné události 

1. Změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se 
pojistitel tázal. tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojist­
né události z 'Výslovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojist­
né riziko. 

2. Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné zvýšení nebo sní­
žení (např. v dósledku změny ve zplisobu užívání pojištěné věci, změny 
úrovně zabezpečení, změny místa pojištěni atd.). 

3. Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co zvyšuje pojistné 
nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až dodatečně, že bez pojis­
titelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to 
bez zbytečného odkladu oznámí. Zvýší-li se pojtstné nebezpečí nezávisle 
na pojistníkově vlili, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného odkla­
du poté, co se o tom dozvěděl. Je-li pojištěno cizí pojistné nebezpetí, má 
povinnosti stanovené v předchozí větě pojištěný. 

4. Prokáže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, 
má právo navrhnout novou výši pojistného. Neutiní-li tak do jednoho 
měsíce ode dne, kdy mu změna byla oznámena, jeho právo zaniká. 

5. Není-li návrh přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno v ujednané 
době, jinak do jednoho měsíce ode dne doručení návrhu, má pojistitel 
právo pojištění vypovědět s osmidenní 'Výpovědní dobou; toto právo však 
pojistitel nemá, neupozornil-li na možnost 'Výpovědi již v návrhu. Nevy­
poví-li pojistitel pojištěni do dvou měsícll ode dne, kdy obdržel nesouhlas 
s návrhem, zanikne jeho právo vypovědět pojiš těni. 

6. Prokáže-li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uza­
vrení smlouvy smlouvu neuzavrel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvý­
šeném rozsahu již při uzavírání smlouvy, má právo pojištění vypovědět 
s osmidenní 'Výpovědní dobou. Nevypoví-li pojistitel pojištění do jednoho 
měsíce ode dne, kdy mu změna byla oznámena, zanikne jeho právo vy­
povědět pojištění. 

7. Poruší-li pojistník povinnost oznámit zvýšen! pojtstného rizika, má po­
jistitel právo pojištění vypovědět bez 'Výpovědní doby. Vypoví-li pojisti­
tel pojištění, náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž 
pojištění zaniklo; jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto prípa­
dě celé. Nevypoví-li pojistitel pojištění do dvou měsícll ode dne, kdy 
se o zvýšení pojistného rizika dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět 
pojištění. 

8. Poruší-li poj istník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-li 
po této změně pojistná událost. má pojistitel právo snížit pojistné plnění 
úměrně k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, 
které by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámení 
včas dozvěděl. 

9. Sníží-li se podstatně pojistné riziko v pojistné době, vzniká pojistiteli po­
vinnost snížit pojistné úměrně k snížení pojistného rizika s účinností ode 
dne, kdy se o tomto snížení dozvěděl. 

1 O. Ustanovení o zvýšení pojistného rizika se nepoužijí, pokud ke zvýšení 



rizika došlo z důvodu odvracení nebo zmenšení š~ody vyšší, nebo v da­
sledku pojistné události, anebo v dasledku jednání z příkazu lidskosti. 
Nastane-li událost, se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, 
SpoJUJe požadavek na poJIStné plnění. oznámí to poJIStiteli bez zbyteč­
ného odkladu, podá mu pravd1vé vysvětlení o vzniku a rozsahu následkG 
takové události, o právech tretích osob a o Jakémkoliv vícenásobném 
pojištění; současně předloží poJIStiteli potřebné doklady ke zj ištění okol­
ností rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho výše, které si 
pojistitel vyžádá, umožní poJistiteli pořízení kopií těchto dokladů a po­
stupuje zp~sobem ujednaným ve smlouvě. Není-li současně pojistníkem 
nebo pojištěným, mají tylO povinnosti i pojistník a pojištěný. 
Stejné oznámení móže uč1nit jakákoliv osoba. která má na pojistném pl­
nění právní zájem. 

12. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení podle odst. ll to­
hoto článku šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti 
plnit. Setřeni je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila 
právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel v písemné for­
mě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě důvod jeho zamítnutí. 

13. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené pod­
statné údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlcí-li se 
v něm vědomě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na ná­
hradu nákladů účelně vynaložených na šetrení skutečností, o nichž mu 
byly tylO údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to. že pojistitel vynaložil 
náklady v prokázané výši účelně. 
Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné 
plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, 
má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

14. Oprávněná osoba, pojgtěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací 
náklady, je povinna postupovat tak, aby pojistitel mohl vači jinému uplat­
nit právo na náhradu škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobné právo, 
které jí v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo. 

1 S. Vzdala-li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila za­
chraňovací náklady, svého práva na náhradu škody nebo jiné újmy nebo 
jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak 
zmařila přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojistné 
plnění snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanoví-li 
zákon jinak. 

16. Projeví-li se následky jednání uvedeného v odst. lS tohoto článku až 
po výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného 
pojistného plnění až do výše č~stek, které by jinak mohl získat. 

17. Zjistí-li po události, z níž \IJ)Iatňuje právo na pojistné plnění, pojistník 
nebo jiná oprávněná osoba, že byl nalezen ztracený nebo odcizený ma­
jetek, jehož se tato událost týká, oznámí to pojistiteli bez zbytečného od­
kladu. Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji buďvóbec znovu nabýt, nebo 

lze-li ji dosáhnout jen s nepi'iměi'enými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze opra-

vit jen s nepřiměřenými náklady. 
Poskytl-li pojistitel po vzniku pojistné události pojistné plnění, nepře­
chází na něho vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo 
na vydání toho, co na pojistném plnění poskytl. Oprávněná osoba si však 
může odečíst náklady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých 
v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládaL 

Článek 34 
Povinnost součinnosti pojištěného s pojistitelem 

1. Pojištěný je povinen během trvání pojištění: 
a) kdykoliv umožnit pojistiteli nebo Jim pověřeným osobám vstup 

do prostor, kde se nacházejí pojištěné věci a umožnit jim posoudit 
rozsah pojistného rizika a pojistného nebezpečí a podat podrobné 
informace potřebné pro jejich ocenění; 

b) předložit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám na jejich žádost 
k nahlédnutí projektovou, požárně-technickou, účetní a jinou doku­
mentaci a umožnit plezkoumání činnosti zai'izení sloužícího k ochra­
ně pojištěného majetku; 

c) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat po­
vinnosti směfujíá k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí vzniku ško­
dy, které jsou mu uloženy právními předpisy nebo předpisy vydanými 
na jejich základě. anebo povinnosti, které převzal uzavřením pojist­
né smlouvy; pojištěný nesmí též strpět porušování těchto pi'edp1sli 
a povinností ze strany ti'etich osob; pojištěný je dále povinen zajistit 
udržování pojištěných věcí v dobrém technickém stavu a používat je 
pouze k výrobcem stanovenému účelu; 

d) každou zamýšlenou změnu, která by měla za následek zvýšení po­
jistného rizika předem konzultovat s pojistitelem, aby ten mohl po­
soudit. zda může dojít k Jeho podstatnému zvýšení. které by mohlo 
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být důvodem pro postup podle čl. 33, odst. 4 až 6 nebo pro návrh 
na změnu podmínek dalšího trvání pojištění; 

e) zaj1stit, aby inventurní seznamy pojištěných věcí, bilance a výsledky 
hospodaření podniku za poslední tři účetní roky byly uloženy tak. aby 
v případě vzniku pOJIStné události nemohly být zničeny, poškozeny 
nebo ztraceny v souVIslosti se škodou; 

f) oznámit pojistiteli uzavření dalšího pojištění stejných věcí prou té­
muž pojistnému nebezpečí a pro tutéž dobu u jednoho nebo několi­
ka pojistitehi, sdělit jeho/jejich obchodní firmu a výši pojistné částky. 

2. Pokud došlo k pojistné události je pojištěný povinen: 
a) učinit veškerá možná opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda 

JÍŽ nezvětšovala; 
b) pokud v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo podezření ze spáchání 

trestného cinu, učinit bez zbytečného odkladu oznámení Policii ČR či 
jinému orgánu činnému v trestním řízení; 

c) zajistit, aby nebyl změněn stav zp~sobený pojismou událostí, do­
kud tato není pojistitelem vyšetrena. Toto neplatí, je-li změna nutná 
ve veřejném zájmu nebo ke zmírnění následk~ pojistné události; po­
ji~těný je též povinen zajistit úschovu poškozené věci nebo její části, 
dokud pojistitel nebo jím pověřená osoba neprovede její prohlídku; 

d) vyčkat s opravou věci poškozené pojistnou událostí nebo s odstraňo­
váním jejích zbytků na pokyn pojistitele, nejdéle však po dobu jedno­
ho týdne od doručení žádosti, pokud není potreba z bezpečnostních, 
hygienických, ekologických nebo jiných závažných důvod~ s opravou 
majetku nebo s odstraněním jeho zbytk~ začít dřrve, 

e) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na ná­
hradu škody nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti s pojist­
nou událostí vzniklo. 

3. V pojištění elektroniky (Oddíl I) je pojištěný dále povinen: 
a) dbát předpisů a doporučení výrobce pojištěného zai'izení týkající se 

umístění a instalace (zejména se jedná o přiVod elektrického proudu, 
vyrovnání potenciálů, klimatizaci, apod.); 

b) dbát předpisů a doporučení výrobce pojištěného zařízení týkající se 
provozu, údržby a péče. 

4. V pojištění dat a nosičli dat (Oddíl ll) je pojištěný dále povinen: 
a) provádět běžné zajištění dat; 
b) dbát predpis~ a doporučení výrobce týkající se údržby a péče o zaří­

zení pro zpracování dat a nosiče dat 
S. V pojištění vícenákladu (Oddíl lil) je pojištěný dále povinen: 

a) dbát předpisó a doporučení výrobce poji~těného zařízení týkající se 
umístění a instalace (zejména se jedná o pi'ivod elektrického proudu, 
vyrovnání potenciál~. klimatizaci. apod.); 

b) dbát předpis~ a doporučení výrobce poji~těněho zařízení týkající se 
provozu, údržby a péče. 

6. V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že některé povinnosti uvedené 
v odst. 1 a 2 pojištěný ne musí plnit, a naopak mohou být dohodnuty i dal­
ší povinnosti v těchto odstavcích neuvedené. 

Článek35 
Porušení povinností 

1. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného pi'i 
jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně dohodnuto nižší pojistné, 
má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr 
pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet. 

2. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která 
má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její 
prliběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení 
výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně 
k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na roz.sah pojistitelovy povinnosti 
plnit 

3. Ke snížení pojistného plnění podle odst. 2 tohoto článku přistoupí pojis­
titel vždy, pokud byl vznik a rozsah pojistné události zaviněn hrubou ne­
dbalostí pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo jejich zástupe~. 

Článek36 
Expertní posouzení sporného nároku 

1. V případě pochybnosti o výši pojistného plnění (přičemž základ nároku 
byl uznán) se mohou účastníci pojištění dohodnout na určení výše po­
jistného plnění prostfednictvím expertního posouzení sporného nároku 
(dále jen .. expertíza"), aby předešli případnému soudnímu sporu. 

2. Provedení expertízy je formou šetfení ve smyslu čl. 3, odsl 2 a spočívá 
v posouzení sporného nároku jedním nebo více experty tak, že úcastníci 
pojištění 
a) se písemně dohodnou na jednom expertovi, nebo 
b) určí každý svého experta s tím, že úkolem těchto expertó budevypra-



covat společné stanovisko ke spornému nároku a pokud se na tako­
vém společném stanovisku neshodnou, bude Jejich povmností určit 
neprodleně, nejpozděJI do Jednoho měsíce rozhodujícího experta 
(odsL 4 tohoto článku). 

3. Expert (rozhodující expert) nesmí mít k žádnému z účastníků pojištění 
obchodní, pracovně - právní ani příbuzenský vztah; pokud by tato pod­
mínka nebyla splněna a účastník pojištění její nesplnění namítne, není 
stanovisko (včetně společného stanoviska vypracovaného experty urče­
nými podle odst. 2, písm. b) tohoto článku) takového experta (rozhodu­
Jícího experta) ve smyslu odsL 5 tohoto článku závazné. 

4. Rozhodující expert posoudí spomý nárok buď sám nebo společně s ex­
perty, kteří jej určili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného 
nároku rozhodující. 

5. Výsledek expertízy je pro účastníky pojištění závazný. 
6. Náklady na experta určeného podle odst. 2, písm. a) tohoto článku 

a na rozhodujícího experta hradí účastníc i pojištění rovným dílem a ná­
klady na experta určeného účastníky pojištění podle odsl2, písm. b) to­
hoto článku hradí každý z úéastníkli pojištění sám. 

7. Pro provedení expertízy platí IMta uvedená v čl. 3, odst. 2, pokud tuto 
lhótu účastníci pojištěni dohodou neprod!ouží; pokud expertíza není 
skončena ve IhOtě uvedené v citovaném článku nebo v prodloužené 
lht'l tě, šetřeni podle tohoto článku končí, Jestliže všichni účastnio pojiŠ­
tění nebudou výslovně trvat na jeho dalším pokračováni; šetření končí 
též v případě, pokud experti neurčí rozhodujícího experta, nastanou-li 
podmínky uvedené v odst. 2, písm. b) tohoto článku. 

8. Práva a povinnosti účastnlkó pojištění upravená právními předpisy ne­
jsou ustanovením tohoto článku dotčena. 

Článek37 
Soupojištění 

1. U pojištění, na jehož sjednání se podílí více pojistiteló (soupoj1stiteló), 
je dohodnuta výše podíl ll jednotlivých pojistiteló na právech a závazcích 
plynoucích ze soupojištění. 

2. Je-li dohodnuto soupojištění, vedoucí pojistitel určený ve smlouvě sta­
noví pojistné podmínky a výš1 pojistného, spravuje soupojištění, přejímá 
oznámení o pojistné události a vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu 
povinnosti pojistiteló poskytnout pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná 
jménem ostatních pojistiteló. Není-li ujednán zplisob příjmt'l pojistného, 
přijímá vedoucí pojistitel i poji$tné. 

3. V rámci soupojištění lze Sjlllouvu uzavřít i mezi pojistníkem a více po­
jistiteli, kteří si ujednali společný postup při pojištění určitých pojistných 
nebezpečí, a to jménem a na účet všech pojistiteló, a určili vedoucího 
pojistitele, popřípadě pověřili plněním jeho povinností společný orgán 
vytvořený k tomuto účelu, anebo pojišťovacího zprostředkovatele kvalifi­
kovaného podle jiného zákona pro vysSí stupeň odborné zpósobilosti. 

4. Právo na pojistné plnění se uplatňuje vóči vedoucímu pojistiteli. Pojis­
titelé se mezi sebou vzájemně vypořádají podle svých podíló; nebyly-li 
podíly dohodnuty, platí, že jsou stejné. 

Článek38 
Doručování 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každá písemnost nebo pe­
něžní částka, které zas!lá pojistitel pojistníkovi a oprávněným osobám 
a pojistník nebo oprávněné osoby pojistiteli. Pojistníkovi zasílá pojistitel 
zásilku na jeho poslední známou adresu a oprávněným osobám na tu 
adresu, kterou písemně pojistiteli sdělili. Pojistník je povinen pojistite­
li sdělit každou změnu adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky 
mohou být zasílány pojistitelem na účet, který pojistník nebo oprávněné 
osoby pojistiteli sdělili. Pojistník a oprávněné osoby zasílají písemnosti 
do sídla pojistitele a peněžní částky na účty pojistitele, které jim sdělí. 
Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím držitele poštovní licence, ale 
lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze zasílat prostřednictvím pe­
něžních ústavó. 

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy poj1sutel potvrdí její 
převzetí. Totéž platí, pokud byla písemnost předána prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli, je do­
ručena dnem připsání této tástky na jeho účet nebo dnem, kdy bylo její 
přijetí v hotovosti pojistitelem potvrzeno. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi nebo oprávněné osobě (dále 
jen .adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresá­
tem nebo dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Má se za to, že 

8 

došlá zásilka odeslaná s využ1tím provozovatele poštovních služeb doš~ 
tretí pracovní den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. 

4. Doručování podle odsL 2 a 3 se týká doporučených psaní zasílaných 
na dodej ku nebo formou dodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost 
zasTlaná prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou 
se považuJe za doručenou jen tehdy, prokáže-li jej! doručení odesilatel 
nebo potvrdí-li toto doručení ten, komu byla určena. 

5. Zasílání písemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doru­
čeni podle odst. 2 a první věty odsL 3 je možné buď na základě dohody 
účastníkó pojištění o zpósobu zasílání písemností a potvrzování jejich 
přijeti, anebo pokud doručeni adresát nepochybným zpósobem potvrdí 
(např. elektronickým podpisem). 

Článek39 
Vymezení pojmO 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP se rozuml: 

1. Pojistitelem je Allianz pojištovna, a.s. se sídlem v Praze 8, Ke $tvanici 
656/3, česká republika, IČ 47115971, která je oprávněna provozovat po­
j ištovací činnost podle zvláštního zákona. 

2. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu 
a která je podle této smlouvy povinna platit pojistné. Pokud je pojistník 
současně pojištěným, vztahují se na něj práva a povinnosti stanovená 
v těchto pojistných podmínkách pro pojištěného. 

3. Pojištěným je osoba, na Jejíž živo~ zdraví, majetek nebo odpovědnost 
nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

4. Oprávněnou osobou Je osoba, které v dósledku pojistné události vznikne 
právo na pojistné plnění (pojištěný, vlastník pojištěné věci, poškozený 
v odpovědnosti za škodu). 

5. Pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno. 
6. Pojistné je úplata za pojištěni, kterou je povinen pojistiteli hradit pojistník. 
7. Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné období (měsíční, čtvrt­

letní, pololetní, roční). 
8. Pojistné období je časové obdob! dohodnuté v pojistné smlouvě, za které 

se platí pojistné. 
9. Jednorázové pojistné je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 

pojištěni sjednáno. 
1 O. Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události. 
11. Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvola­

né pojistným nebezpečím. 
12. Pojištění cizího pojistného rizika Je pojištěni, které uzavírá pojistník 

na pojistné riziko pojištěného, který je odlišnou osobou od pojistníka. 
13. Pojišťovacím zprostředkovatelem je fyzická nebo právnická osoba, která 

provádí odbornou činnost směřující k uzavíráni pojistných smluv a k pro­
váděni dalších činností s tím souvisejících. Postavení pojišťovacích zpro­
středkovateló, jejich práva a povinnosti upravuje zákon o pojišťovacích 
zprostředkovateriCh a samostatných likvidátorech pojistných událostí. 

14. Hrubá nedbalost je takové zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti, 
porušeni právních předpisó nebo předpisó vydaných na základě nich, 
anebo smluvně převzatých povinnosti, jehož dósledkem byl vznik škody 
nebo zvětšení jejich následkt'l (např. porušení protipožárních předpis~. 
závažné porušeni technologických pravidel, závažné porušení pravidel 
silničního provozu, činnost pod vlivem alkoholu nebo návykových látek, 
apod.); hrubou nedbalostí je vždy takové jednání pojištěného, které bylo 
příčinou vzniku škodní události a pro které byla osoba uvedená v článku 
35, odsl3 pravomocně odsouzena pro nedbalostni trestný čin. 

15. Novou cenou je cena, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc 
steJnou nebo srovnatelnou znovu pondit jako věc stejnou nebo novou, 
stejného druhu a účelu. 

16. Obvyklou cenou se rozumí cena, která by byla dosažena při prodejích 
stejné, popř. obdobné věci nebo pří poskytování stejné nebo obdobné 
služby v obvyklém obchodním styku v tuzemsku ke dni oceněni. 

Článek40 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součásti JSOU tyto 
VPP, se řídl právním řádem české republiky a pro řešeni spon~ vzniklých 
při tomto pojištění jsou pnslušné soudy české republiky. Toto platí rov­
než pro pojistná rizika v zahraničí, pokud právní předpisy státu, kde je 
pojistné riziko umístěno nestanoví použiti svých předpisó. 

2. Tyto VPP nabývají platnosti dne 1. 1. 2014 



Doložka M-420 Jedna pojistná událost- 72 hodin 

V případě, že dojde v průběhu trvání pojistné smlouvy k pojistné události způsobené následkem: 
• vichřice o krupobití; 
• povodně; 

• zemětřesení; 

• výbuchu sopky; 
budou za jednu poj istnou událost považovány všechny škodní události, resp. série škodních událostí, vzniklé v důsledku 
jedné příčiny během 72 hodin, které jsou kryty sjednaným pojištěním. Za počátek časové lhůty 72 hodin je považován 
okamžik, kdy došlo k prvnímu poškození pojištěného majetku ve smyslu sjednaného pojištění. 

Za škodní událost nebudou považovány poj istné události vzniklé: 
• před datem (časem) počátku pojištění, resp. po datu (čase) zániku pojištění. 

Doložka č. M-449 Pojištění škod způsobených pádem stromů, stožárů a jiných předmětů 

Odchylně od Všeobecných pojistných podmínek Poj ištění průmyslu - poj ištění pro případ poškození věci se touto doložkou, 
která je nedilnou součástí pojistné smlouvy, ujednává, že: 

Pojistitel poskytne pojistné plnění (maximálně však do výše sjednaného limitu pojistného plnění) i za škody způsobené 
pádem stromů, stožárů o jiných předmětů. Toto pojištění se však vztahuje pouze no ty předměty pojištění, pro které je 
pojištění tohoto pojistného nebezpečí v pojistné smlouvě sjednáno. Pádem stromů, stožárů o jiných předmětů se pro účely 
pojištění rozumí pohyb těleso, který má znaky volného pádu. 

Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost činí 10 000 000.- Kč. 

Doložka č. M-48 1 Pojištění nákladů za mimořádnou spotřebu vody, vč. sprinklerů vlivem 
poškození vodovodního potrubí 

Odchylně od čl. 5, odst'ovce 1. o čl. 6, odstavce 1. Všeobecných pojistných podmínek Pojištění průmyslu - poj ištění věci o 
jiného majetku se touto doložkou, která je nedílnou součástí pojistné smlouvy, ujednává, že pojistitel poskytne úhradu 
nákladů za mimořádnou spotřebu vody, ke které došlo únikem vody z poškozeného vodovodního potrubí nebo potrubí 
sloužícího k provozu sprinklerového hasícího zařízení. 

Pojistitel uhradí tyto náklady za podmínky, že pojištění dle článku 5 o/nebo 6 výše uvedených pojistných podmínek bylo 
sjednáno, úhrado za mimořádnou spotřebu vody je požadováno společností poskytující dodávky vody o pokud k mimořádné 
spotřebě došlo v souvislosti s pojistnou událostí krytou pojištěním dle této pojistné smlouvy. 

Pojistitel však uhradí pouze rozdíl mezi cenou, kterou pojištěný v účtovaném období obvykle platí za spotřebu vody o cenou 
požadovanou dodavatelem vody po mimořádné spotřebě vzniklé následkem poškození vodovodního potrubí. Pro účely 

posouzeni, zda se jedná o mimořádnou spotřebu vody, je pojištěný no základě žádosti pojist itele povinen poj istiteli 
poskytnout příslušné doklady (uhrazené faktury za předchozí stejně dlouhá účtovaná období) k doložení svého nároku. 

Bez ohledu no výše ujednané se sjednává maximální limit plnění pro jednu o všechny pojistné události během pojistného 
období ve výši Kč 100 000,- Kč o spoluúčasti 1 000,- Kč. 



Smluvní ujednání pro pojištění pro případ poškození věci 
a pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škody 

(M-487: SU-04) 

Oddíl I- pojištění pro případ poškození věci 

Článek 1 
Obecné zásady 

1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává Allianz pojišťovna, a. s., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění 
průmyslu- pojištění pro případ poškození věci platných od 1.1.2014 (dále jen .,VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04"); 

a) článek 2- Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla - dále jen .. požár", 
b) článek 3- Pojištění proti vichřici a krupobití- dále jen .. vichřice a krupobití", 
c) článek 4, odst. 1., písm. a) -Pojištění proti povodni- dále jen .. povodeň", 
d) článek 4, odst. 1., písm. b) -Pojištění proti zemětřesení- dále jen .. zemětřesení", 
e) článek 4, odst. 1., písm. c) -Pojištění proti výbuchu sopky- dále jen .. výbuch sopky", 
D článek 4, odst. 1., písm. d) -Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy- dále jen .,sesuv půdy", 
g) článek 4, odst. 1., písm. e) -Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu- dále jen .,lavina a tíha sněhu", 
h) článek S- Pojištění proti působení vody z vodovodního zařízení- dále jen .,voda z vodovodního zařízení", 
i) článek 6- Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zařízení- dále jen .. sprinklery", 
j) článek 8- Pojištění proti nárazu vozidla, kouři nebo rázové vlně způsobené nadzvukovým letadlem- dále jen .. náraz vozidla, kouř a rázová 

vlna". 
2. Pokud ne ní v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, a bylo-li sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu 

sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých během jednoho 
pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však 
následující částky: 
• pro vichřici a krupobití- 100 000 000,- Kč 
• pro zemětřesení- 100 000 000,- Kč 
• pro výbuch sopky- 100 000 000,- Kč 
• pro sesuv půdy- SOO 000 000,- Kč 
• pro lavinu a tíhu sněhu- SOO 000 000,- Kč 
• pro povodeň- do limitu uvedeného v pojistné smlouvě. 

3. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, uhradí pojistitel v případě pojistné události nezbytné náklady na: 
a) vyklizení místa pojiš}ěnÍ včetně stržení stojících částí, odvoz suti a jiných zbytků k nejbližšímu složišti a za jejich uložení nebo zničení (čl. 

14, odst. 1., písm. a), bod a.l. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 1 000 
000,- Kč za jedno pojistné období, náklady na dekontaminaci zeminy a vody se však nehradí, 

b) stavební úpravy a na de/re-montáž ostatních nepoškozených pojištěných věcí, provedené v souvislosti se znovupořízením nebo 
opravou věcí poškozených, zničených nebo ztracených při pojistné události (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2. VPP pojištění pro případ 
poškození věci PMP-04) do výše 2% z pojistné částky, maximálně však 1 000 000,- Kč za jedno pojistné období, 

c) obnovení výrobní a provozní dokumentace (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod. a.3. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 
2% z pojistné částky, maximálně však 500 000,- Kč za jedno pojistné období, pokud bude provedeno do dvou let po pojistné události. 
Jinak pojistitel poskytne plnění pouze ve výši odpovídající pořizovací ceně materiálu. 

4. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pak, je-li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži a/nebo 
vandalskému činu (čl. 7, odst. 1., písm. a) až d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04), uhradí pojistitel nezbytné náklady na: 
a) odstranění škod způsobených na stavebních součástech uvnitř i vně budov a staveb (vyjma zasklení výkladních a výstavních skříní a 

vitrín), tj. např. na plotech, střechách, stropech, stěnách, podlahách, dveřích, zámcích, oknech, roletách, mřížích, výstavních skříních a 
vitrínách (vyjma jejich zasklení), do výše 1 %z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100 000,- Kč za jedno pojistné období, 

b) výměnu zámků vnějších dveří budovy v místě pojištění, pokud došlo ke ztrátě klíče v důsledku pojistné události anebo krádeží 
vloupáním, krádeží či loupeží mimo místo pojištění, do výše 1 % z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100 000,- Kč za jedno 
pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na dveře od trezorových místností. 

S. Pojistitel uhradí nezbytné náklady specifikované ve výše uvedených odst. 3. a 4. pouze tehdy, pokud tyto byly vyna loženy v příčinné 
souvislosti s pojistnou událostí. 

Článek2 
Pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži, vandalskému činu 

1. Pro stanovení výše pojistného plnění je rozhodující stav a funkčnost zabezpečení uzamčené budovy, resp. místnosti, ve které se nacházejí 
pojištěné věci, v místě pojištění (dále jen .. uzamčený prostor"). Návrh a montáž elektrických zabezpečovacích systémů (dále jen EZS) musí 
být provedeny v souladu s příslušnými platnými normami. 

A. Minimálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být 
osazena uzamykacím systémem. Uzamykací systém může být tvořen obyčejným zámkem, dosickým zámkem, zámkem s cylindrickou 
vložkou nebo systémem s visacím zámkem. 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do pojištěného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,20 m, musí být zajištěno 
alespoň skleněnou výplní- zasklením. 



B. Základním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být 
pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním 
zámkem, bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním). 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do pojištěného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno 
alespoň skleněnou výplní- zasklením. 

C. Speciálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být 
pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená: 

vícebodovým bezpečnostním uzamykacím systémem, nebo 
bezpečnostní uzamykatelnou závorou, nebo 
bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní cylindrickou 
vložkou a bezpečnostním kováním) a opatřena přídavným bezpečnostním zámkem. 

Zá.rubně vnějších vstupních otvorů musí být zabezpečeny proti roztažení. 
Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. 
s výj1mkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do uzamčeného prostoru, s plochou větší než 6 dm< nebo s min. rozměrem 
v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího 
V'ýStoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno 
buď funkční ocelqvou mříží pevně osazenou do zdiva, s průměrem tyče s kruhovým profilem 1 O mm či s jiným profilem s podobnou 
tuhostí, s velikostí oka max. 6 dm2 a s max. rozměrem v jednom směru 20 cm, nebo funkční bezpečnostní roletou, nebo funkční okenicí 
uzamykatelnou zámkem, nebo bezpečnostní fólií s tloušťkou min. 300 mikrometrů montovanou do rámu, nebo funkčním bezpečnostním 
zasklením. 

2. Dojde-li k odcizení pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru krádeží vloupáním anebo k poškození či zničení pojištěných věcí 
vandalským činem po provedeném vloupání, pokud je pojištění proti poškození či zničení vandalským činem sjednáno, poskytne pojistitel 
pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však: 
a) 50 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písmeno a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci 

PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném minimálním zabezpečením, 
b) 200 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci 

PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. základním mechanickým zabezpečením, 
c) 700 000.- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci 

PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením, 
d) 3 500 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci 

PMP-04 jsou-li poji~těné věci umístěny buď v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a 
funkčním EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací, nebo v uzamčeném prostoru 
chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením trvale střeženém kvalifikovanou fyzickou ostrahou, 

e) 1 O 000 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci 
PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a funkčním 
EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací a s napojením na pult centralizované ochrany 
(dále jen PCO) policie nebo bezpečnostní agentury (civilní bezpečnostní služby) s dobou dojezdu max. do 15 min., 

I) nad 1 O 000 000,- Kč, podle podmínek zvláště dohodnutých v pojistné smlouvě. 

3. Pokud není v pojistné smlouvě sjednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné plnění pro případ loupeže s limitem 200.000,- Kč za jedno 
pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na loupež peněz a cenností. 

4. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení pojištěných peněz a cenností loupeží při jejich přepravě na 
území České republiky. Pojistitel poskytne pojistné plnění za peníze a cennosti do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného 
plnění, maximálně však: 
a) 200 000.- Kč, provádí-li přepravu jedna osoba a jsou-li peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru, 
b) 500 000,- Kč, provádějí-li přepravu min. dvě osoby a jsou-li peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru, 
c) 1 000 000,- Kč, provádějí-li přepravu min. dvě osoby v automobilu, přičemž alespoň jedna z nich je ozbrojena nabitou střelnou zbraní 

připravenou k obraně, a peníze a cennosti jsou uloženy v bezpečnostní pevné řádně uzavřené kabele či kufru, který je vybaven 
zařízením pro znehodnocení obsahu (barvící modul), 

d) nad 1 000 000,- Kč, je-li přeprava prováděna za podmínek individuálně stanovených pojistitelem. 
4. 1. Pojištěný je při přepravě peněz a cenností povinen dodržovat tyto podmínky: 

a) osoby provádějící přepravu, včetně řidičů, musí být ve věku 18-60 let, spolehlivé, bezúhonné, fyzicky a psychicky vhodné a speciálně 
vycvičené, 

b) řidič je považován za osobu provádějící přepravu, resp. za člena doprovodu, 
c) osoby provádějící přepravu musí být vybaveny alespoň obranným sprejem, 
d) trasy a doby přepravy vozem musí být nepravidelně měněny, s trasou a cílem smí být seznámen pouze řidič (řidiči) až bezprostředně 

před zahájením jízdy, 
e) přeprava vozem smí být přerušena jen z důvodů vyplývajících z pravidel silničního provozu, 
I) vůz nesmí být v případě přerušení přepravy otevřen v nechráněném prostoru, 
g) druh a množství přepravovaných peněz a cenností, doba a trasa přepravy musí být utajena před nepovolanými osobami včetně 

doprovázejících osob, 
h) osoby provádějící přepravu j i musí zajišťovat po celou dobu trvání od počátku nakládky (převzetí) do skončení vykládky (předání) v 

místě určení. 
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5. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení peněz a cenností krádeží vloupáním. Pojistitel poskytne 
pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však: 
a) 40 000.- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzavíratelné a uzamykatelné úložné schránce (tj. např. stolní zásuvce, nábytkovém 

kontejneru, apod.). V mimo provozní době či v době nepřítomnosti pověřeného pracovníka musí být úložná schránka s penězi a 
cennostmi uzavřena, uzamčena a uložena v místnosti zabezpečené alespoň minimálním mechanickým zabezpečením. Klíče od úložné 
schránky i od místnosti se musí nacházet buď mimo místo pojištění, nebo musí být uloženy pod dohledem pověřeného pracovníka 
v místě pojištění. 

b) 150 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. I. bezpečnostní třídě 
dle Č.SN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto 
mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. 
Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí 
nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

c) 400 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. ll. bezpečnostní třídě 
dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto 
mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min.· speciálním mechanickým zabezpečením. 
Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí 
nacházet v místě pojištění, pokud ne ní v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

d) 1 100 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. 111. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud ne ní v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

e) 2 300 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. IV. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud ne ní v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

f) 4 500 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. V. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

g) S 500 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. Vl. bezpečnostní 
třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. 
Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým 
zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se 
nesmí nacházet v místě pojištění, pokud ne ní v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

h) nad S 500 000,- Kč poskytne pojistitel pojistné plnění pouze tehdy, jsou-li v pojistné smlouvě sjednány pro tento limit individuální 
podmínky zabezpečení a jsou-li tyto individuální podmínky zabezpečení dodrženy. 

6. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení nosičů dat výrobní a provozní dokumentace a věcí 
zaměstnanců krádeží vloupáním. Pojistitel poskytne pojistné plnění za všechny tyto věci do výše pojistné částky, resp. limitu pojistného 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě, pokud jsou chráněny alespoň základním zabezpečením. 

7. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na poškození, ztrátu či zničení nosi čů dat výrobní a provozní 
dokumentace, pokud příčinou byl požár, úder blesku, výbuch nebo pád letadla. Pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednaného 
limitu pojistného plnění za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období, max. však do výše Kč 250 000,-, jsou-li 
pojištěné nosiče dat výrobní a provozní dokumentace uloženy v ohnivzdorném úschovném objektu certifikovaném alespoň ve třídě 
ohnivzdornosti S 60 DIS dle ČSN EN 1047-1, není-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak. 

8. V případě, že jsou v pojistné smlouvě sjednány pro různé předměty pojištění odlišné spoluúčasti, odečte pojistitel v případě pojistné 
události vzniklé ve stejné době a z téže příčiny pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou. To však neplatí, pokud je pro pojištěného 
výhodnější odečtení jednotlivých sjednaných spoluúčastí zvlášť. 

9. Odchylně od čl. 7. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na věci, které nelze pro jejich 
značnou hmotnost, objem nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného prostoru a jsou proto uloženy na volném prostranství, pokud 
dojde kjejich krádeži vloupáním anebo kjejich poškození vandalským činem po provedeném vloupání. Škody na cennostech, 
starožitnostech a na malé mechanizaci do hmotnosti 750 kg však pojistitel nehradí. Za všechny ostatní pojištěné věci poskytne pojistitel 
pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však 50 000,- Kč za jedno pojistné období, 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, a to v případě, že je prostranství zabezpečeno funkčním oplocením celého pozemku s 
minimální výší 180 cm a uzamčenými vraty. Spoluúčast pojištěného pro pojištění dle tohoto odstavce se ujednává ve výši 1 000,- Kč. 

1 O. V případě, že je v pojistné smlouvě sjednána doložka M-485, ujednává se odchylně od čl. 3 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, 
že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu na pojištěných vozidlech definovaných doložkou M-485 umístěných na volném prostranství, 
byla-li poškozena, zničena nebo ztracena v souvislosti s pojistnou událostí, jejíž příčinou byla vichřice nebo krupobití. Pokud není v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plnění pro pojištění dle tohoto odstavce na 2 000 000,- Kč pro jednu a všechny 
pojistné události během pojistného období. Spoluúčast pojištěného činí 20 000,- Kč. 
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Oddíl ll - pojištění pro případ přerušení provozu 
v důsledku věcné škody 

Článek 1 
Obecné zásady 

1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává Allianz pojišťovna, a. s., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění 
průmyslu- pojištění pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škody platných od 1.1.2014 (dále jen .,VPP pro přerušení provozu PPP-
04"); 
a) článek 3- Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla- dále jen .. požár", 
b) článek 4- Pojištění proti vichřici a krupobití- dále jen .,vichřice a krupobití", 
c) článek 5, odst. 1., písm. a) - Pojištění proti povodni - dále jen .. povodeň", 
d) článek 5, odst. 1., písm. b) -Pojištění proti zemětřesení-dále jen .,zemětřesení", 
e) článek 5, odst. 1., písm. c) -Poj ištění proti výbuchu sopky - dále jen .. výbuch sopky", 
f) článek 5, odst. 1., písm. d) -Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy - dále jen .. sesuv půdy", 

g) článek 5, odst. 1., písm. e) -Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu-dále jen ..lavina a tíha sněhu", 
h) článek 6- Pojištění proti působení vody z vodovodního zařízení- dále jen .,voda z vo.dovodního zařízení", 
i) článek 7- Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zuří zení- dále jen .,sprinklery", 
D článek 9 - Pojištění proti nárazu vozidla, kouři a rázové vlně způsobené nadzvukovými letadly- dále jen .,náraz vozidla, kouř a rázová 

vlna". 

2. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, a bylo-li sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu 
sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých během jednoho 
pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však 
následující částky: 
• pro vichřici a krupobití- 100 000 000,- Kč 
• pro zemětřesení- 1 00 000 000,- Kč 

• pro výbuch sopky- 100 000 000,- Kč 
• pro sesuv půdy - 500 000 000,- Kč 
• pro lavinu a tíhu sněhu- 500 000 000,- Kč 
• pro povodeň- do limitu uvedeného v pojistné smlouvě. 

Oddíl lil- ostatní ustanovení 

Článek 1 
Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu, nárazu nebo zřícení letadla 

Pro pojištění proti požáru, úderu blesku a výbuchu (čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, resp. čl. 3 VPP pro přerušení provozu 
PPP-04) se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, jsou-li pojistníkem 
(pojištěným) dodrženy bezpečnostní předpisy vyplývající ze zákona o požární ochraně, technických předpisů a souvisejících norem (např. práce 
s otevřeným ohněm, pravidla pro zábranné systémy, apod.). V případě nedodržení těchto předpisů si pojistitel vyhrazuje právo pojistné plnění 
přiměřeně snížit podle toho, jaký vliv mělo porušení těchto předpisů na rozsah povinnosti plnit. 

Článek2 
Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetku 

Tímto se ujednává, že veškeré zabezpečovací a detekční systémy a zařízení určené zejména pro zabránění či minimalizaci škod vzniklých 
v důsledku požáru, výbuchu, kouře nebo krádeže vloupáním, kterými jsou zabezpečeny či sledovány pojištěné věci a které má pojistník 
(pojištěný) pod svou kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění plně funkční a provozuschopné a musí být řádně udržovány, a to nejen 
v pracovní, ale rovněž v mimopracovní době, resp. i v případě, že část pojištěného provozu či prostor pojistníka (pojištěného) bude dočasně 
neobsazena nebo nepoužívána. 
Jakékoli změny v rozsahu či úrovni zabezpečení či detekce musí být pojistiteli předem písemně oznámeny. 

Článek 3 
Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetku stabilním hasicím zařízením 

Tímto se ujednává, že stabilní hasicí zařízení, kterými jsou chráněny pojištěné věci a jiný majetek a které má poj istník (pojištěný) pod svou 
kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění řádně udržovány pro zajištění jejich provozuschopnosti a funkčnosti . Zejména musí být 
uskutečněna taková opatření, která zabezpečí neprodlené odstraňování případných závad a zamezí případnému zamrznutí nebo jinému 
poškození instalací a která umožní přístup k přístrojům měřícím stav hasebního média. Jakékoli změny, úpravy nebo opravy instalací je nutné 
předem písemně nahlásit pojistiteli. 

Článek4 
Pojištění prostého vandalského činu 

Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, poskytne pojistitel pojistné plnění také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena, zničena nebo ztracena 
v souvislosti s pojistnou událostí, jejíž příčinou byl prostý vandalský čin. Prostým vandalským činem se rozumí jakékoliv úmyslné poškození nebo 
zničení pojištěné věci zjištěným i nezjištěným pachatelem. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plnění pro 
pojištění dle tohoto článku ve výši 50 000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události během pojistného období. Spoluúčast pojištěného činí 1 O% 
z pojistného plnění, min. 1 000,- Kč. Pojištění dle tohoto článku se však nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci, pokud je škoda kryta 
pojištěním dle článku 7, odst. 1., písm. d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04. 
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Článek S 
Pojištění na 1. riziko 

Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění věcí na 1. riziko se sjednává v nových cenách s výjimkou hotových peněz a cenin, které 
se sjednávají na jejich nominální, resp. jmenovitou hodnotu. Ustanovení článku 13, odst. 7. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 
zůstává v platnosti beze změny. 

Článek6 
Pojištění stavebních součástí 

Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění stavebních součástí proti krádeži vloupáním a/nebo loupeži, ujednává se odchylně od článku 7 
VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, že pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud tyto stavební součásti jsou zabudovány nebo 
konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí. Stavebními 
součástmi se rozumí věci, které jsou vně a/nebo uvnitř zabudovány nebo konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, 
aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí, a podle své povahy patří a jsou určeny k tomu, aby byly s budovou nebo stavbou trvale 
užívány. Jedná se např. o okna, dveře, příčky, vnitřní instalace, obklady, podlahy, malby, antény, EZS, EPS, dešťové svody, pletivo atd. Toto 
odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 1 00 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 5 000,- Kč, 
pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. 

Článek 7 
Pojištění přepětí, nepřímého úderu blesku 

Odchylně od ustanovení čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození, ztrátu či zničení 
pojištěných věcí v místě pojištění, pokud příčinou byly elektromagnetické jevy (např. přepětí, podpětí, indukce, apod.) v průběhu bouře 
doprovázené blesky. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 100 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí 
pojištěného S 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo 
nevhodnou údržbou pojištěných předmětů. 

Článek8 
Pojištění zatečení v souvislosti s povodní a tíhou sněhu 

Odchylně od č lánku 4, odst. 2., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že za škody způsobené povodní se považují 
rovněž škody způsobené vodou z atmosférických srážek na pojištěné nemovitosti, vč. jejích stavebních součástí , a na pojištěných movitých 
věcech uložených v pojištěné nemovitosti. Nárok na pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením 
vlhkosti, hub a plísní, vniknutím vody neuzavřenými vnějšími stavebními otvory nebo v důsledku poruchy, poškození nebo zhoršení funkčnosti 
některé stavební součásti pojištěné nemovitosti. Pojistitel tak poskytne pojistné plnění např. v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat 
atmosférické srážky, přičemž vnější plášť, zastřešení pojištěné budovy ani svody dešťové vody nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení 
své funkčnosti. Výluky uvedené v článku 4, odst. 2 zůstávají v platnosti beze změny. 

Odchylně od č lánku 4, odst. 7., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že působením tíhy sněhu se rozumí rovněž 
působení sněhové resp. ledové vrstvy, která poškodí pojištěnou nemovitost, vč. jejích stavebních součástí, nebo poškodí č i zničí pojištěné movité 
věci. Nárok na pojistné plnění však nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zn ičena působením vlhkosti, hub a plísní nebo vniknutím 
atmosférických srážek neuzavřenými vnějšími stavebními otvory. Výluky uvedené v článku 4, odst. 7 zůstávají v platnosti beze změny. 

Odchylná ujednání dle tohoto č lánku 8 se sjednávají na 1. riziko se spoluúčastí 1 O% z pojistného plnění, min. 1 000,- Kč a na celkový roční limit 
pojistného plnění za všechna odchylná ujednání v tomto článku 8 ve výši 100 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí povodeň (čl. 4, odst. 2. výše uvedených VPP) se odečte jen jedna 
spoluúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí tíha sněhu (odst. 7 výše uvedených 
VPP) se odečte jen jedna spoluúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě, že se jedná o pojistnou událost likvidní dle článků 9 či 1 O VPP pojištění pro 
případ poškození věci PMP-04 (AIIrisks 1/AIIrisks 2) a zároveň dle tohoto článku, bude likvidace provedena dle toho z výše uvedených článků, 
podle kterého je pojistné plnění pro pojištěného výhodnější. 

Článek9 
Poškození zateplené fasády 

Odchylně od ustanovení VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození nebo zničení zateplené 
fasády pojištěných budov a/nebo staveb v místě pojištění, pokud příčinou byly destruktivní činnosti zvířat nebo hmyzu na vnější zateplené 
fasádě. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 50 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 
1 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Zateplenou fasádou se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém s tepelnou 
izolací z pěnového polystyrenu nebo z minerální vlny a s konečnou povrchovou úpravou. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené 
opotřebením nebo nevhodnou údržbou pojištěné budovy aj nebo stavby. Pojištění se nevztahuje na jakékoliv následné škody spojené s tímto 
pojistným nebezpečím. 

Článek 10 
Sankční doložka 

Smluvní strany se dohodly, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, p lnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli obchodních 
nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států amerických, nebo jakýchkoli jiných národních obchodních nebo 
ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací. 
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